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Von Dürckheim in ‘Sportprestaties en innerlijke groei’ (uitg. N. KLuwer-Deventer). 
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Al heeft vrijwel elk werelddeel in veel gevallen z’n eigen zelf verde- 
digingsmethoden, toch worden juist de Japanse Budo-sporten (Ai- 
kido, Jiu-Jitsu, Judo, Karate en Kendo) internationaal met enthou- 
siasme beoefend, door jong en oud, door mannen en vrouwen, het 
liefst onder leiding van Japanse leraren. 
Er gaat van Budo voor menigeen haast een mystieke aantrekkings- 
kracht uit. 
Ons land telt naar schatting tegen de 100.000 Budoka’s (Budo-be- 
oefenaars), waarvan er 50.000 lid zijn van de Budobond Nederland 
(BBN). In dit boek, het eerste in Nederland dat de groep Budo- 
sporten in z’n totaliteit belicht, wordt niet alleen ingegaan op de 
filosofie en techniek, maar bijvoorbeeld ook op geschiedenis en 
wijze van training, op jeugd- en senioren-Budo, op verschillen in 
theorie en (harde) practijk. 
Er is een uitgebreide Budo-woordenlijst opgenomen van Japanse 
uitdrukkingen, die in iedere dojo (oefenzaal) overal ter wereld ge- 
bezigd worden. 
Budoka’s, beginners èn gevorderden, of de zomaar in Japanse 
vechtsporten geïnteresseerden, zullen in dit Budo-boek veel van 
hun gading vinden. 
Wie zich echter één of meer Budo-sporten wil eigen maken, zal 
daarvoor daadwerkelijk naar een Budo-school moeten, uit de sok- 
ken stappen, en serieus gaan trainen. Alleen zo geven de Budo- 
kunsten op den duur iets van hun geheimen prijs. Een andere ma- 
nier is tot nog toe niet gevonden! 

Thomas Leeflang. 
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Zen: de geestelijke 
grondslag van Budo 


In Japan zijn het Shintoïisme (de Weg der Goden) en het Zen- 
Boeddhisme de nationale religies. Het zijn voor Westerlingen dik- 
wijls vage Godsdiensten, vol mythen en legenden, vol van oneindi- 
ge eerbied voor Keizer en Vaderland. Zen-specialisten van nu als 
Erich Fromm, Alan Watts en Daisetz Suzuki,* schrijvers van stan- 
daardwerken over Zen, stellen ongeveer dat de kèrn van Zen de 
leegte is. Zen-profeten zeggen dat wie zich totaal leeg maakt van 
iedere zelfzucht, iedere begeerte en iedere hartstocht, hij of zij juist 
in die leegte de uiteindelijke verlichting (geestelijke verlossing) zal 
vinden. 

Anders gezegd: Zen is een manier, een middel, een weg om ons tot 
onbeperkt welzijn te leiden. Het verschil tussen de Oosterse en de 
Westerse ziel, tussen de Oosterse en de Westerse denkwijze, komt 
overduidelijk tot uiting als de zichzelf nuchter noemende Westerse 
mens vraagtekens gaat plaatsen bij Zen. Wat is Zen? Een vraag die 
ontelbare malen door toeristen in Japan gesteld wordt aan Zen- 
monniken. In de meeste gevallen zal de Zen-discipel slechts glim- 
lachen. Het is hem immers onmogelijk op zo’n vraag een voor de 
niet-Aziaat aannemelijk antwoord te geven. Zen is àlles, en tegelij- 
kertijd niets. Zen is noch psychologie, noch filosofie. Zen berust 
niet op boeken of andere soorten van schriftelijke overleveringen. 
Zen wantrouwt het analyserend verstand niet alleen, maar wijst het 
zelfs af. 

’t Valt ons daarom moeilijk begrip op te brengen voor Zen en de 
bedoeling er van. Japanse Zen-meesters beantwoorden vragen over 
Zen doorgaans met koans, in onze Westerse ogen (en oren) wat 
ondoorgrondelijke gezegden. Een voorbeeld: 


* Prof. dr. Suzuki overleed in 1966 in Tokio op 95-jarige leeftijd. 
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‘Vóór iemand Zen gaat studeren, zijn bergen gewoon bergen en is 
water gewoon water. Als hij inzicht krijgt in de waarheid van Zen, 
dan zijn voor hem bergen geen bergen en is water geen water. 
Later, wanneer hij wèrkelijk het Oord van Rust heeft bereikt (Sato- 
ri, verlichting, heeft gekregen), zijn voor hem bergen weer bergen 
en is water weer water.’ 

Een Zen- ‘wijsheid’ die voor veel Nederlanders qua logica niet on- 
derdoet voor de oer-Hollandse spreuk: 

‘Wie een elastiekje om zijn pols draagt, die heeft altijd een elastiek- 
je bij de hand.” 


Zen is, zelfs in het moderne Japan van vandaag, overal merkbaar 
voor wie er gevoel voor heeft. Het heeft een sterke invloed gehad 
(en heeft dat in zekere zin nòg) op kunst en cultuur, op het bloem- 
schikken en papier-vouwen, op de thee-ceremonie en het noh-spel 
(een oude toneelkunst). Zen drukte evenzeer een stempel op de 
Japanse leer Bushido (de kunst van het oorlogvoeren, het vechten), 
waarin overigens naar voren komt dat èlke oorlog verworpen moet 
worden, en alleen dàn gerechtvaardigd als het vaderland in gevaar 
is. 

Ook Budo, van oorsprong letterlijk de weg van de ridder (van de 
soldaat, de krijgsman) onderging Zen-invloeden. In het oude Japan 
wilde de Budoka — de beoefenaar van Budo — in de eerste plaats 
naar Zen leven en handelen (Budo duidt tegenwoordig de groep 
Japanse vechtkunsten aan, en de Budoka in het Japan van nu, zal 
datzelfde verlangen toch nooit helemaal verdrongen hebben). 
Fanatieke Budoka’s waren vroeger tevens de militair-ingestelde 
Samurai, de Japanse ridders, krijgslieden die gerechtigd waren 
twee zwaarden te dragen. Volgens oude geschiedenisboeken was 
de stelregel van de Samurai: Zichzelf te trainen in een moreel 
ascetisme, zowel wat de practijk aangaat als de filosofische voorbe- 
reiding, altijd bereid de dood in de ogen te zien, en zichzelf zonder 
aarzelen op te offeren wanneer dat nodig mocht zijn voor meester 
en/of vaderland.’ Ons doet dat op z’n zachtst gezegd nu wat typisch 
aan, maar het geeft de mentaliteit van de Japanse krijger duidelijk 
weer. 

Eeuwen terug in de Japanse historie bestonden er heel wat Budo’s, 
heel wat wegen, heel wat manieren om een goed gevecht te leve- 
ren. Uitgekiende vechtkunsten met zwaarden, pijl en boog, stok- 
ken, maar voornamelijk diverse methoden van verdedigingen met 
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de blote handen. Ze werden onderwezen in een groot aantal scho- 
len, luisterend naar de namen Daito Jujitsu Ryu, Shinkage Jujitsu 
Ryu, Kito Jujitsu Ryu, Tenshin Shinyo Jujitsu Ryu en Yagyu Jujit- 
su Ryu. Ryu staat voor school (secte, commune). Het woord Jujitsu 
(meebuigen, meegeven) is afkomstig uit het Chinees. Al in de 11° 
eeuw komen de karaktertekens die in het Chinees het woord Jujitsu 
weergeven, voor in Japanse sprookjes. Op z’n Japans uitgesproken, 
vormen deze Chinese indeogrammen het woord Yawara, waarmee 
ook nu nog in Japan het Jujitsu (in Europa Jiu-Jitsu) aangeduid 
wordt. De in de Budo-scholen toegepaste technieken verschilden 
van Ryu tot Ryu. Meestal waren die onderlinge verschillen afhan- 
kelijk van de specialiteiten (voorkeurshandelingen) die de betref- 
fende Ryu-leider in zijn lesprogramma had opgenomen. Aan de 
Budo-scholen werd op een beestachtig harde manier getraind, ter- 
wijl Zen-meditatie een belangrijke plaats in nam. Evenals de vroe- 
gere Samurai, bleven de leerlingen hun Budo-meester trouw voor 
het leven. Budo-senseis werden, als spil van de Ryu, opgevolgd 
door de zoon(s), die voortging(en) op dezelfde manier als zijn (hun) 
vader. Als er géén zoons waren, nam de bekwaamste leerling het 
werk van de Meester over. 


De Zen-achtergronden van het oude Budo konden de Europeanen, 
die aan het eind van de 16° eeuw Japan binnentrokken, niet direct 
bevatten: ze vonden het een opvallend folkloristisch tijdverdrijf, 
vol ‘gemene’ streken. Nadat generaal Matthew C. Perry de plaats 
Yokohama in 1853 had opengelegd, introduceerden de Amerika- 
nen de sportgedachte in Japan. Dit wijzigde enigszins het karakter 
van de Budo-kunsten, terwijl Japanse intellectuelen zelf eveneens 
gingen sleutelen aan Budo. Ze deden dat weloverwogen, vanzelf- 
sprekend de Zen-gedachte vooropstellend. Kenjitsu werd bijvoor- 
beeld Kendo, Aikijitsu werd Aikido en Jujitsu (of Yawara) werd 
Judo. Later kwamen de Budo-gevechtstactieken als wedstrijdspor- 
ten van de grond, met de hele hiërarchie van de thans alom bekende 
graden en banden. Voor de Japanners hadden die aanduidingen 
aanvankelijk nauwelijks enige betekenis: men maakte alleen onder- 
scheid tussen leerling (iemand die op weg is) en meester (de aange- 
komene). Via Engeland maakte Budo in 1889 zijn entree in landen 
buiten Europa. Daar voerde de op prestaties en beloning beluste 
sportwereld later gretig het concept van de zich in Parijs gevestigd 
hebbende Japanner Kawaishi uit. Gekleurde banden (wit, geel, 
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oranje, groen, blauw en bruin), die de ongeduldige leerlingen snel 
de weg omhoog moesten wijzen, werden geïntroduceerd. Vooral in 
de Verenigde Staten en Europa hebben na de Tweede Wereldoor- 
log de uiterlijkheden van Budo, losgekoppeld van Zen, gemakkelijk 
veld gewonnen. Budo werd haast een business, een commerciële 
zaak waaraan Westerse Budo-‘leraren’ aardig verdienden. Ter gele- 
genheid van het 2600-jarig bestaan van het Japanse Keizerrijk, zou 
Judo in 1940 voor het eerst z’n opwachting maken op de Olympi- 
sche Spelen in Tokio. Pas 24 jaar later, in oktober 1964 (verstoring 
van de vrede was daar de oorzaak van), kwam Judo op de Olympia- 
de in de Japanse hoofdstad. Japan verloor meteen het Wereldkam- 
pioenschap Judo aan de Hollander Anton Geesink. In alle kranten 
over de hele wereld bedachten de journalisten dezelfde voor de 
hand liggende ‘kop’: Dead of a Legend, het einde van een legen- 
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Een Zen-inscriptie zoals die te vinden is aan de ingang van de Sambo- 
in-tempel in Kyoto. 

De eeuwenoude karakters hebben veel betekenissen. Als buitenlandse 
bezoekers er naar vragen, krijgen zij van de Engelstalige gids meestal 
als vertaling te horen: ‘It is better to leave things alone …’ 


Er wordt Budo-propagandisten wel verweten dat Budo-sporten te 
agressief zijn, met een sadistische ondergrond haast. Gezien de 
afkomst en geschiedenis van Budo, is die agressie beslist niet 
vreemd: agressie is een verdedigingsreactie op gevaar, op bedrei- 
ging van het leven. Maar sadisme, de behoefte pijn te veroorzaken 
om daarmee te bewijzen een ander de baas te zijn, dàt is in Budo 
afwezig. Sadisme is in tegenstrijd.met Zen, dat het leven en de 
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natuur respecteert en beschermt. Dikwijls komt het voor dat zij die 
Budo gemeen, agressief en/of sadistisch noemen, in het dagelijks 
leven zèlf niet vrij zijn van het uitoefenen van een bepaalde vorm 
van sadisme. De ambtenaar achter het loket van een postkantoor, 
trouw lezer van de sportpagina van zijn krant, sluit onbarmhartig 
zijn loket voor het gezicht van twee daarvoor op hun beurt wach- 
tende mensen. Tijd is tijd. Met een bittere glimlach wijst hij op zijn 
horloge. Het gaat hem er niet om dat hij klaar wil zijn met zijn werk 
(of strikt zijn orders wenst uit te voeren) nee, hij geniet van de 
voldoening de macht te hebben deze twee mensen de volgende dag 
terug te laten komen. Een overtrokken voorbeeld? Excuses aan de 
humane lokettist. Niet te tellen is het aantal ouders, onderwijzers, 
gevangenbewaarders, militairen, verpleegsters en doktoren, chefs 
van kantoren en fabrieken die in een positie verkeren waarin ze 
macht hebben en laten gelden over een ander die hulpeloos is. Een 
vorm van geestelijke wreedheid en sadisme, elke dag om ons heen 
waar te nemen en te ervaren. Ten overvloede wordt hieraan toege- 
voegd dat dit uiteraard niét opgaat voor iedereen. Bij Budosporten, 
voor de leek op het eerste gezicht juist zo wreed en agressief, komt 
sadisme niet voor. Budo is van nature niet aanvallend, Budo is 
verdedigend. Budoka’s zijn, zo behoort het tenminste, al trainend 
samen ‘op weg’, werken samen aan hun geestelijke en lichamelijke 
ontwikkeling teneinde een beter mens te worden in een harmonisch 
functionerende maatschappij. Hoe meer ‘goede’ mensen er op aarde 
zijn, des te leefbaarder wordt die maatschappij, en leveren zij een 
bijdrage aan de voorspoed voor alle mensen. Toegegeven: een niet 
gemakkelijk te verwezenlijken ideaal, een doel dat óók op andere 
manieren te benaderen zou zijn. Desalniettemin is het inherent aan 
Budo. Voor een beter begrip van Budo, is het nodig zich dit te 
realiseren. In alle andere sporten doet de leerling zijn trainer (coach) 
geen groter plezier dan hem de kranteknipsels te overhandigen 
waarin zijn prestaties nog eens worden opgeklopt tot abnormale 
proporties. Medailles en bekers vervolmaken het beeld van de nij- 
vere sportman. Oude Japanse Budo-senseis die Europese of Ameri- 
kaanse leerlingen hebben gehad, vragen van hun discipel als deze 
naar het eigen land teruggekeerd is, geen andere tekens van leven 
dan zo nu en dan een foto: de Meester kan aan dat kiekje van de 
leerling wel zien of de concentratie, de intensiteit, de zin van Budo 
nog steeds aanwezig is... 
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In grote armoe 
tien jaren lang studeren: 
een kale deken. 


Shiki (1867-1902) 
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Terug naar de bron: 


Jigoro Kano: de vader 
van het Kodokan Judo 


Wie de tegenwoordige boomlange en terdege gespierde Judokam- 
pioenen zelfverzekerd op de erepodia ziet staan, kan zich nauwe- 
lijks voorstellen dat de ‘vader’ van het Judo een kleine 48 kilo 
wegende Japanse hoogleraar is geweest. Jigoro Kano, op 28 okto- 
ber 1860 als derde zoon van de hooggeplaatste marineman Jerosa- 
ku Kano in de kustplaats Mikage vlakbij Kobe geboren, ‘schonk’ de 
wereld het Judo. In diverse Judoboeken, geschreven in vele talen, 
is een biografie te vinden van Jigoro Kano Shihan (meester), levens- 
beschrijvingen die allemaal een beetje van elkaar verschillen. In 
grote lijnen komt de geschiedenis van de 1.58 meter hoge grijsaard, 
die in 1938 op 77-jarige leeftijd stierf, op het volgende neer. 

In 1871 vertrok de familie Kano naar Tokio, waar Jigoro Kano ging 
studeren aan de Keizerlijke Universiteit. Hij behaalde een graad in 
de economische en politieke wetenschappen èn een doctorstitel in 
de filosofie. Nog voor zijn 20-ste jaar werd Jigoro Kano aangesteld 
als lector aan de Gokuhûin-school, een instituut dat voornamelijk 
werd bezocht door de Japanse adel. Kano promoveerde tot hoogle- 
raar en accepteerde de functie van onderdirecteur van deze school. 
Gedurende zijn studententijd was Jigoro Kano een gewild object 
voor de pesterijen van zijn studiegenoten: klein van stuk, en niet 
beschikkend over een geweldige lichaamskracht, moest hij zich 
veelal de plagerijen van fysiek meer uit de kluiten gewassen stu- 
denten laten welgevallen. Jigoro Kano had van een tuinman van 
zijn vader verhalen gehoord over Jiu-Jitsu, een wijze van vechten- 
met-de-blote-handen waarin de vroegere Samuraikrijgers erg be- 
dreven geweest zouden zijn. Het jaar 1868 nam voor Japan echter 
een einde met zich mee van het feodaal stelsel: oude zeden, instel- 
lingen en gebruiken werden verworpen. Ook legio Jiu-Jitsu-scho- 
len, die deze vechtmethode aan de Samurais onderwezen en die van 
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Een portret dat in het bezit is van elke Japanse Judoka, en dat hangt in 
elke Japanse dojo: Jigoro Kano Shihan (1860-1938), de vader van het 


Kodokan Judo. 
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overheidswege gesteund werden, hadden plotseling geen reden van 
bestaan meer. Jiu-Jitsu-leraren, meestal hoogbejaard, moesten om 
in leven te kunnen blijven hun ‘kunst’ tegen betaling aan ‘burgers’ 
onderwijzen. Veel interesse bestond er niet voor. Er behoefde im- 
mers niet langer gevochten te worden voor het bestaan. 

Na lang zoeken lukte het Jigoro Kano rond 1878 twee leraren te 
vinden die hem de ‘geheimen’ van de harde, op vernietiging gerich- 
te Jiu-Jitsu-vechtmethode wilden openbaren: Hachinosuke Fukuda 
en Masatomo Iso, beide van de Tenshin Shinyo-school. Jigoro 
Kano paarde een filosofische geest aan een tenger maar taai li- 
chaam. Binnen enkele jaren moesten zijn leermeesters hem zeggen: 
‘Kano Jigoro, wíj hebben u niets meer te leren.” Na hun dood 
(Fukuda overleed in 1879 en Iso in 1881) lieten de twee Jiu-Jitsu 
senseis al hun papieren die de ingewikkelde Jiu-Jitsu-technieken 
bevatten, na aan hun leergierige en toegewijde volgeling Jigoro 
Kano. 


Jigoro Kano vatte de erfenis van zijn twee leermeesters op als een 
stille opdracht: hij zocht heel Japan af naar àndere Budo-scholen en 
-leraren om te zien en te ondervinden of er facetten in het Jiu-Jitsu 
waren die hij nog niét geleerd had. Daarnaast onderzocht hij in 
theorie en praktijk het Europees-worstelen en het Amerikaanse 
boksen en vrij-vechten (catch-as-catch-can). De kleine Jigoro Kano 
schroomde niet het tegen allerlei tegenstanders, getraind in de een 
of andere vechtstijl op te nemen. Zachtzinnig ging het daarbij niet 
altijd toe. Jigoro zat zó vaak van top tot teen onder de pleisters en in 
de zwachtels, dat hij de bijnaam ‘makindo’ kreeg, hetgeen zoveel 
wil zeggen als ‘pleister’. Uiteindelijk kwam Jigoro Kano tot de 
conclusie dat het Jiu-Jitsu weliswaar veel goeds had, maar weinig 
deed voor de geestelijke opvoeding en vorming van de beoefenaar. 
Bovendien ontbrak het spelelement, terwijl hij als wetenschapsman 
zelf de waarde, in een gevecht op leven en dood tegen één of meer 
tegenstanders, van de Jiu-Jitsu-technieken in twijfel trok. Uit de 
verschillende Jiu-Jitsu-handelingen bouwde hij dan ook, na lang 
studeren en beproeven, een totaal nieuw systeem op waarin het tot 
nog toe in de Budo-kunsten ontbrekende wedstrijdelement een we- 
zenlijk onderdeel ging vormen. Maar, zo propageerde Kano, die 
mogelijkheid tot winnen of verliezen zou nooit hoofdzaak mogen 
worden. Het doel van zijn nieuwe ‘sport’, zijn Kano-Jiu-Jitsu, was 
het sámen streven naar een volmaakte harmonie van geest en li- 
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chaam, door toepassing van het simpele principe: ‘Doelmatig ge- 
bruik van energie, zowel van geest als lichaam’. Hij noemde zijn 
idealistische Jiu-Jitsu-methode Judo, hetgeen ongeveer betekent 
‘de zachte weg’. Jigoro Kano, en dat is iets waarover veel Japanse 
Budo-geschriften zwijgen, nam deze naam over van een kleine 
Jiu-Jitsu-school, de Jikishin-Ryu. Héél weinig Budo-deskundigen 
zullen op de hoogte zijn van de betekenis van de Duitse professor in 
de medicijnen Erwin Bälz, onder wie Jigoro Kano in Tokio studeer- 
de. Professor Bälz stimuleerde de jonge Kano bij zijn ‘modernise- 
ring’ van het oude Jiu-Jitsu. In 1882 opende Jigoro Kano een eigen 
Judo-commune, de Kodokan. Om zíjn Judo te onderscheiden van 
het Jikishin-Judo, noemde Kano zijn Judo het Kodokan-Judo. 
Met negen leerlingen woonde en studeerde hij in de Zen-Boeddhis- 
tische Eisho-Ji-tempel, gelegen in het Shitaya-kwartier in Tokio. 
Het aantal Kodokan-studenten nam toe. Het duurde niet lang of het 
Kodokan-Judo kreeg bekendheid. Een klein aantal oude Jiu-Jitsu- 
leraren opende opnieuw een Jiu-Jitsu-school, terwijl de Japanse 
politie in de grote steden nog steeds het Jiu-Jitsu op de dienstroos- 
ters van de manschappen handhaafde. Op 10 juni 1886 vond een 
legendarische ontmoeting plaats op het hoofdbureau van politie in 
Tokio: hoofdcommissaris Mishima nodigde 15 Kodokan-Judoka’s 
van Kano uit te strijden tegen 15 vooraanstaande Jiu-Jitsu-strijders 
van Hikosuke Totsuka. Het team van de Kodokan won 13 van de 
15 ‘partijen’, terwijl twee daarvan in een onbeslist eindigden. He- 
dendaagse Budoka’s zouden, als er destijds films van gemaakt had- 
den kunnen worden, getuige kunnen zijn van een prachtige serie 
worpen: alle ippons (punten) kwamen voort uit volmaakt uitge- 
voerde worpen, hoofdzakelijk de tegenwoordig in wedstrijden zel- 
den uitgevoerde sutemi’s (offerworpen). 


Wie veronderstelt dat Jigoro Kano uitermate tevreden en trots zou 
zijn na deze overwinning van zijn school, heeft het mis. Inmiddels 
verhuisde zijn Kodokan van de Eisho-Ji-tempel naar een ruim ge- 
bouw in Tokio, waar honderden Judoka’s tegelijk konden trainen. 
Tijdens die trainingen legde Kano Shihan er telkens de nadruk op 
dat de gééstelijke waarden voor hem het belangrijkst waren: het 
ging hem niet om de overwinning van de ‘tegenstander’, maar om de 
overwinning van de Judoka op zichzelf. Lichaam en geest vormden 
voor Jigoro Kano een tijdelijke twee-eenheid. Het Judo was voor 
hem het doel om dat ideaal — het verkrijgen van meer innerlijke 
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balans, van meer innerlijk evenwicht —, te bereiken. Veel van zijn 
leerlingen begrepen dat en waren ontvankelijk voor Kano’s filoso- 
fie: hoe meer mensen er evenwichtig zijn, des te beter zou onze 
wereld er uit zien. Judo betekende voor het merendeel van de 
Kodokan-studenten niet een spierenstalend tijdverdrijf, maar een 
levenswijze. Jigoro Kano schonken zij hun vertrouwen, hij was hun 
meester waaraan zij strenge geloften aflegden. Het Judo van Kano 
werd een middel om hun persoonlijkheid te ontplooien en te verrij- 
ken. Gevoel voor hoffelijkheid, respect voor de medemens, denk- 
en concentratievermogen, zelftucht en lichaamsbeheersing (zaken 
die de Japanner via het Zen-Boeddhisme niet vreemd zijn) werden 
onderdeel van Kano’s Judo. Het ideaal van een filosofische intelec- 
tueel? Een simpele stelregel om een universeel ideaal te verwezen- 
lijken? Iedere sport beoogt naast lichamelijke ontwikkeling tevens 
mentale groeiing. Toch was Jigoro Kano ervan overtuigd dat het 
Judo de beoefenaar die daar voor ‘open’ stond, méér zou geven. In 


De Kodokan in Tokio, de eerste en enige Judo-universiteit ter wereld. 


1900 werd het Judo als officieel leervak opgenomen op lagere 
scholen. Duizenden en nog eens duizenden Judoka’s lieten zich 
inschrijven bij de Kodokan, hèt internationale Judo-Mekka. Thans 
staat dit Judo-instituut, de hogeschool van het Judo, onder leiding 
van Jigoro Kano’s zoon, Risei Kano. 


In 1889 werd Jigoro Kano, die inmiddels minister van Lichamelijke 
Opvoeding geworden was, door de Keizer naar Europa gestuurd 
om daar de onderwijsmethoden te bestuderen. Hij leverde onder- 
meer belangrijke bijdragen in het omzetten van woorden vanuit de 
Japanse schrijfwijze in de Romeinse spelling. Waar hij maar kon, 
demonstreerde Kano zijn Judo. Rond 1900 zwierven zijn beste 
leerlingen uit over de wereld: Yukio Tani ging naar Londen en na 
hem arriveerden ook Taro Miyake en Akitaro Ohno. Vanaf 1909 
had Jigoro Kano zitting, als eerste Japanner, in het Internationaal 
Olympisch Comité. Vanaf de 5° Olympiade in Stockholm (1912) 
bezocht Jigoro Kano alle Olympische Spelen (in 1928 bezocht hij 
de 9° in Amsterdam). Waarom Kano, als lid van het Olympisch 
Comité, nooit geprobeerd heeft Judo als sport op deze spelen te 
krijgen, is niet geheel duidelijk. Er is een groep ingewijden die 
stelt: ‘Jigoro Kano Shihan wenste het Judo uitsluitend te zien als 
een middel tot vervolmaking van de persoonlijkheid, een weten- 
schap meer dan een sport, een kunst meer dan een handig etaleren 
van lichamelijk kunnen. Meester Kano onthield zich bewust van 
aanmoedigingen waar het betrof het Judo door middel van de 
Olympische Spelen tot gemeengoed van de sportwereld te maken.” 

Een andere mening is dat Kano wel dégelijk zijn Judo verheven 
gezien zou willen hebben tot Olympische Sport, maar dat zoiets 
onmogelijk kòn, eenvoudig omdat het Judo buiten Japan en Korea 
hoegenaamd nergens serieus beoefend werd. En waar dat wèl ge- 
beurde, kon het peil niet tippen aan dat van de Japanse Judoka's. 
Hoe dan ook: begin 1938 woonde hij in Caïro een zitting bij van het 
Olympisch Comité ter voorbereiding van de Spelen die in 1940 in 
Tokio zouden plaatsvinden. Judo zou voor het eerst in de geschie- 
denis op het programma worden opgenomen. Via Amerika terug- 
varend naar huis, vatte Jigoro Kano een kou, die later een longont- 
steking veroorzaakte. Het lichaam van de 77-jarige Kano, dat nooit 
erg sterk is geweest, kon dié aanval niet pareren. Op de ochtend 
van de 4° mei 1938 overleed hij aan boord van de Hikawa-Maru. 
Het schip stoomde, met de Japanse vlag half-stok, de haven van 
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Yokohama binnen. De Tweede Wereldoorlog hield het Judo voor- 
lopig nog van de Olympische Spelen af. 


Het Kodokan-Judo bestaat nu bijna 100 jaar. In die eeuw hebben 
heel wat mensen zich beziggehouden met deze sport. Nederland 
heeft Japan zelfs enige malen het wereldkampioenschap afgeno- 
men via de overbekende Judoka’s Anton Geesink en Willem Rus- 
ka. Hierbij moet worden opgemerkt dat Geesink en Ruska bij hun 
trainingen véél te danken hebben gehad aan hun Japanse trainers, 
die de beide Hollandse mannetjesputters steeds gastvrij hebben 
ontvangen in hun dojo’s in het land van de Rijzende Zon. Intussen 
is Judo in Japan geen verplicht leervak meer op de lagere scholen. 
De universiteiten hebben over het algemeen nog steeds eigen Ju- 
doploegen. De invloed van Amerika en de moderne staten van 
Europa op politiek, sociaal en cultureel gebied is duidelijk merk- 
baar. Japanse teen-agers van nu, willen het liefst zo snel mogelijk 
kleine Amerikanen zijn, Yellow Yankees. Vrouwen en meisjes zien 
het als een schoonheidsideaal ‘ronde’ ogen te hebben: zij laten de 
mongolenplooi uit het bovenste ooglid verwijderen en corrigeren 
door deze betrekkelijk eenvoudige chirurgische ingreep hun Aziati- 
sche uiterlijk in een westers-aandoend gezicht. Ook het Judo voelt 
sterke concurrentie van baseball en kleurige Amerikaanse tv-series. 
Het valt voor de oude grijze Judoleermeesters, ex-leerlingen van de 
thans legendarische Jigoro Kano Shihan, niet mee jongelui ‘warm’ 
te maken voor de moeilijke Judosport. Langzaam sterven de trouwe 
volgelingen van Kano uit. Zijn leerling professor Gunji Koizumi 
pleegde in 1965 in Londen zelfmoord; Mikono Suki Kawaishi 
overleed in 1969 in Parijs, eenzaam als een stille arme. In talloze 
Europese en Amerikaanse dojo’s hangt een portret van Jigoro Ka- 
no: een oude wijze heer in een zwarte kimono kijkt stil naar de 
verrichtingen van de Judoka’s. De meeste niet-Japanse Judoka’s 
lopen snel aan het portret van ‘dat ouwe ventje’ voorbij, om direct 
te kunnen beginnen met het tillen van gewichten. Hoe dikker de 
spierballen, hoe harder straks de worp. Bij de ingang van de Kodo- 
kan in Tokio staat een bronzen borstbeeld van Jigoro Kano, waar- 
voor ook de jòngere Judoka’s eerst een buiging maken voordat ze 
op de tatami’s aan de gang gaan. Overdreven? In onze ogen mis- 
schien. Er wordt gebogen voor de idealen en denkbeelden van 
Kano, niet voor dat stuk brons. 
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Toch zijn er, ook in het moderne Japan, mensen die niet mee 
wensen te doen aan de heiligverklaring van Jigoro Kano en zijn 
Judo. Judo is als sport aardig, maar — zo stellen de critici — het 
kan best beoefend worden zònder de diepere denkbeelden en inge- 
wikkelde filosofiën die er kennelijk achter zitten. Het door filosoof 
Kano in het Judo gebrachte kyu- en dan-gradensysteem (dat al zo 
oud is als Japan zelf), is in zekere zin in tegenspraak met zijn 
beweringen: een gezond evenwichtig mens met een nuchtere kijk 
op het leven, kan het uitstekend redden zònder kyu- of dan-onder- 
scheiding. In Japan liggen de zaken anders. Daar plaatst men ieder- 
een op de verticale graadmeter: staat die man of vrouw bóven of 
onder mij? De dan-graden worden toegepast in tal van creatieve 
activiteiten: er is een dan te behalen in het go-spel, het tuinieren, in 
bloemschikken, in papiervouwen, in kalligraferen, in toneelspelen, 
zelfs in het koken. Het begint er op te lijken dat de burger in Japan 
zijn status aardig omhoog kan krikken als hij zegt: ik heb zoveel 
dan-graden. 


Ceremonieel in de Kodokan-dojo in Tokio, bij de aanvang van een da- 
mes-Judoles. WV 


Het klassieke gradensysteem dat gehanteerd wordt in de Budo- 
sporten, is voor menigeen buiten Japan wat frustrerend, een be- 
zwaar dat kleeft aan Budo. Wie echter als Budoka het realisme laat 
zegevieren over het idealisme en het matig-mystieke, laat veel van 
de charme van Budo verloren gaan. ’t Is trouwens haast niet na te 
gaan òf Jigoro Kano persoonlijk wel verantwoordelijk is geweest 
voor het accepteren van het kyu- en dan-principe in het Judo. Meer 
voor de hand ligt het dat het gewoontegetrouw, zonder dat iemand 
er verder bij nagedacht heeft, er in gekomen is. Jigoro Kano stelde 
nadrukkelijk dat alleen op basis van vrijwilligheid een examen 
afgelegd kon worden aan zijn Kodokan, en dat de daarna eventueel 
te verlenen dan-graad slechts in alle betrekkelijkheid de mate van 
kundigheid van de drager aangaf. Niemand behoefde dat examen, 
die proef, af te leggen. 

Kano’s leerlingen benoemden hun meester tot 10° dan (sommige 
Japanse Judo-boeken spreken zelfs over een na zijn dood verleende 
12° dan). Als kleur van die obi behorende bij de 10° dan werd rood 
gekozen. Kano, en dat geldt ook voor zijn leerlingen die later de 
10° dan bereikten (Mifune, Samura en Yamachita bijvoorbeeld) 
kwamen in de Kodokan om de haverklap op de mat met een witte 
band om hun middel: de uiterlijke versierselen vonden zelfs deze 
hoogbejaarde Japanners aan het eind van hun aan Budo gewijde 
leven kennelijk toch bijzaak … 
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In een oude put 
springt een vis op naar een vlieg: 
een donker geluid 


Buson (1715-1783) 
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Judogi en Obi 


Aan de kleur van de band (obi) die de Judoka draagt is te zien in 
welk stadium van de Judotechniek hij zich bevindt. Beginners (het 
is alom bekend) houden hun kimono bijeen met een witte band. In 
Japan stapt de Judoka na een kleine twee jaar over naar de bruine 
band, waarna zijn promotie (na nog een jaar trainen) tot zwarte- 
bandhouder (sho-dan) volgt. 

De lange tijd in Parijs gewoond en gewerkt hebbende Japanner 
Mikono Suki Kawaishi (8° dan, op 13 augustus 1899 geboren in de 
plaats Himeiji), begreep al gauw dat de Westerling niet het geduld 
zou kunnen opbrengen om jaren te wachten voordat hij een ‘nieu- 
we’ band kon omdoen. 

Hij voerde voor het Judo buiten Japan een hele reeks bandkleuren 
in, die telkens na het afleggen van een test, behaald kunnen worden. 
De witte band wordt 6° kyu genoemd (rok-kyu), de 5° kyu (go-kyu) 
wordt uitgebeeld door een gele band, de 4° kyu (shi- of yon-kyu) 
door een oranje band, de 3° kyu (san-kyu) door een groene band, de 
2° kyu (ni-kyu) door een blauwe band en de 1° kyu (ik-kyu) door een 
bruine band. Alle landen ter wereld, behalve Korea, namen het 
systeem van Kawaishi over, waaruit blijkt dat deze oprichter van 
Europa’s eerste Judoclub (Judo Club de France) een wijs man ge- 
weest moet zijn, een psycholoog. De inmiddels enige jaren geleden 
gestorven Kawaishi deed méér dan het bedenken van de bandkleu- 
ren. Hij ging de diverse been-, heup-, schouder-, arm- en offerwor- 
pen, alsmede de houdgrepen, verwurgingen en been-, arm- en nek- 
klemmen (die stuk voor stuk andere namen hebben in Japan) num- 
mers geven. Een beenworp als o-soto-gari (grote buitenwaartse 
beenveeg), noemde Kawaishi de 1° beenworp. Een beenworp als 
o-uchi-gari (grote binnenwaartse beenveeg) werd door hem geru- 
briceerd als 5° beenworp, seoi-nage als 2° schouderworp, enzo- 
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voorts. Hij negeerde daarmee in zekere zin de oorspronkelijke volg- 
orde die Jigoro Kano in het Judo had aangebracht (het zogenaam- 
de Go-Kyo-systeem: vijf series van acht worpen, veertig in totaal). 
In Europa is het Judo dank zij het Kawaishi-“maniertje’ populair 
geworden. Pas de laatste jaren gaan er stemmen op om van het 
Kawaishi-systeem af te stappen en de Judo-technieken bij de Japan- 
se namen te noemen. Hoewel de volgorde die Kano aan de technie- 
ken gaf volgens velen geen didactische betekenis heeft, zo komt 
men er nu achter dat ook aan het op een rij zetten van de diverse 
technieken zoals Kawaishi dat deed, geen logisch verband te ont- 
dekken is. 


Het Europese Judo heeft veel te danken aan Kawaishi. Dat deze 
man als zeventigjarige, ver van zijn geboorteland als een verpau- 
perde figuur zonder vrienden in Parijs overleden is, mag de Franse 
(ên Nederlandse!) Judoka’s die hem als hun sensei beschouwden 
(ze werden door hem tot dangraadhouders gegradueerd tenslotte) 
wel enigszins aangerekend worden. De laatste jaren van zijn leven 
heeft Kawaishi, als we de ‘praatjes’ uit Frankrijk mogen geloven, 
menig glas wijn gedronken en ging hij zich te buiten aan gokken. Is 
daarmee het totaal negeren van een belangrijke schakel tussen het 
Japanse en Europese Judo als Kawaishi Shihan gerechtvaardigd? 
Hij zal, als ieder ander, zijn fouten gehad hebben. De Judoka’s die 
in zijn glorietijd om hem heen hingen, in de hoop weer een dan- 
graad te krijgen en die zo ijverig Japanse termen uit het hoofd 
leerden, hadden zich toen Kawaishi hùn eens nodig had, de volgen- 
de Japanse spreuk kunnen herinneren: ‘Heeft mijn vriend één oog, 
dan bekijk ik hem van de zijkant’ (Hideki Katsura, 1822-1901). 


Hogere dan-graden 

Is een Judoka eenmaal 1° dan, dan komt er voorlopig geen verande- 
ring in de kleur van zijn band. Gaat de telling van de kyu van zes 
naar één, de dan-graden tellen van één tot tien (1° dan: sho-dan, 
zwart; 2° dan: ni-dan, zwart; 3° dan: san-dan, zwart; 4“ dan: yo- of 
shi-dan, zwart; 5° dan: go-dan, zwart). De 6° dan (roku-dan), de 7° 
dan (shichi-dan) en de 8° dan (hachi-dan) hebben een band met 
rood-witte stukken. De 9° dan en de 10° dan (ku-dan en ju-dan) zijn 
herkenbaar aan een diep-rode band, een hoogte in het Judo die door 
weinig oude Japanse yudansha bereikt is (de bekendsten zijn Mifu- 
ne, Nagaoka, Hashimoto, Oda en Yamachita). Niet-Japanse Judo- 
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ka’s zullen vermoedelijk nooit aan dergelijke 9° en 10° dans toeko- 
men. In Japan worden deze hoge Judograden veelal uitgereikt aan 
Judoka's die zich bijzonder verdienstelijk hebben gemaakt op het 
gebied van de verbreiding en de bestudering van dit Budo-gebied. 
In Nederland zijn onlangs mensen gegradueerd tot 6° dan, overbe- 
kende Budo-‘cracks’ als Wim Boersma, Johan Bontje, Jan van der 
Horst, Wim Luiten, Dick Schilder, Pim Smit en Tony Wagenaar. 
Zij mogen voor het eerst in hun lange Judo-carrière de rood-witte 
obi dragen. De Bloemendaalse tandarts G. F. M. Schutte, geestelij- 
ke vader van de vroegere NJJB en oprichter van de NAJA werd bij 
die gelegenheid voor zijn kennis en techniekbeheersing van het 
ne-waza (het grondwerk) gepromoveerd tot 7° dan. Het spreekt 
vanzelf dat ieder mens op een gegeven moment gaat inzien dat hij 
fysiek niet meer in staat is datgene te doen wat hij zou willen. Toch 
kunnen merkwaardig genoeg oudere hoge dangraadhouders nog 
over een behoorlijke dosis Judo-techniek beschikken. 


Judogi 

Het correct omdoen van de band is een voor niet-Japanse of liever 
de niet-Aziatische Judoka vaak een struikelblok. In Japanse Judo- 
boeken worden ettelijke pagina’s in woord (maar vooral in beeld) 
besteed aan het juist dragen en vastmaken van de obi. Hoewel er 
veel woorden voor nodig zijn om de juiste manier van knopen 
uiteen te zetten, is het in principe eenvoudig. Het gemakkelijkst is 
het de Judo-leraar te vragen het langzaam voor te doen, en de 
bewegingen daarna tegelijk met hem uit te voeren. 

Naast het correct behandelen en dragen van de band, is ook de 
verzorging van de Judogi, het Judo-pak, iets waarmee in Nederland 
maar wat aangerommeld wordt. De Judogi verdwijnt na de training 
als prop in een plastic sporttas, of wordt nonchalant achter in de 
auto gegooid. In Japan wordt de Judogi binnenstebuiten gekeerd op 
een haak gehangen, en in de dojo-kleedkamer naar het plafond 
gehesen. Als de Judoka zijn gi meeneemt, vouwt hij het op een 
speciale manier op. Wassen doet de Japanse Judoka zijn Judogi niet 
op de manier als de Westerling. In Japan wordt de gi in lauw helder 
water uitgespoeld, waardoor het katoen zijn soeplesse en veer- 
kracht behoudt. De Japanse Judoka weet dat hij op deze manier een 
gi draagt dat hem niet hindert door schaven of schuren, hetgeen 
optreedt als de kleding met chemische middelen gereinigd wordt. 
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“… Hij, die oefent moet leren acht te slaan op zijn innerlijke stem, reacties en 
gevoelens, en leren zichzelf te voelen als degene die ergens verkrampt of slap is.” 


Prof. Herrigel in ‘Zen in der Kunst des Bogenschiessens’. 
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Judo-technieken 


Het trainingspak (Judogi) waarin Judo beoefend wordt, bestaat uit 
een witte katoenen pantalon en een jasje (kimono) van een iets 
grovere structuur katoen. In de, evenals de kimono ruim zittende 
broek zijn op kniehoogte verstevigingen aangebracht. Knopen of 
andere sluitingsmechaniekjes als ritssluitingen of drukkers zijn niet 
aanwezig. De kimono wordt simpelweg gesloten gehouden door 
middel van een vier centimeter brede band (obi) van circa 2.5 meter 
lengte. Deze band slaat de Judoka naar Japans gebruik tweemaal 
om het middel. Het is zijn ‘diploma’: aan de kleur is te zien hoever 
hij is in de Judo-techniek. 

De rechtse uitgangshouding van de Judoka is het met de rechter- 
hand op borsthoogte vastpakken van de linker revers van de part- 
ner, en met de linkerhand de rechter onderarm (-mouw). Wanneer 
de Judoka links gaat werken (elke Judo-techniek is rechts èn links 
uit te voeren) worden de handen gewisseld: linkerhand aan rechter 
revers, rechterhand aan linker mouw onder de elleboog. Bij de 
rechter uitgangshouding staat tevens de rechter voet iets vooruit, en 
bij de linker uitgangspositie de linker voet. In al zijn eenvoud is het 
staan in deze houding nog vrij lastig. Het is de bedoeling op een 
ontspannen (maar alerte) manier een positie in te nemen waarin 
men volkomen in balans is: de knieën zeer matig gebogen, de 
armen niet te stijf, de (blote) voeten met de tenen naar de partner 
wijzend, de heupen enigszins naar voren, de ogen gericht op de 
borst van de Judoka welke vastgehouden wordt (“kijken’ doet een 
getraind Judoka met zijn handen: hij voelt daarmee hoe het gesteld 
is met de concentratie en het evenwicht van de tegenstander). 
Vanuit deze stand is niemand te werpen. Pas als het spel van 
evenwichtsverstoring begint, als er wijziging komt in de starre 
positie van de twee Judoka’s, is het mogelijk worpen in te zetten, 
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klemmen te proberen, verwurgingen of houdgrepen toe te passen. 
Balansverstoring (kuzushi), inzet (tsukuri) en uitvoering van de 
techniek (kake) zullen eerst dan resultaat hebben als het één vloei- 
ende beweging is. Het bewegen (shintai) rond de tegenstander, en 
het ontwijken (tai-sabaki) van de aanvallen, maken dit tot een van 
de moeilijkste opdrachten. In feite berust het gehele Judo op de drie 
voorgaande onderdelen: balansverstoring, het inzetten van de tech- 
niek, de afwerking van de techniek. 


Er staan de Judoka een groot aantal Judo-technieken ter beschik- 
king, verdeeld in de categorieën: 


werptechnieken nage-waza 

houdgrepen osaikomi-waza 
wurgtechnieken shime-waza 
klemtechnieken kansetsu-waza 
Volledigheidshalve worden hier nog toegevoegd: 
valtechnieken ukemi-waza 
slagtechnieken atemi-waza 


Het nage-waza wordt onderverdeeld in beenworpen (ashi-waza, 
vijftien technieken), armworpen (te-waza, negen technieken), 
schouderworpen (kata-waza, zes technieken), offerworpen (sutemi- 
waza, vijftien technieken) en heupworpen (goshi-waza, vijftien 
technieken). Er zijn in totaal negenentwintig wurgtechnieken (een 
serie van achttien, en een serie van elf), zeventien houdgrepen en 
vijfentwintig armklemmen (verdeeld over zes series). Tot voor kort 
werden in het Judo nog zes nekklemmen en negen beenklemmen 
genoemd, die echter door hun gevaarlijke uitwerking, ook bij het 
niet helemaal doorzetten van de techniek, tot de verboden handelin- 
gen zijn gaan behoren. 


Valbreken 

Een Judo-les begint, zoals elke les in een Budo-sport, over de hele 
wereld op dezelfde wijze: de leerlingen zitten geknield (za-zen-zit) 
op één rij tegenover de leraar (sensei) en maken uit die houding een 
buiging met het hoofd op de mat (tatami) bij wijze van groet. 
Gymnastiek zal steeds vooraf gaan aan het eigenlijke Judo-onder- 
richt, terwijl een goede leraar ruim aandacht zal besteden aan het 
valbreken (ukemi). Het maken van voor-, achter- en zijwaartse 
vallen, en het uitvoeren van ‘koprollen’ (chugairi) is iets dat de 
serieuze Judoka zal blijven trainen tijdens ieder bezoek aan de dojo. 
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Japanse senseis kunnen, voordat een groep Judoka’s een worp uit- 
gevoerd heeft, alleen al aan het valbreken zien hoever de betref- 
fende Judoka is op de weg die naar het meesterschap leidt. Wijlen 
Gunji Koizumi (7° dan, leerling van Jigoro Kano Shihan) hield zijn 
leerlingen voor dat zij zich éérst dienden te bekwamen in het val- 
breken, voordat zij überhaupt in staat konden worden geacht een 
tegenstander correct te werpen. Aan het valbreken mankeert bij de 
niet-Japanse Judoka nogal eens iets. Vaak zijn het de wat sterke 
Judoka's die door hun kracht hun dangraden behaalden, maar in 
hun (vrij korte) Judo-carrière weinig geworpen zijn. Deze ‘beton- 
Judoërs’ hebben een uitgesproken hekel aan vallen, eenvoudig om- 
dat zij nimmer de moeite hebben genomen (en dat ook niet hoef- 
den) om zich ook in deze techniek te bekwamen. 

Valbreken is iets dat met recht letterlijk met vallen en opstaan 
geleerd moet worden. Geleidelijk aan is het mogelijk, zonder nare 
bijverschijnselen (hoofd- en/of rugpijn, geschaafde ellebogen, dui- 
zeligheid) een val soepel en onbevreesd te ‘nemen’. Langzaam 
voelt de Judoka aan wanneer hij moet ‘afslaan’ (met hand èn voet) 
om de schok van de tuimeling te neutraliseren. Het vereist wat 
zelfoverwinning een worp vrij te ondergaan, rechts of links uitge- 
voerd, snel of langzaam, door een grote of kleine Judoka. In het 
Blindeninstituut te Huizen (NH) traint een ploegje blinde Judoka’s, 
die zich zondermeer in alle worpen laten nemen. Voor deze visueel 
zwaar gehandicapte sportmensen, die het zonder de horizon als 
oriëntatiepunt moeten stellen, moet het wel heel moeilijk geweest 
zijn het valbreken aan te leren. 

Heeft men zich het valbreken eenmaal eigen gemaakt, dan kan de 
‘houdbaarheid’ ervan vergeleken worden met vaardigheden als fiet- 
sen of zwemmen: het is moeilijk te leren, maar hééft men de 
techniek onder de knie, dan is het zeer gemakkelijk en een bezit 
voor het verdere leven. Met andere woorden: men verleert het niet 
snel. Technieken die één-twee-drie aan te leren zijn, raakt de mens 
over het algemeen ook weer vlug kwijt. Juist omdat het perfect. 
leren vallen een langdurige aangelegenheid is, blijft deze vaardig- 
heid lang het eigendom van de Judoka. 

Wie de vaktechniek slecht beheerst, zal terughoudend zijn bij de 
training van de werptechnieken, omdat de vrees zèlf geworpen te 
worden remmend werkt bij het aanvallen. Die angst om te vallen is 
de oorzaak van een aantal vervelende blessures. Eén daarvan is het 
‘steunzoeken’ bij het neerkomen op de gestrekte arm, waardoor een 
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Een unieke opname: de uitvinder van het Judo Jigoro Kano voert, op 
20-jarige leeftijd, hiza-guruma uit, in Europa bekend als de 3° been- 
worp. Zeer secuur verfilmden de Japanners enige jaren geleden het 
leven van Kano, waarin top-Budoka's de technieken feilloos demon- 
streerden. 


elleboogontwrichting (luxatie) of een verstuiking (distorsie) kun- 
nen optreden. Een elleboogluxatie kan, mits er geen complicaties 
optreden, binnen zes weken genezen. 

Om af te leren de gestrekte arm als steunpunt naar de grond uit te 
steken bij het vallen, is het nodig het ‘afslaan’ afzonderlijk te trai- 
nen. Vanuit hurkzit laat de Judoka zich langzaam achterover rollen, 
de armen ten opzichte van het lichaam een hoek vormend van circa 
40°. De arm waarmee afgeslagen wordt, moet in zijn geheel de 
mat raken: van de vingertoppen tot aan de schouder. De klap op de 
mat zal krachtig en kort zijn. Hoe harder de ‘knal’ bij het neerko- 
men, des te prettiger valt de Judoka. Wie zonder enig geluid voort 
te brengen uit een gave worp de vloer bereikt, is er in de meeste 
gevallen niet best aan toe. 


Recreatie- of wedstrijd-Judo 
Niet iedereen zal het Judo beoefenen met dezelfde instelling. Se- 


nioren, Judoka’s van boven de achttien jaar, kunnen zich toeleggen 
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op het zogenaamde recreatie-Judo en zich daarmee gelukkig voe- 
len. Anderen trachten in het Judo de top te bereiken door het 
meedoen aan nationale en internationale wedstrijden, die regelma- 
tig gehouden worden. Voor deze laatste groep is een andere trai- 
ning noodzakelijk dan voor de Judoka’s die het zonder het wed- 
strijdelement willen stellen. Al mag dat misschien vreemd klinken, 
de niet-wedstrijd-Judoka kan het zichzelf moeilijker maken dan zijn 
makker die zich toelegt op het winnen van partijen. Een wedstrijd- 
Judoka zal, als hij verstandig is, zich jaren concentreren op één à 
twee worpen, bijvoorbeeld een voorwaartse (tai-o-toshi, 1° arm- 
worp) en een achterwaartse (o-uchi-gari, 5° beenworp). Deze tech- 
nieken traint hij met partners van verschillend gewicht en lengte, 
hij gaat de worpen links en rechts uitvoeren, van veraf en dichtbij. 
Hij gaat uitgekiende voorbewegingen instuderen, laat zijn partner 
Andere worpen bij hem inzetten, echter op zo’n manier dat hij zijn 
‘specialiteiten’ daarop kan laten aansluiten. In Japan is het heel 
gewoon, en alleszins acceptabel dat een Judoka die één of twee 
worpen tot in de perfectie beheerst, opklimt tot vierde of vijfde dan. 
Met zijn voorkeurstechnieken moet hij dan wèl heel wat wedstrij- 
den gewonnen hebben. 

Anton Geesink heeft vooral in het begin van zijn loopbaan tiental- 
len bekers en medailles gewonnen met zijn uchi-mata, de 10° heup- 
worp. Later is hij, dank zij zijn worsteltrainingen, het grondwerk 
(houdgrepen) als een belangrijk wapen gaan zien. Een zelfde ont- 
wikkeling is waar te nemen bij Wim Ruska, die een ijzersterke 
o-soto-gari (eerste beenworp) als specialiteit uitbouwde. 

Een wedstrijd-Judoka kan zich veroorloven technieken die hem qua 
lichaamsbouw het best liggen tot studieterrein te kiezen. Een Judo- 
ka die niet aan competities wil deelnemen (vaak zijn dat de wat 
lichtere Judoka’s, buiten Japan een zéér kleine kring), ziet het totale 
Judo met al z’n technieken als werkterrein. Kunnen wedstrijd-Judo- 
ka’s door hun resultaten tijdens competities razendsnel de ene band 
na de andere halen zonder daarvoor een examen af te leggen, de 
recreatie-Judoka moet dat wel. Van hem wordt geëist dat hij de 
examinatoren toont dat hij op de hoogte is met al de bestaande 
technieken, dat hij combinaties en overnamen beheerst, dat hij 
houdgrepen, armklemmen en verwurgingen rechts en links in de 
juiste volgorde kan toepassen. Voor het behalen van dangraden, 
komen daar nog de zogenaamde kata’s bij, Judo-technieken ge- 
plaatst in een rituele vorm, omgeven door strenge etiquette. Wed- 
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strijd-Judoka’s laten zich soms wat laatdunkend uit over deze tech- 
niek-examens. Zij hebben meestal een lastig te weerleggen argu- 
ment bij de hand: iemand die de Judo-technieken beheerst, moet 
theoretisch in staat worden geacht in wedstrijden punten te scoren. 
Lukt hem dat niet, dan is hij dus géén goed Judo-technicus. Een 
Judoka die alleen maar keurig het nage-no-kata kan laten zien 
(vijftien worpen, tot in de details perfect getoond) kan in een èchte 
wedstrijd waarschijnlijk niet één van deze worpen op zijn tegen- 
stander toepassen. De wedstrijd-Judoka’s menen dat de kata’s als 
het ware de vingeroefeningen zijn van een pianist, maar dat het 
spélen op de piano te vergelijken is met de wedstrijd. 

Een all-round Judoka is gematigder in z’n oordeel. Hij zal zowel de 
kata’s bestuderen, als de wedstrijdtechniek. Toch zijn sommige 
sportleraren van mening dat het Judo méér beoefenaars zou hebben 
als er een minder ingewikkelde manier van lesgeven en examineren 
gevonden kan worden. De lange rijen technieken, waarvan slechts 
een klein deel te doorgronden is, kunnen niet allemaal door ieder- 
een uitgevoerd worden. Een kleine man kan theoretisch bij een 
grotere Judoka wel een schouderworp maken, maar omgekeerd lukt 
dat niet (de langere man zou dan op de knieën moeten zakken). Als 
de kleine Judoka tevens licht is en fysiek niet al te sterk, dan zal het 
hem zèlfs niet lukken een schouderworp uit te voeren in éen wed- 
strijd. 


In Japan is het Judo, het is al eerder opgemerkt, in grote mate een 
mentale kwestie. Wim Ruska schrijft in het boek ‘Vallen en op- 
staan’ (pagina 144): “..… Ik ging met Okano mee, die een piekfijne 
sportclub heeft: Seiki-Juku, dat eer van het land betekent. De Judo- 
ka’s daar zijn het puikje van de zalm. We groetten de Japanse vlag. 
Om zes uur ’s ochtends begonnen we. Het trainen was pure toewij- 
ding, bijna een soort eredienst.’ Japanners zijn geduldiger van aard 
dan de Westerling. Wie Japanse Judo-technici bezig ziet met de 
Judo-kata’s, leest van hun gezichten de diepe concentratie waarmee 
zij de technieken uitvoeren. Uren, maanden, jaren kunnen zij zich 
bezighouden met een enkele beweging. Buiten Japan, of liever 
buiten het Verre Oosten, is een dergelijke houding ten opzichte van 
het Judo niet te vinden. Vandaar dat steeds meer Judoka’s zich het 
liefst wat worpen eigen maken (in principe althans) en zich vervol- 
gens vol overgave op het wedstrijd-Judo werpen. Het tekort aan 
technisch kunnen compenserend met de nodige spierkracht. Men- 
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sen die klein en zwak zijn, weten vanaf het begin van hun Judo-stu- 
die dat zij beter niet op hun fysieke krachten kunnen vertrouwen: 
zij putten hun behendigheid uit het leren van de juiste Judo-technie- 
ken, een bijna bovenmenselijke opgave in het huidige Judo, dat 
buiten Japan in de richting van pure krachtsport geduwd is. 


Judo op latere leeftijd 

Jongens en jonge mannen hebben doorgaans veel interesse voor 
sport. Lichamelijke activiteiten spreken hun aan terwijl sportieve 
prestaties in onze samenleving altijd maatschappelijke bewonde- 
ring hebben gewekt. Wanneer mannen ouder worden, identificeren 
zij zich nog met sporthelden, hoewel zij zelf al geen sporten meer 
kunnen beoefenen. Slaat de jongeman de fysieke aantrekkelijkheid 
van sport hoog aan, na verloop van tijd verandert die belangstelling 
geleidelijk aan. Op middelbare leeftijd treedt een natuurlijke ver- 
mindering op aan interesse in activiteiten die lichamelijke bedre- 
venheid en energie vergen. Wanneer men eenmaal oud is, geeft 
men de voorkeur aan rustiger en eenzamer werk. De geest wordt 
belangrijker, men overziet realistischer het nut van verlangens en 
aspiraties op allerlei gebied. Vaak komt bij ouderen het verlangen 
naar voren naar werk dat instrueren en leiding geven behelst. In het 
Judo zijn in Japan de oude senseis (de ‘opa’s’ van het Judo) op de 
tatami’s steeds druk in de weer met het onderwijzen van de jeugd. 
Lichamelijk zijn deze oudjes vanzelfsprekend niet sterk, maar zij 
hebben ín hun leven zoveel Judo-techniek vergaard, dat zij inder- 
daad in staat zijn vrijwel zònder kracht datgene voor te doen wat zij 
willen onderwijzen. Het is een verdienste van het Judo dat het 
oudere beoefenaars niet ‘afschrijft’ als zij de leeftijd der sterken 
bereikt hebben. In Japan zijn heel wat grijze, hooggegradueerde 
Judoka's dagelijks aan het werk. Directeuren van grote bedrijven 
hebben dikwijls dojo’s op het terrein waar kantoren of fabrieken 
staan laten bouwen voor hun personeelsleden: het komt voor dat de 
(bejaarde) directeur na werktijd in de bedrijfsdojo naar hartelust aan 
Judo doet met de jongste bediende. 

Overigens zou Japan op dit moment duizenden oudere Judoka’s 
méér hebben als de twee atoomaanvallen niet zouden zijn uitge- 
voerd op Nippon. Ook bij de Keizerlijke Marine werden tijdens de 
Tweede Wereldoorlog talrijke verliezen geleden. Veel Judoka’s 
waren marineman. 
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Hoewel Judo tot op hoge leeftijd ‘gespeeld’ kan worden, moet 
worden opgemerkt dat het weinig zin heeft om als oude man nog te 
beginnen aan Judo. De sfeer in de vaderlandse Judo-dojo’s — we 
hebben het hier over de normale clubavonden — is niet bepaald 
rustig. Aan de gymnastiek- en valbreeklessen kan door iemand die 
de zestig gepasseerd is en nooit aan Judo deed, nauwelijks nog 
worden meegedaan. Een oudere aspirant-Judoka zou, samen met 
een leeftijdgenoot, door een geduldige en zelf niet al te jonge 
leraar, in privélessen de technieken bijgebracht kunnen worden. 
Vooral bij het vallen dient de hoogst mogelijke voorzichtigheid in 
acht genomen te worden. De beste leeftijd om met Judo te starten 
ligt tussen de zes jaar, en de veertig à vijfenveertig jaar. Uiteraard 
verschilt dit wat de maximum leeftijd aangaat, van geval tot geval. 
Een beginnend oudere Judoka doet er verstandig aan het ne-waza, 
het grondwerk, te beoefenen: valbreken ontwijkt men dan, terwijl 
de kans op blessures hoegenaamd uitgesloten is. Tevens vereist het 
ne-waza, veel ‘hersenwerk’ en geduld, eigenschappen die niet in de 
eerste plaats aan de jeugd voorbehouden zijn. 


Wat kost Judo? 

Judo is niet te leren uit een boek. Al heeft iemand een wand vol 
Judowerken, hij zal naar een dojo moeten om daadwerkelijk te 
trainen om enig inzicht te krijgen in deze materie. Het heeft geen 
zin om hier alle Judotechnieken op een rij te zetten, met een be- 
schrijving van de uit te voeren bewegingen. Zulke boeken zijn er 
voldoende, en kijkt men die in, dan zijn het voornamelijk de foto’s 
die enige educatieve waarde hebben. In de Budo-sporten gaat stel- 
lig op: één plaatje zegt meer dan duizend woorden. Schrijver van 
dit boek heeft in de afgelopen twee decennia, noch in Nederland, 
noch in Amerika en de Europese landen bij bezoeken aan dojo’s 
een Budoka aangetroffen met een Budo-boek op of langs de tatami. 
Het prachtigste Judo-boek dat in Europa ooit verschenen is, is een 
twaalf(!) pagina’s bevattend drukwerkje, iets kleiner dan een brief- 
kaart, zònder enige tekst. Het is een uitgave van dertig jaar geleden 
van Mikono Suki Kawaishi (7° dan), waarin het gehele Judo in 
kleine tekeningen gevat is. Alleen dit meesterwerkje, en géén ander 
Budo-boek, duikt van tijd tot tijd op in de dojo’s. Als jongetje nam 
de schrijver van dit Budo-boek naar de dojo steeds een school- 
schrift en potlood mee, om direct na de les aantekeningen te maken 
van hetgeen er allemaal onderwezen was op de mat. In de Amster- 
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VW O-uchi-gari, 5° beenworp, uitgevoerd door Tokio Hirano. 


Harai-goshi (5° heupworp) uitgevoerd door de Japanner Tokio Hirano. Á 


damse Yu-Ai-dojo merkte de Koreaanse sensei Choi In-Do dat op. 
Hij groette staande, nodigde daarmee de in het schrift krabbelende 
Judoka uit tot een vriendschappelijke partij Judo, waarbij hij zijn 
verbaasde (en vereerde) leerling achterelkaar wierp met uiteenlo- 
pende worpen. Na het ‘afgroeten’ glimlachte hij tegen de uitgeputte 
bezitter van het schoolschrift, pakte het schrijfgerei vast en zei dat 
de schrijfgrage student méér geleerd had in de zojuist voorbije partij 
randori, dan ooit in honderd van zulke cahiers verteld zou kunnen 
worden. Het schrift bleef voortaan thuis. 


Het grootste boek over Judo, de Bijbel van de Judoka, is onbetwist 
het 300 pagina’s tellende ‘Illustrated Kodokan Judo’, uitgegeven 
door de Kodokan in Tokio en in Nederland te koop voor tachtig 
gulden. Zulke naslagwerken zijn niet direct nodig om een Judoka te 
worden. In feite is Judo een van de goedkoopste sporten (op wan- 
delen na dan). Volwassenen zullen om en nabij de vijftien gulden 
per maand betalen aan hun Judo-leraar, waarvoor ze meerdere ma- 
len per week kunnen komen trainen. Een Judogi kost ongeveer 
vijfendertig gulden. Zo’n Judopak gaat járen mee, en is de enige 
aankoop die men behoeft te doen. Er zijn Judo-scholen die zelfs 
tweedehands Judogi te koop hebben voor redelijke prijzen. Een 
paar Judo-slippers, voor het lopen van de kleedkamer naar de mat 
en van de mat naar de doucheruimte, kosten ruim drie gulden. Wie 
eenmaal 2° kyu Judo is (blauwe band) kan zich aanmelden voor de 
Internationale Judo Zomerschool, een jaarlijks terugkerend evene- 
ment dat tijdens het vakantieseizoen gehouden wordt in het Natio- 
naal Sportcentrum Papendal bij Arnhem. Dagelijks wordt daar, 
onder leiding van ondermeer dr. G. F. M. Schutte (7° dan), Tokio 
Hirano (7° dan) en Mahito Ohgo (4° dan) aan Judo gedaan, daarbij 
gebruikmakend van de media film en video-tape. De kosten hier- 
van zijn tweehonderd gulden. Judoka’s kunnen zich hiervoor opge- 
ven bij de Budo Bond Nederland te ’s Gravenhage. 

De Judo Zomerschool duurt twee weken en de deelnemers (onge- 
veer 200) blijven overnachten in het logiesgebouw. Het programma 
omvat het nage-waza, katame-waza, kata-studie en randorie. ’s 
Avonds wordt er in deze Judo-commune druk gediscussieerd over 
Judo en andere Budosporten. Deze discussies over Budo-systema- 
tiek, -didactiek en -methodiek worden door de aanwezige Japanse 
senseis aangeduid met kuchi-waza: babbeltechniek. 
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Examens 

Oorspronkelijk is het de bedoeling geweest dat de Judoka voor 
iedere band een examen aflegt, een test die omgeven is met een 
zekere ceremonie. Dit ceremonieel bij het gradueren van de Judoka 
is in haast alle Judo-scholen in Nederland en andere Europese 
landen hoegenaamd verdwenen. Zelfs het afleggen van een examen 
voor een kyu is niet overal meer gebruikelijk. Judo-leraren stellen 
dat zij de te promoveren Judoka jaren aan het werk zien op de 
tatami en dus zelf het beste weten wanneer de Judoka gerechtigd is 
een hogere graad te dragen. Dat is waar. Toch geeft het doen van 
een examen een zeker cachet aan het Judo, zeker als het ceremoni- 
eel daarbij gehandhaafd blijft. 

Er zijn zoveel belangrijke gebeurtenissen in het leven van een mens 
die totaal onopgemerkt voorbij gaan, dat er weinig redenen te be- 
denken zijn om het authentieke ritueel bij Judo-examens maar voor- 
goed te laten vallen. In Japan ontvangen de geslaagden van een kyu 
(de kleur van de band verandert daar slechts één keer, van wit naar 
bruin in de leerlingentijd) zelfs prachtige certificaten, met handte- 
keningen van de examinatoren. 

Voor het behalen van de gele band laat de kandidaat de examinato- 
r(en) zien: vier beenworpen, vier heupworpen, twee schouderwor- 
pen, twee armworpen, zes houdgrepen, één serie armklemmen en 
drie verwurgingen. Hierbij gaat het niet zozeer om een prachtig 
uitvoeren van de technieken, maar meer om het aantonen van de 
bekendheid van de Judoka met de bewegingen. Is de Judoka ge- 
slaagd, dan knielt hij voor de examinator, die de gele band voor de 
Judoka op de tatami legt. 

Voor de oranje band moeten wat meer worpen, houdgrepen, arm- 
klemmen en verwurgingen worden getoond, alsmede een korte 
partij, die niet gewonnen hoeft te worden. De examinator bekijkt 
dan hoe de Judoka zich daarbij beweegt. Na het examen knielt de 
kandidaat voor de examinator, die hem de oranje band over de 
linker schouder legt. 

Voor de groene band komen bij voorgaande exameneisen balans- 
verstoring en enige snelheid bij het inzetten van de techniek te pas. 
Ook verwacht de examinator het demonstreren van vijf offerwor- 
pen en vier series armklemmen. Er moeten wedstrijden gemaakt 
worden tegen twee gele band-dragers, die wèl gewonnen moeten 
worden. De examinator legt na het examen de groene band over de 
rechter schouder van de geknielde Fudoka. Bij het afleggen van een 


42 


examen voor de blauwe band is een zekere kennis van overnamen 
en combinaties noodzakelijk. In een competitie moet blijken dat de 
Judoka over een dosis Judo-techniek beschikt om behoorlijk te 
kunnen verdedigen en aan te vallen. Wedstrijden tegen een gele en 
twee oranje banden zal hij in zijn voordeel moeten beëindigen. Van 
de examinator ontvangt de geknielde Judoka de blauwe band om de 
nek. 

De bruine band is de hoogste leerlingengraad. De Judoka zal de 
examinator vlot technieken rechts en links laten zien, die hem 
gevraagd worden. In zijn houding en bewegingen moet een niet 
gemakkelijk te omschrijven soort ‘Budo-spanning’ herkenbaar zijn. 
Na het afleggen van het examen blijft de Judoka tegenover de 
examinator staan, en krijgt de hoogste kyu door hem om het middel 
gebonden. 


Herhaling, herhaling, herhaling... voor een Japanner vanzelfsprekend 
maar voor niet-Japanse Budoka’s haast onuitvoerbaar. 


Een examen voor eerste dan (zwarte band) kan nooit door de eigen 
leraar worden afgenomen. De leraar vraagt voor zijn te examineren 
bruine-band-Judoka een examen aan bij het Bondsbureau van de 
Budo Bond Nederland. Bij die aanvraag moet worden toegevoegd: 
een bewijs van een arts (huisarts of arts van de sportkeuring) dat er 
geen bezwaar bestaat tegen het aan Judo doen van de kandidaat, 
vijfentwintig gulden examengeld, een Budo-paspoort (van de 
BBN) waaruit blijkt dat de Judoka meer dan twee jaar als Judoka 
actief geweest is en door wie hij in die afgelopen jaren gegradueerd 
is. Voor het doen van het examen wordt de Judoka verwacht in een 
dojo teneinde voor de examencommissie van de BBN te verschij- 
nen. 


Exameneisen voor eerste dan: 

kennis van de Japanse Budo-terminologie en -etiquette, 

rechts en links demonstreren van: 

de 1° tot en met de 7“ beenworp, 

de 1° tot en met de 5° armworp, 

de 1° tot en met de 10° offerworp, 

de 1° tot en met de 5° schouderworp, 

de 1° tot en met de 10° heupworp. 

Van het grondwerk wordt verwacht: 

10 houdgrepen, 

18 verwurgingen, 

6 series armklemmen, 

die evenals de werptechnieken rechts èn links uitgevoerd moeten 
worden. Tevens moet iedere aspirant 1° dan die een techniekexa- 
men wenst af te leggen het gehele nage-no-kata demonstreren. 
Judoka's die tegen het aanleren van zoveel technieken opzien, kun- 
nen daarvan worden vrijgesteld en een zogenaamd wedstrijdexa- 
men doen: zij moeten partijen maken tegen tien bruine band-dra- 
gers (die evenals hij examen doen!) en deze tien partijen winnen. 
Hij kan over het ‘verzamelen’ van deze tien punten een jaar doen, 
zodat de ongecompliceerde ‘knokkers’ in alle veiligheid hun dan- 
graad kunnen behalen. 

De voorzitter van de examencommissie van de BBN geeft de Judo- 
ka de zwarte band in handen. Er wordt bij deze examens publiek 
toegelaten terwijl het ceremonieel in acht wordt genomen. Er wordt 
een speechje uitgesproken, en een diploma uitgereikt. Door de 
BBN gegradueerde danhouders staan internationaal op een goed 
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niveau. Bovendien zijn bij de BBN aangesloten Judoka’s in de 
gelegenheid aan officiële wedstrijden deel te nemen. Dit is niet 
mogelijk als men lid is van hier en daar nog bestaande kleine 
onafhankelijke Judo-clubs. 


Tokio Hirano, meervoudig kampioen van Japan, een Judoka die behal- 
ve een vechter in hart en nieren ook een goed technicus is, heeft als 
specialiteit het rechts en links uitvoeren van tai-o-toshi (1° armworp). 
Hier geeft hij, telkens onderbroken voor het maken van een foto, een 
demonstratie van deze harde worp. 
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Jeugd-Judo 


Japanse kinderen krijgen het Judo inderdaad met de paplepel inge- 
goten. Japanse jongetjes, in de leeftijd van zes tot twaalf jaar, 
beoefenen naast Judo met graagte Kendo en Karate. In Japan ko- 
men om de haverklap Samurai-films op het tv-scherm, wrede rol- 
prenten waar niet op een lijk meer of minder gekeken wordt. Wat in 
Amerika en Europa de Western op de beeldbuis is, is in Nippon de 
Samurai-film. Over het ontstaan van de Budo-sporten worden re- 
gelmatig films vertoond, niet alleen op de tv, ook in de bioscopen. 
Het zijn films met een speelduur van ettelijke uren, waarvan nooit 
een meter buiten Japan vertoond wordt. Een prachtige film als Judo 
Ichidai, laat het levensverhaal zien van Jigoro Kano, en het ont- 
staan van Judo. Het spreekt vanzelf dat de Japanse jeugd door zulke 
Budo-films aangespoord wordt aan Budo te gaan doen. In ons land 
is de motivatie van de jeugd om aan Judo te beginnen in zekere zin 
eender als in Japan. Ook hier vervult de tv een belangrijke functie. 
Kinderen zien in tv-series hun helden aardig van leer trekken tegen 
gangsters en wat dies meer zij. Jongens zijn van nature al wat 
vechterig aangelegd, iets dat op de speelplaats van de school aardig 
tot uiting komt. Ze vinden het stoer staan tegen hun vriendjes te 
kunnen zeggen dat ze ‘op Judo’ zitten. Trots lopen ze met hun 
Judopak onder de arm over straat, hun gele band (met oranje slip) 
er aan de buitenzijde goed zichtbaar omheen gewikkeld. Het jeugd- 
Judo wordt in Nederland druk bedreven, en vormt de grootste 
Budo-groep. Jeugdige Judoka’s zijn trouwe clubleden, die niet 
gauw verzuimen. 


Aanpassing 
Het Judo-onderricht zal door de leraar die veel jeugdige leerlingen 


heeft, aan de leeftijd worden aangepast. In tegenstelling tot Judo- 
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lessen voor senioren, zullen de jeugdlessen meer variatie in 
oefenstof moeten bevatten. Een kind houdt het niet vol om elke les 
opnieuw dezelfde paar been- of heupworpjes te moeten herhalen. 
Evenmin is een kind ontvankelijk voor de ‘hogere waarden’ van het 
Judo. Voor hem is het Judo een spel, een manier om een lekker 
trucje te leren, om z’n vader eens even ‘pootje te haken’, om z’n 
grotere broer eens in een houdgreep te kunnen nemen. Een leraar 
van een jeugd-Judogroep dient zijn lessen te variëren. Hij zal crea- 
tief te werk moeten gaan om spelletjes te bedenken die op de een of 
andere manier een relatie met het Judo hebben. Dat is voor de ene 
leraar gemakkelijker dan voor de ander. Een goede leraar zal in zijn 
jeugdgroep vooralsnog niet reeksen armklemmen en verwurgingen 
opnemen, terwijl ook gevaarlijke sutemi's (offerworpen) beter ach- 
terwege kunnen blijven. Deze technieken vereisen een enorme zelf- 
discipline, door ouderen al moeilijk op te brengen, en van een kind 
beslist niet te verwachten. In de jeugdgroep zal het grondwerk 
(ne-waza) een belangrijke plaats innemen, en wel de zeventien 
houdgrepen (katama-waza). 

Op de grond voelt het kind zich veilig (dit geldt trouwens ook voor 
de beginnende volwassen Judoka). Op de grond kan hij hoege- 
naamd geen blessures oplopen, kan hij zijn angst voor Judo leren 
overwinnen, bouwt hij conditie op en gaat voelen hoe hij zijn bewe- 
gingen moet coördineren. Pas in een later stadium, als de techniek 
van het valbreken (ukemi) door de kinderen aangeleerd is (hetgeen 
kinderen snèller onder de knie hebben dan volwassenen), kan een 
beenworp als de-ashi-barai (tweede beenworp volgens Kawaishi- 
systeem, eerste worp van het Go-Kyo-systeem) worden onderwe- 
zen. Deze enkelveeg doet in principe simpel aan, en is voor dege- 
nen die deze worp ondergaat niet moeilijk om uit te vallen. Kinde- 
ren zullen in den regel liever worpen uitvoeren, dan verwurgingen 
of armklemmen. Worpen zijn spectaculair om te zien, terwijl ze 
minder gevaarlijk zijn dan verwurgingen of armklemmen. 


Dr. G. F. M. Schutte, over de 70 jaar, 7° dan Judo, in 1973 gastdocent 
aan de Kodokan in Japan, in Budo-kringen bekend als Europa's Judo-fi- 
losoof van hoog niveau. De Bloemendaalse tandarts is een deskundige 
op het grondwerk-gebied (ne-waza). Zen, de geestelijke grondslag van 
Budo, vormt zijn levensfilosofie. 
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<4 Twee Judoka's van zes en zeven jaar oefenen met elkaar o-soto-gari (1° 
beenworp zegt men in Nederland). Als ze doorgaan met Judo, zijn zij 
vóór hun twintigste bekwame technici. Vooralsnog is het belangrijker 
dat zij plezier hebben in het uitvoeren van de Judo-technieken. 


Examens 

Kan een volwassen Judoka als hij serieus traint eenmaal per jaar 
een examen doen voor een hogere kyu (leerlingengraad), voor kin- 
deren is die ruimte tussen twee banden natuurlijk te lang. Als een 
kind een gele band heeft, doet hij na enige maanden examen voor 
zijn ‘oranje slip’: dat wil zeggen dat hij nog niet direct de oranje 
band mag dragen, maar er wèl bijna aan toe is. Vandaar dat aan het 
uiteinde van zijn gele band, alvast een oranje stukje bevestigd 
wordt. Als hij opnieuw examen doet, wordt zijn obi helemaal oran- 
je. De volgende stap is de groene slip, waarna de groene band 
volgt, tot hij via de blauwe aan z’n bruine band toe is. Dit systeem 
is in Europa de laatste jaren officieel geaccepteerd, hoewel sommi- 
ge leraren bij het toekennen van jeugdgraden weer eigen methoden 
toepassen. Er zijn ouders die het gedoe met de verschillende exa- 
mens wat autoritair vinden, dat de strenge etiquette in de Judo- 
school wat àl te ver wordt doorgedreven. Het merkwaardige is dat 
de jeugd er juist op gesteld is dat die examens, dat die voorschrif- 
ten, er zijn. Ze kunnen wèrken voor hun band, ze kunnen met die 
band laten zien iets gepresteerd te hebben. De Judoleraar moet 
voldoende psychologisch en pedagogisch onderlegd zijn om te kun- 
nen nagaan welke leerling moét slagen bij een examen, en welke 
leerling het mentaal best kan hebben een keer voor een kyu te 
zakken. De verantwoordelijkheid van de leraar is in dit geval groot. 
Er worden jongetjes door huisartsen, teneinde de kereltjes van hun 
minderwaardigheidscomplex af te helpen, naar een Judo-school 
verwezen. Zo'n ventje komt, als hij niet door een ‘menselijke’ 
leraar opgevangen wordt, gefrustreerder van de eerste Judoles 
thuis, dan hij er heenging: allemaal jongens om zich heen die béter 
judoën dan hij, een onbegrijpelijke terminologie bezigend (‘Je doet 
de derde beenworp man, je moet de tweede schouder doen’). 


Sportkeuring voor de jeugd 
Als er één vader of moeder gevolg geeft aan het volgende, zijn deze 
regels niet voor niets op papier gezet: laat uw kind, voordat het aan 
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Twee geroutineerde Japanse Judoka's geven in de Nippon Budokan in 
Tokio (het grote Budo-stadion) een demonstratie voor Japanse Judo- 
junioren. De twee senseis voeren perfect seoï-nage (2° schouderworp) 
uit. Waardering en concentratie is af te lezen van de gezichten van de 
zeer jonge Judoka's. 


Judo begint, éérst door uw huisarts onderzoeken. Eind november 
van 1972 bleef een 13-jarige Judoka in Zaandijk levenloos op de 
tatami liggen. De pers, en zelfs Judoleraren, noemden de doodsoor- 
zaak aanvankelijk ‘een te lang aangehouden verwurging’. Later 
bleek, volgens het bondsblad Budo-Echo, dat de jeugdige Judoka 
een zwak punt had in het belangrijke bloedtoevoerende vaatstelsel 
(arterie basilaris) naar essentiële hersengebieden. Een diagnose die 
naderhand niet door iedereen geaccepteerd werd. Een punt van 
overweging voor veel ouders om hun zoon of dochter niet aan Judo 
te laten doen is dat er zoveel blessures bij het Judo zouden voorko- 
men. Dat is pertinent niet waar. Bij juniorenvoetballers komen 
oneindig meer blessures voor dan bij het Judo. Waar de ouders 
méér aandacht aan zouden moeten schenken is aan de leraar die 
gekozen wordt om zoon en/of dochter vertrouwd te maken met 
Judo. Er zijn leraren die van Judo een soort nimmer-falend verdedi- 
gingsmiddel maken, in hun pogingen méér leerlingen binnen hun 
school te krijgen. 
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Opgroeiende meisjes en jonge leerling-verpleegsters (om eens een 
groep te noemen) zouden niet zonder Judo door het leven kunnen, 
gezien het grote gevaar van aanrandingen. Annie moet dus van pa 
en moe naar de Judoles. Daar is alles voor te zeggen. De leraren in 
kwestie suggereren echter iets dat in de praktijk, in de realiteit, wel 
eens op een enorm fiasco kan uitlopen. Een meisje van veertien 
jaar, al hééft ze haar bruine band Judo, doet niets tegen een sterkere 
aanrander. Hardlopen, doordringend gillen en — om met Judole- 
raar Hein Essink te spreken — een hockeystick zouden haar in zo’n 
situatie beter kunnen helpen. Dat komt omdat bij Judo, al is het een 
hardnekkig fabeltje dat het tegendeel beweert, kracht wel degelijk 
nodig is. Een uchi-mata (binnendijworp, 10° heupworp) wordt uit- 
gevoerd terwijl men op één been staat. Een normaal mens heeft al 
moeite om op één been staande de schoen aan zijn omhoog geheven 
voet vast te maken. Hoe moeilijk is het dus voor een jongen of 
meisje, dat nog niet volgroeid is en over weinig spierkracht be- 
schikt, op één been balancerend een zwaardere tegenstander (die 
zich nog verzet ook) te werpen met een uchi-mata. Hetzelfde geldt 
voor vrijwel alle andere worpen. Judo voor de jeugd is nochtans 
prima. De kinderen krijgen meer gevoel van eigenwaarde, de over- 
moedigen gaan hun beperkingen inzien. Tegenover hun leeftijdsge- 
nootjes kunnen ze, als geoefend Judoka, zeker in een speels ge- 
vecht effectief optreden. En dat is al heel knap. De voordelen van 
het aan Judo doen van kinderen, liggen op een ander, belangrijker 
vlak: het helpt ze harmonisch ontwikkelde mensen te worden. 
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“Ik zag de hoofdmonnik voor me, onverstoorbaar als altijd, maar met een fel licht 
in zijn ogen. Hij stond een beetje wijdbeens, de buik iets naar voren, in de even- 
wichtshouding van een Judoka.” 


Janwillem van de Wetering in: 
‘De lege spiegel’, uitg. De Driehoek-Amsterdam. 


56 


Oefenen 
zonder partner 


Judoworpen zijn alleen dan effectief, als ze op het juiste moment 
worden ingezet, en technisch perfect zijn. Het moet een volmaakt 
gecontroleerde explosie zijn, waartegen geen verzet mogelijk is. 
Dat is gemakkelijker gezegd, dan gedaan. Voordat de worp, be- 
staande uit ettelijke bewegingen van praktisch alle delen van het 
lichaam, helemaal doorgedrongen is in het zenuwgestel en de mo- 
toriek van de Judoka, heeft hij al heel wat keren zijn Judopak laten 
wassen en kan hij legio ‘vlieguren’ gemaakt in de dojo achter zijn 
naam schrijven. 

In principe zijn er in het Judo twee trainingsvormen: kata en rando- 
ri, oftewel een formeel systeem van vaststaande oefeningen, en de 
meer vrijere oefeningen waarbij de Judoka’s in een ‘speelse’ wed- 
strijd elkaar de kans geven in beweging worpen uit te voeren. Bij 
randori zal slechts zoveel verzet gegeven worden als nodig is om 
de worp correct uit te voeren. De Judoka die de worp uitvoert (tori) 
‘schaaft’ aan de techniek van zijn worp (let op balansverstoring, 
beweging van handen en voeten, de totale afwerking van de worp), 
terwijl degene die de techniek ondergaat (uke), zich concentreert op 
het valbreken (ukemi) en leert ervaren wat er gebeurt als een be- 
paalde worp bij hem ingezet wordt (hij kan daar lering uit trekken, 
door aan die ‘voorbewegingen’ later een ‘overname’ (tegenworp) 
aan te passen). Hoewel het goed is regelmatig in de dojo te trainen 
met verschillende partners, kan Judo eveneens beoefend worden 
zònder sportmakker. Judo is uiteraard nooit te leren in eenzaam- 
heid. De jaren geleden in trek zijnde schriftelijke cursussen Judo, 
hebben nog nooit iemand het juiste gevoel voor Judo bijgebracht 
(misschien wel interesse, zodat de gestencilde leergang in zekere 
zin toch z’n nut heeft gehad). Als een Judoka gedurende langere of 
kortere tijd zijn dojo niet kan bezoeken — in vakantietijd of door 
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ziekte —, is het aan te bevelen dat hij thuis de bewegingen van de 
diverse soorten worpen repeteert. Het is een uitstekend middel om 
de techniek ‘bij te houden’. Dit inzetten van worpen bij een denk- 
beeldige partner, noemt men in Japan tandoku-renshyu. Het zal 
voor menige niet-Japanner moeilijk zijn zover te komen dat hij 
honderden malen links en rechts ‘in het niets’ dezelfde beenworp 
gaat inzetten, zich daarbij volledig concentrerend op hetgeen hij 
doet. In familiekring wordt de Judoka wellicht voor gek uitge- 
maakt, terwijl altijd wel figuren aanwezig zijn die het nut van derge- 
lijke ‘kunstjes’ met stelligheid betwijfelen. 


Uchi-komi aan een paal 

Een andere oefenmethode voor Judoka’s die alleen willen trainen is 
de door veel Japanse senseis aanbevolen paal, of boom. Ook het 
inzetten van worpen aan een statisch voorwerp als een paal of 
boom, zal op de lachspieren van menige niet-Japanner werken. In 
de meeste Japanse dojo’s is echter een paal (met stof omwikkeld, 
en voorzien van een stel brede loshangende banden) aanwezig. 
Judoka’s brengen daar vaak uren aan zoek, de banden vastpakkend, 
en op deze manier tientallen malen achter elkaar één en dezelfde 
worp inzettend. Wie dit een kinderachtige manier van doen vindt, 
geeft blijk deze oefeningen nooit eerder gedaan te hebben: het is 
zéér vermoeiend, en vergt een enorm uithoudingsvermogen. Japan- 
se experts maken op deze wijze van uchi-komi (snel repeteren van 
bewegingen, zonder de worp tot het eind toe af te maken) vijftig à 
zestig worpinzetten per minuut. Zij zijn aan de paal zó geconcen- 
treerd, werpen zich met zoveel kracht in hun ‘worp’, dat het rond 
deze paal soms op de vloer nat van het zweet is. 


Fietsband: prachtig hulpmiddel 

Kisaburo Watanabe (5° dan), vele malen kampioen van Japan on- 
danks zijn 68 kilo, is een groot voorstander van de uchi-komi-paal. 
Hij raadt Judoka’s aan zelfs thuis zo’n paal op te stellen, of anders 
als paal een boom te gebruiken. Een prachtig hulpmiddel daarbij is 
een oude binnenband van een fiets. Om boom of paal gebonden op 
schouderhoogte, geeft een binnenband evenveel weerstand als een 
echte uke. Watanabe is een specialist in het links toepassen van 
tai-o-toshi.(de eerste armworp in het Kawaishi-systeem, zesde 
worp uit de tweede serie van het Go-Kyo-systeem). Letterlijk ver- 
taald staat tai-o-toshi voor grote lichaamsval: tai=lichaam, 
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o=groot, toshi=vallen. Een kleinere Judoka kan deze worp be- 
schouwen als een geschenk uit de hemel als hij tegenover een 
grotere Judoka staat. Tokio Hirano (7° dan) is eveneens een specia- 
list in het uitvoeren van tai-o-toshi, waarmee hij Universiteitskam- 
pioen werd in Japan. Hij versloeg met deze door hem onnavolgbaar 
snel uitgevoerde worp negentien Japanse 5° dan-houders achter 
elkaar. Tijdens de vijftiende partij brak Hirano zijn sleutelbeen, 
maar hij ging desondanks door tot zijn laatste partij. Als trainer van 
de toenmalige Nederlandse Amateur Judo Associatie hebben veel 
Judoka’s Hirano in de Amsterdamse Tung-Jen-Judoclub bezig ge- 
zien met uchi-komi van tai-o-toshi aan de paal. De Koreaanse 5° 
dan Choi In-Do zette, bij wijze van opwarmertje, in dezelfde dojo 
aan de paal links en rechts een paar honderd maal o-soto-gari 
(eerste beenworp volgens Kawaishi, vijfde worp van de eerste serie 
volgens de Go-Kyo-telling) in. Wie, voor het bevorderen van het 
uithoudingsvermogen aan trimmen doet naast zijn Judotraining, 
kan de obi (band) van zijn Judogi (Judopak) meenemen en deze 
band om een niet te dikke boom bevestigen. In bos of park kan dan 
aan uchi-komi gedaan worden, een in Europa tegenwoordig prak- 
tisch vergeten deel van de Judosport die de beoefenaar na enige tijd 
zal belonen met fraaie punten en een beter inzicht in de Judotech- 
niek. 
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De essentie van Kendo is niet in de eerste plaats het vechten met een ander.” 


Takano Shigeyoshi. 


60 


Kendo: de weg van 
het zwaard 


In Japan zeggen Budoka’s dat elk Budo-onderdeel zijn eigen ‘pu- 
bliek’ heeft, een eigen groep beoefenaars. Men bedoelt daarmee de 
sociale status, de afkomst, het milieu van de mensen die aan een 
Budo-sport doen. Ook dit is lijnrecht in tegenspraak met de Budo- 
filosofie, welke juist wil bijdragen aan een vervolmaking van de 
mens, aan het wegnemen van uiterlijke verschillen en zich speciaal 
toelegt op geestelijke en niet op materiële waarden. Een feit blijft 
echter dat het rijtje Budo-sporten qua beoefenaarsklasse onderaan 
begint met Karate, gevolgd door Judo en Aikido, en eindigt bij 
Kendo. Kendo, zo is het in Japan en zelfs al buiten Japan, is een 
Budo-sport voor de ‘high society’, voor de gegoede burgers, voor 
studenten, voor academici. Een veel gehoord misverstand buiten 
Japan is dat Kendo stokvechten zou zijn. Aan stokvechten wordt op 
zeer bescheiden schaal in Japan wel gedaan, maar heet Jodo. Ken- 
do (vroeger Kenjitsu) is een oude militaire kunst, de vaardigheid in 
het hanteren van het zwaard, en wel het zwaard dat door de Samu- 
rai met beide handen gevoerd werd. (Ken betekent zwaard, en do 
kan op dezelfde wijze geïnterpreteerd worden als in Judo en Aiki- 
do: kunst, manier of weg). 


Het zwaardvechten is zo oud als de Japanse geschiedenis terug- 
reikt. Bedreven zijn in Kendo en dagelijkse training waren voor de 
Japanse ridders (Samurai) noodzakelijk. Zijn zwaard was een heilig 
bezit: het beschermde zijn leven, hij legde er zijn ziel en zaligheid 
in. Pas enkele eeuwen geleden, in tijden van rust en vrede, kon het 
zwaard wat minder gebruikt worden. Er werd derhalve gezocht 
naar een middel om onder elkaar het zwaardvechten te blijven 
beoefenen, nu echter met het doel de persoonlijkheid te vormen en 
het lichaam te trainen. Rond 1700 ontwikkelden de Japanse scher- 
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mers een beschermend kostuum en vervaardigden bamboe zwaar- 
den (shinai). 

Met dezelfde ernst en intensiteit waarmee de Samurai vroeger ten 
strijde trok (gereed om te doden of gedood te worden), zo trainden 
de Japanse ridders na 1700 met hun bamboe zwaarden, waarmee zij 
elkaar probeerden te treffen op beschermde delen van hun uitrus- 
ting. Door de militaire afkomst verloor Kendo veel aan populari- 
teit, vooral na de Tweede Wereldoorlog. Veel oude Kendo-senseis 
stierven op natuurlijke wijze van ouderdom, anderen lieten het 
leven als militair tijdens de oorlog. In de jaren na 1945 verboden de 
Amerikanen de beoefening in Japan van veel Budo-sporten, waar- 
onder Kendo. Totdat in 1953 het Kendo ineens weer kwam opzet- 
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ten in scholen en op de universiteiten. Sneller dan enige andere 
Budo-tak, verspreidde het Kendo zich ook buiten Japan. In Japan 
zelf beoefenen ettelijke tienduizenden Kendo, niet met de bedoe- 
ling een gevaarlijk zwaardvechter te worden, maar om met volle 
inzet van het hele wezen, alle geestelijke en lichamelijke krachten 
te ontwikkelen en te gebruiken. 

Werd het zwaard door de Samurai vroeger vereerd als een heilig 
bezit, als een symbool van dapperheid tot de dood erop volgt, het 


SHINAI 


TARE 
De complete Kendo-uitrusting (bogu): 
shinai bamboezwaard 
men hoofdbeschermer 
kote pols- en handbeschermers 
do borstbeschermer 
tare heupbeschermer 


In Nederland zijn deze onderdelen niet te koop. De Kendoka zal, met 
hulp van relaties in Japan, moeten proberen dergelijke Kendo-spullen 
te bemachtigen. De Nederlandse Kendo Renmei is de leden behulp- 
zaam bij de aanschaf van Kendo-attributen. 
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imitatiezwaard van bamboehout, de shinai, wordt door de moderne 
Kendoka met evenveel respect gehanteerd en behandeld (een Ken- 
doka zal bijvoorbeeld nooit over een op de grond liggende shinai 
heenstappen). Het bamboe van de shinai is na het handvat in vier 
loten gespleten, aan de top bijeengehouden door een leren dopje en 
in het midden omwonden door een leren veter. Met een dergelijk 
zwaard (lengte 1.15 meter, 300 à 450 gram zwaar) kunnen harde 
tikken gegeven worden, die door de constructie van het zwaard en 
de harde beschermingsstukken van de Kendokleding een oorverdo- 
vend lawaai voortbrengen. Wie in een Japanse plaats de lokale 
Kendo-dojo zoekt, gaat eenvoudig op het geluid af, en hij is er het 
snelst. 


Kendo-kampioenen 

Al is het aantal niet-Aziatische Kendoka'’s respectabel (in Enge- 
land, Amerika en in Nederland wordt druk aan Kendo gedaan), 
toch is het logisch dat Japan ver bovenaan staat in deze Budo-sport. 
In april 1970 werden pas voor het eerst wereldkampioenschappen 
Kendo gehouden, in Nagoya, Tokio en Osaka. De Nederlandse 
Kendo-ploeg (inderdaad, die bestáát!) bestond uit J. H. Odinot, A. 
J. Gordijn en R. de Vogel. Chef d’'equipe was de destijds in Neder- 
land wonende en werkende Japanse Kendo-sensei S. Morioka. De 
Nederlandse Kendoka’s vielen niet in de prijzen (die gingen alle- 
maal naar Japan), maar er werd door de Japanners bewonderend 
gesproken over de verrichtingen van onze landgenoten. Wereld- 
kampioen Kendo werd in 1970 Kobayashi, een dertigjarige 6° dan 
(de graduaties verlopen bij Kendo op dezelfde wijze als bij het 
Judo). Andere bekende Japanse Kendoka’s zijn Shuzo Muto, Yos- 
hihiko Oura, Yoshitomo Okomoto, Takizawa Kozo en Tomio 
O-Tani. Een bekende vrouwelijke Kendoka is miss Miora, een 4° 
dan die in Groot-Brittannië en de Verenigde Staten dikwijls de- 
monstraties geeft. 

Wat de Kodokan in Tokio voor het Judo is, is de Chudokan in 
Osaka voor Kendo. In deze prachtige gemeentelijke dojo van Osa- 
ka trainen elke dag van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat kinderen 
en volwassenen Kendo. Niet zelden beginnen Japanse Judoka’s, die 
door in de wedstrijdsport opgelopen blessures niet meer in staat zijn 
sommige Judo-technieken snel en goed te volbrengen, aan Kendo. 
Anderen starten met Kendo naast hun al jaren durende beoefening 
van bijvoorbeeld Karate, Judo of Aikido. Ouderen kunnen in de 
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Kendoka Ikeda Yoshio. 


Concentratie voor het begin van de Kendo-les. Zijn er nog mensen die 
volhouden dat Budo en Zen niets met elkaar te maken hebben?! 
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Budo-sfeer blijven door aan Kendo te gaan doen, een Budo-sport 
waarbij minder pijnlijke blessures opgelopen worden dan misschien 
verondersteld wordt. Kendo kan tot op zeer hoge leeftijd bedreven 
worden. Kendo-senseis zijn dikwijls de tachtig jaar al gepasseerd. 
In Japan staat de zelftraining in de Budo-sporten op de eerste 
plaats, dus eveneens bij Kendo. Europese Budoka’s eisen van hun 
leraar dat hij constant bij hun blijft staan, en na iedere drie minuten 
zegt dat de leerling het zo goed doet. In Japan traint de Budoka 
zichzelf. Desondanks heeft iedere Budoka een vaste sensei, een 
leraar die hem een paar maal per jaar eens een aanwijzing geeft. 
‘Dàt is mijn sensei,’ zal de Budoka dan zeggen. Bij Kendo is het 
vrije oefenen, met of zonder partner, en het eindeloos herhalen van 
een frontale slag op het masker (men) een vereiste bij de training. 
Kendo is tevens in hoge mate een mentale kwestie. Kendo-meesters 
zeggen dat de filosofie van Kendo niét in woorden uit te drukken 
is: het is een levenshouding in de geest van Bushido (krijgskunst), 
een mentaliteit waarvoor bepaalde groepen jeugdigen in Japan mo- 
menteel weer ontvankelijk zijn. De jonge Kendoka Yukio Mishima 
(Zen-specialist, schrijver van veel boeken, door Henry Miller voor- 
gedragen voor de Nobelprijs), maakte op 25 november 1970 een 
ritueel einde aan zijn leven. Hij is een typisch voorbeeld van een 
zoon van Japan met een sterke Budo-gedachte: gehecht aan eeuwen- 
oude tradities, die hij met weemoed zag afbrokkelen om zich 
heen. Mishima’s openbare harakiri vormde een protest. Hij was 
evenzeer een voorstander van het Japan van Keizers en Samurai- 
vechters, als van een Japan met ruisende kimono’s en voor de maan 
schuivende wolken. 

Op de Westerse bezoeker van een Kendo-dojo zal de training (die 
met het uitstoten van harde kreten gepaard gaat) in de eerste plaats 
een afstotende indruk maken. In menig Japans reisverslag van Eu- 
ropeanen staat wel ergens een hoofdstuk waarin de schrijver zijn 
afschuw uitspreekt over zoveel ‘dierlijk’ geweld bij een Kendo-les. 


Kendo-uitrusting 

Een Kendo-uitrusting (Kendogi, bogu) bestaat uit een witte, don- 
kerblauwe of zwarte Judo-kimono, een zwarte of witte broekrok 
die tot op de vloer reikt (hakama), een uit vijf flappen bestaande 
heupbescherming (tare), een borstplaat (do), een hoofdbeschermer 
(men), een kleine doek die om het hoofd gebonden wordt (tenugui), 
een paar pols- en handbeschermers (kote) en een bamboe zwaard 
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(shinai). Dit hele tenue kost in Japan, omgerekend in Nederlands 
geld, ruim vierhonderd gulden. Er zijn goedkopere Kendo-spullen 
te koop in Japan, maar deze zijn niet al te best. Buiten Japan is het 
een hele toer om aan een Kendo-uitrusting te komen. Bogu en 
shinai moeten besteld worden in Japan, hetgeen in de meeste geval- 
len schriftelijk gaat, zodat ‘even passen’ niet mogelijk is. Een ande- 
re vervelende bijkomstigheid is dat de bamboe zwaarden nogal snel 
kapot geslagen worden. Is er één loot van de shinai stuk, dan is in 
Nederland het hele zwaard niets meer waard. In Japan kunnen alle 
Budo-attributen overal gerepareerd worden. Ook de shinai wordt 
gewoon voorzien van een nieuwe loot, als er één van de vier stuk 
is. Koopt de Kendoka in Japan een nieuwe shinai, dan staat het 
zwaard geopend in de winkel, zodat de kwaliteit van het bamboe 
terdege gecontroleerd kan worden (is het bamboe nog iets groenig 
van binnen, dan heeft men een uitstekende shinai, die niet snel 
barst of afsplintert). 
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Omdat in Japan de kosten van het levensonderhoud de laatste jaren 
behoorlijk gestegen zijn, stijgen jaar na jaar ook de prijzen van 
Kendo-artikelen. In Budo-kringen wordt al het grapje gemaakt dat 
door de enorme prijzen die er voor gerekend worden, alleen tand- 
artsen en medische specialisten (geneeskundigen dus met een hoog 
inkomen) nog aan Kendo kunnen doen. 

In Nederland zijn alle Kendo-activiteiten gebundeld in de Neder- 
landse Kendo Renmei, een organisatie die aangesloten is bij de 
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4 Een Kendoka is zeer gehecht aan zijn uitrusting. De shinai, het bamboe- A 
oefenzwaard, respecteert hij bijvoorbeeld zo sterk, dat hij er nooit over- 
heen zal stappen als het in de dojo op de vloer ligt. Het aantrekken van 
het Kendo-kostuum gebeurt volgens eeuwenoude traditie. Elk onder- 
deel heeft op de vloer zijn eigen plaats, en zijn eigen plaats in de volgor- 
de van het aantrekken. Beginnelingen zullen het niet eenvoudig vinden 
het goed te leren, en het vol te houden als zij het eenmaal onder de knie 
hebben. Toch hoort ook dit bij het Kendo .… 
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Kokusai Kendo Renmei, de Kendo wereldorganisatie in Japan. 
Leider van de Nederlandse Kendo Renmei is de heer J. H. Odinot 
uit Zuid-Beijerland, gediplomeerd leraar van de Budo Bond Neder- 
land te ’s-Gravenhage, waar eveneens inlichtingen over Kendo-be- 
oefening kunnen worden ingewonnen. Gastdocent van de Neder- 
landse Kendo Renmei is de Japanse Kendo-sensei Ikeda Yoshio. 
Onafhankelijk van BBN en Nederlandse Kendo Renmei werkt de 
Budo-organisatie Nakada in ’s-Gravenhage. Docent van Nakada is 
Johan van der Bruggen, een van de oudste Budo-leraren in ons land 
(6° dan Judo, 2° dan Kendo) die vóór de Tweede Wereldoorlog al 
Kendo-lessen gaf. Er zijn besprekingen geweest tussen de Neder- 
landse Kendo Renmei en Nakada, die tot op heden nog niet hebben 
geleid tot een hechte samenwerking. 
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Kendo-technieken 


De shinai wordt gedragen in de linkerhand, gehouden op de linker 
heup. Als de Kendoka staat, maakt het zwaard met de vloer een 
hoek van circa 45°. De voeten worden zodanig neergezet dat de 
enkels elkaar raken en een hoek vormen van ongeveer 60°. Vanuit 
deze positie maakt de Kendoka een lichte buiging naar zijn partner, 
voor en na elke vrije oefening of oefenpartij. 

Voordat de shinai getrokken wordt (met de rechterhand voor de 
borst langs, alsof men het zwaard uit de schede haalt), zakt de 
Kendoka door de knieën tot hurkzit, de knieën zover mogelijk naar 
de vloer gericht en gespreid teneinde de balans te bewaren. In deze 
houding gekomen is de shinai vrij, met twee handen vastgehouden 
en het uiteinde gericht op het strottehoofd van de partner. Deze 
gehurkte positie heet sonkyo. Bij het opstaan wordt het zwaard 
weer in de linkerhand geschoven, alsof men een echt zwaard in een 
hoes steekt. Nadat de rechtervoet iets naar voren geplaatst is (deze 
stand heet shizentai), kan de strijd beginnen. 


Basis-houdingen en -slagen 

Hoewel in de praktijk een uiteenlopend aantal combinaties en vari- 
aties van Kendo-technieken mogelijk zijn, bestaan er in principe 
slechts acht doelgebieden waarop gemikt mag worden. In het Ken- 
do is een technisch correct gegeven slag één punt (ippon). Het 
behalen van een halve punt (waza-ari), zoals bij het Judo, is niet 
mogelijk. 

Een slag op het masker heet: men-ippon; een slag op de zijkant van 
de borstbescherming heet: do-ippon; een slag op de 
pols/handschoen heet: kote-ippon; een stoot tegen de beschermen- 
de onderkant van het masker heet tsuki-ippon. 

De zeven basisslagen en één -stoot in het Kendo zijn: een frontale 
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slag op het masker (sho-men-uchi), een slag aan de rechter boven- 
zijde van het masker (migi-men-uchi), een slag op de linker boven- 
zijde van het masker (hidari-men-uchi), een slag op de rechter 
handschoen/pols _(migi-koto-uchi), een slag op de linker 
handschoen/pols (hidari-kote-uchi), een slag op de rechter zijde 
van het lichaam (migi-do-uchi), een slag op de linker zijde van het 
lichaam (hidari-do-uchi), en een stoot naar het harde deel van de 
kubi-tare, de keelbescherming van het masker (tsuki). De uitvoe- 
ring van deze stoot (tsuki), de enige in het Kendo, is zelfs met 
beschermende kleding niet zonder gevaar. Een tsuki mag alleen 
worden toegepast door Kendoka’s boven de graad san-kyu (buiten 
Japan uitgebeeld door een groene band). 

Drie belangrijke verdedigingsposities zijn: 

seigan: rechtervoet iets naar voren, lichaam ontspannen maar vol 
energie, ogen gericht op het gezicht van de tegenstander, mond 


Kendo-training in de Keizerlijke Saineikan-Kendo-dojo in Japan. Een 
opname van het ceremonieel voorafgaande aan een oefenpartij. 


gesloten, rustig ademend, het zwaard iets onder de borst schuin 
voorwaarts gehouden; 

jodan-kamae: hetzelfde als bij seigan, nu echter met het zwaard 
boven het eigen hoofd geheven; 

gedan-kamae: evenals seigan en jodan-kamae, nu met het zwaard 
laag naar beneden gericht op het rechterbeen van de tegenstander. 
Iedere geoefende Kendoka heeft zijn eigen voorkeursafstand, de 
ruimte tussen hem en de tegenstander. Uit die afstand weet hij zijn 
opponent snel en secuur te raken. Timing en afstand zijn een vol- 
maakte twee-eenheid in het Kendo (zo hoort het althans) en wordt 
ma-ai genoemd. Het is de bedoeling via ma-ai de tegenstander op 
de eigen geprefereerde afstand te krijgen, en zèlf buiten die van 
hem te blijven. 

Important in het Kendo, en bij al de andere Budo-onderdelen, is 
evenzeer de kiai: het uitstoten van bepaalde kreten om zichzelf aan 


Aanval op de do, ontweken door een ‘kattenrug’. 


te moedigen, de tegenstander geestelijk uit evenwicht te brengen, 
en de ademhalingsspieren te trainen. Tijdens uitvoering van elke 
Budo-techniek wordt eerst ingeademd bij de voorbereiding, bij het 
uitvoeren houdt de Budoka de adem even in, en na de uitvoering 
wordt de lucht snel uit de longen gestoten. Bij Kendo is dit een 
manier om de kracht van de slag te vergroten, de concentratie te 
verhogen en de zenuwen te beheersen. Dit met gevulde longen 
toeslaan verwaarloost de niet-Japanse Kendoka vrijwel totaal. Ten 
onrechte, want het is een wezenlijk deel van deze Budo-sport. 
Fracties van seconden voor het uitvoeren van slag of stoot, brullen 
Kendoka’s de naam van het doel dat zij willen raken: men! en do! 
bijvoorbeeld. Andere veel-gebezigde kreten zijn: za! en ei! Derge- 
lijke uitdrukkingen liggen de Japanner gemakkelijker in de mond 
dan de niet-Aziaat. 

Naast de kiai wordt buiten Japan ook het voor de aanvang van de 
Kendo-les knielen in seiza- of zazen-zit, nogal eens vergeten. De 
bedoeling hiervan is te proberen zich geestelijk los te maken van 
tijd en ruimte, de dagelijkse beslommeringen bewust opzij te zetten, 
en in een stemming te geraken om toegewijd aan de Kendo-studie 
deel te nemen. 


Kendo-kata’s 

Evenals in het Judo, Karate en Aikido zijn er in het Kendo diverse 
kata’s (met ritueel omgeven uitvoering van vaststaande technie- 
ken). In de Kendo-kata’s wordt niet, zoals bij de andere Budo-ka- 
ta’s, gesproken over uke en tori als de uitvoerenden, maar over 
uchi-tachi (de aanvaller) en shi-tachi (de Kendoka die de aanvals- 
technieken pareert). 

Twee van deze Kendo-kata’s (veel Japanse Kendo-meesters ont- 
wikkelden eigen kata’s) zijn: het katana-no-kata (getoond met een 
lang zwaard), en het kodachi-no-kata (met kort zwaard en een dolk 
uitgevoerd). Kendo is een van de moeilijkste Budo-onderdelen. Er 
is buiten Japan weinig over geschreven terwijl Japanse Kendo-boe- 
ken hoegenaamd niet vertaald worden. Europa’s grootste in Budo- 
boeken gespecialiseerde boekhandel (Lankamp en Brinkman in 
Amsterdam) heeft tussen honderden internationale Budo-werken 
slechts één Kendo-boek staan, dat dan ook beschouwd mag worden 
als hèt standaardwerk: “This is Kendo’ van sensei Sasamori, 160 
pagina’s met 96 foto’s, Engelse tekst, prijs drieëntwintig gulden. 
Voor aspirant-Kendoka’s een ‘must’: een goede shinai is duurder. 
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Officieel is aan het uiterlijk van een Kendoka niet te zien of hij een 
dangraadhouder is of nog thuishoort in de leerlingengraden. Opval- 
lend is wel dat geoefende Kendoka’s op den duur prachtige bogu en 
Kendogi bezitten, met de hand gemaakt en fraai versierd. Op de do, 
de borstbescherming, staat meestal het embleem van de Kendo-do- 
jo waar zij trainen, of van de universiteit waaraan zij studeren. 
Geroutineerde Kendoka’s zullen als regel tenminste een zwarte of 
donkerblauwe broekrok (hakama) dragen, en een donkere kimono. 
In Japan is zelfs in de Kendo-attributen een modernisering waar te 
nemen: de diverse onderdelen, maar vooral de do, zijn verkrijgbaar 
in felle kleuren. Jeugdige Kendoka’s maken er graag gebruik van. 
Zoals eerder opgemerkt: vergeleken bij het enorme aantal Judo- 
boeken dat in vrijwel alle talen verschenen is, is er over Kendo 
buiten Japan haast niets verschenen. Te bestellen zijn wellicht de in 


Dynamisch moment van een Kendo-wedstrijd, gehouden in de Nippon 
Budokan in Tokio. Voor Budo-kenners een plaat om stil van te wor- 
den… 


he 


Kendo-training in Japan. Door het raken met de shinai (bamboe- 
zwaard) van de tegenstander, en het slaken van kreten als mèn! en dô! 
is het lawaai ver buiten de Kendo-zaal te horen. 


Japan in het Engels uitgegeven boeken ‘The Japanese Sword’ van 
Hakushi, en ‘The Samurai Sword’ van Yumoto. 

Hoewel het in de opzet van een sportboek nauwelijks past om de 
aandacht te vestigen op literatuur, is het nog geen reden het na te 
laten: Takano Shigeyoshi, nu 93 jaar oud, één van Japans grootste 
Kendoka’s en een bekend dichter/schrijver, schreef in het Japanse 
literaire blad ‘Bungei Shunju’ (juli 1956) een prachtig essay over de 
shinai. Wie een exemplaar van dit al oude blad (dat ook in het 
Engels verschijnt) in handen wil krijgen, zal zich veel moeite moe- 
ten getroosten en geduld moeten oefenen. Helemaal onmogelijk is 
het waarschijnlijk niet het tijdschrift, of een copie van het essay, te 
bemachtigen. 
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Jiu-Jrtsu: Japans, 
Chinees of Europees? 


De titel van dit hoofdstuk zou het begin kunnen zijn van een onver- 
wachte wending in dit boek: is het Jiu-Jitsu, dat wij door iedereen 
vol overtuiging als ‘puur Japans’ horen aanduiden, inderdaad van 
Japanse afkomst? 

Om maar direct een eerlijk en oprecht antwoord te geven: dat is niet 
bekend. In Nederland kan teneinde een antwoord te krijgen op deze 
vraag contact opgenomen worden met wie men wil (van het Japa- 
nologisch Instituut te Leiden tot aan de afdeling Voorlichting van 
de Japanse Ambassade in Den Haag): niemand kan er iets zinnigs 
over mededelen. Kenners van Japan schudden vertwijfeld het 
hoofd, komen vaak niet verder dan het letterlijk vertalen van het 
woord Jiu-Jitsu en mompelen iets over Samurai en het Meiji-tijd- 
perk (1868-1912). 

Drie eeuwen geleden, in 1674(!), konden Amsterdammers van een 
meneer Nicolaes Petter Jiu-Jitsu-achtige handelingen leren, die hij 
in een boek vervatte vol pentekeningen. Dergelijke antieke prenten 
van door niet-Aziaten uitgevoerde Jiu-Jitsu-technieken, komen in 
Budo-boeken nooit voor. Hetgeen misschien juist een reden is om 
het nu wel eens te doen. 

Wie in de Jiu-Jitsu-geschiedenis duikt, of althans eens wil nagaan 
hoever terug er al afbeeldingen of aantekeningen van en over ge- 
maakt werden, heeft het moeilijk. Gegevens zijn er hoegenaamd 
niet. Met het zoeken naar documenten en notities over Jiu-Jitsu 
heeft niemand zich tot nog toe serieus bezig gehouden. De mens 
heeft altijd gezocht naar middelen om zich, met of zonder wapens, 
te kunnen verweren tegen aanvallers. Dat verlangen is niet van 
vandaag of gisteren, is niet gebonden aan grenzen of ras. Vast staat 
dat in de recente geschiedenis (een paar honderd jaar terug) het 
Jiu-Jitsu (Jujitsu, Yawara) door de Japanners met perfectie en 
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graagte beoefend is. Het Jiu-Jitsu komt ook voor in Japanse sprook- 
jes uit de elfde eeuw, maar er zijn eveneens Chinese en Britse 
vertellingen bekend uit die periode waarin ‘onoverwinnelijke’ hel- 
den voorkwamen die konden vechten als geen ander. Hoe dan ook, 
voorlopig zal het Jiu-Jitsu desondanks overal wel blijven voortbe- 
staan als zijnde van Japanse origine. De Japanners zullen trouwens 
de laatsten zijn die dat tegenspreken. 


Wat het Jiu-Jitsu in Nederland betreft: één naam mag zeker niet 
ontbreken in een Budo-boek van eigen bodem: Maurice van Nieu- 
wenhuizen. Van Nieuwenhuizen gaf voor 1940 al Jiu-Jitsu-les, en 
richtte zich later op het Judo. Hij schreef diverse boeken over deze 
twee Budo-sporten, gepubliceerd in een tijd dat deze Aziatische 
vechtkunsten nog vrijwel onbekend waren in Nederland. Nu doen 
deze boeken haast antiek aan, maar zo’n kwart eeuw geleden maak- 
ten ze heel wat lezers enthousiast voor Jiu-Jitsu en Judo. Van 
Nieuwenhuizen was de eerste die in ons land in het openbaar de 
pen voerde over Jiu-Jitsu, en dat meteen deed met vermelding van 
de geestelijke achtergrond die er aan verbonden is. 

Nog steeds is Maurice van Nieuwenhuizen actief als leraar. Vroe- 
ger had hij veel leerlingen onder de Haagse society (ambassade- 
personeel, kunstenaars, ambtenaren van ministeries). Dat het Judo 
zich langzamerhand ontwikkelde tot een krachtsport waarin weinig 
terug te vinden is van de fraaie bewegingen die in demonstratie- 
vorm nog te herkennen zijn, stelde hem teleur. 

Eén van zijn vroegere leerlingen was de tekenaar/schrijver Alfred 
Mazure (Maz). Voor de Tweede Wereldoorlog creëerde Van Nieu- 
wenhuizen met Mazure de stripheld Dick Bos, als het ware een 
voorloper van James Bond (Bondo-san in Japan). Detective Dick 
Bos heeft een geweldige invloed gehad op de populariteit van het 
Jiu-Jitsu in Nederland. Iemand met Jiu-Jitsu tegen de grond smak- 
ken, heette in de volksmond zelfs iemand ‘Bossen’. Over de Jiu-Jit- 
su-techniek is op zichzelf weinig te vertellen. Een uiterst flauw 
aftreksel van de Japanse versie werd in Nederland onderwezen aan 
mannen in rare zelfgemaakte pakjes: vreemde worpen, trappen en 
bevrijdingen. Gedegener werd het Jiu-Jitsu aangepakt in Frankrijk, 
Engeland en Duitsland. In Duitsland was het professor Erwin Bälz, 
die als gastdocent was opgetreden aan de Keizerlijke Universiteit in 
Tokio en Jigoro Kano onder zijn studenten had, die het Jiu-Jitsu 
sterk propageerde. 
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Aangespoord door Dick Bos (die de Duitsers graag omgeschoold 
hadden tot SA-man) en direct na 1945 door de Amerikaanse film- 
ster Peter Lorre (alias Mr. Motto, Jiu-Jitsu-expert) trokken als pad- 
destoelen uit de grond vliegende Jiu-Jitsu-scholen veel leerlingen. 
De toenmalige Nederlandse Jiu-Jitsu Bond (NJJB) reikte aan Jiu- 
Jitsuërs certificaten uit, en fleurige kersenbloesems van geborduur- 
de stof, die op het Jiu-Jitsu-costuum geborduurd konden worden: 
met recht een teken van ‘flower power’ dus. 

Voor Jiu-Jitsu is momenteel geen noemenswaardige interesse meer 
bij het publiek. Oudere leraren onderwijzen het nog, hoewel Karate 
en Judo de markt grotendeels hebben overgenomen, en die op hun 
beurt over niet al te lange tijd gedeeltelijk het veld zullen moeten 
ruimen voor Kendo en Aikido. Een gevolg van het feit dat China 
steeds meer uit het isolement komt, zal waarschijnlijk zijn dat de 
Chinese vechttechnieken (Tai-Chi en Kempo) er in Europa gaan 
inkomen. 


Om terug te keren naar Maurice van Nieuwenhuizen: in 1972 heeft 
hij, samen met Alfred Mazure, in Rotterdam nog meegedaan aan 
een reünie van Dick Bos-vrienden. Bij die gelegenheid vroegen de 
aanwezigen Van Nieuwenhuizen nog eens ‘de vliegende schaar’ 
(kani-basami) toe te passen op zijn partner Mazure. Het publiek 
kon toen met eigen ogen constateren dat de niet meer piepjong 
zijnde Van Nieuwenhuizen het Jiu-Jitsu nog lang niet verleerd is. 
Voor Nederland is Maurice van Nieuwenhuizen een man die als 
Budo-deskundige ten onrechte op de achtergrond geraakt is, al is 
dat zijn eigen wens geweest. Jammer is het dat hij geen bindingen 
meer heeft met de Budo Bond Nederland, waarin alle Budo- 
activiteiten gebundeld worden. Veel huidige topfiguren van deze 
bond hebben vroeger de boeken van Van Nieuwenhuizen stukgele- 
zen, en lieten zich door hem inspireren. Dat Nederland met name 
op Judo-gebied internationaal behoorlijk meetelt, is mede te danken 
aan door hem vijfentwintig jaar geleden gepubliceerde boeken. Het 
eerste Judo-boek dat menige Nederlandse top-Judoka ooit in han- 
den kreeg werd immers geschreven door Maurice van Nieuwenhui- 
zen. 

Vóór Maurice van Nieuwenhuizen hadden andere Nederlandse 
sportleraren in privé-clubjes pogingen gedaan iets aan het Jiu-Jitsu 
te ordenen. P. M. C. Toepoel staat in Budo-kringen bekend als de 
allereerste Nederlandse Jiu-Jitsu-onderwijzer: in 1910 gaf hij in 
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Jiu-Jitsu in Amsterdam, in 1674! De tekenaar Romeyn de Hooge legde 
aan de hand van voorbeelden van Nicolaes Petter, een tomoe-nage 
(eerste offerworp) vast. Driehonderd jaar later kunnen wij ons afvragen 
hoe Nicolaes Petter aan zijn Jiu-Jitsu-technieken gekomen is… 
Johannes Janssonius van Waesberge gaf in 1674 een boek uit met 
tegen de honderd van deze pentekeningen, waarin ‘krop-grepen, haar- 
grepen, borst-stoten en mes-steken’ met Jiu-Jitsu-achtige technieken 
worden afgeslagen. 
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Den Haag les in super-Jiu-Jitsu. Zestig jaar geleden was het in 
Nederland zelfs mogelijk onderricht te volgen in diepte-Jiu-Jitsu en 
hogeschool-Jiu-Jitsu, onder leiding van leraren als Mark, Van der 
Sluis, Kasulakoff en Boretius. Het Hollandse Jiu-Jitsu uit die tijd 
bestond uit een vermakelijke mengeling van geheime kunst en ge- 
compliceerde gymnastiek. 

De zaaltjes waarin deze ‘zachte weg der waarheid’ bestudeerd 
werd, waren klein, slecht geventileerd en stoffig. Er is weinig 
fantasie voor nodig om te begrijpen hoe onappetijtelijk het er op die 
Jiu-Jitsu-scholen toegegaan moet zijn. Sommige Jiu-Jitsu-scholen 
hadden zelfs de gewoonte de leerlingen de sokken aan te laten 
houden. Douchecellen waren er niet, de mat was dik en opgevuld 
met oude dekens. 

Dat uit dit relikwie van het verleden, deze op de lachspieren wer- 
kende kunstjes-demonstrerende heren van een halve eeuw geleden 
het moderne dynamische Budo zich in ons land kon ontwikkelen, 
mag haast een wonder genoemd worden. 

De Japanners Koizumi, Hirano, Michigami, Oda en niet te vergeten 
de Koreaan Choi In-Do, die allemaal instructies hebben gegeven in 
Nederland (Tokio Hirano doet dat nog regelmatig), hebben het 
technisch peil in Nederland enorm omhoog gedreven. 

Dat op 21 oktober 1963 besloten werd tot samenvoeging van alle 
in Nederland bestaande bonden en bondjes in de Federatie van 
Nederlandse Judo en Jiu-Jitsu Bonden (een fusie die tot stand 
kwam onder voorzitterschap van Dr. W. van Zijll van de Neder- 
landse Sportfederatie), en dat op 21 november 1970 besloten werd 
de naam te wijzigen in Budo Bond Nederland (waarvan iedere 
Budo-beoefenaar, van welke club of vereniging ook lid kan wor- 
den), is van onschatbare waarde gebleken voor het niveau van het 
huidige vaderlandse Budo. 

Het Jiu-Jitsu heeft z’n tijd, en z’n nut gehad. In Japan schreven de 
oude Jiu-Jitsu-meesters hun technieken op in geheime geschriften, 
de densho: het lijkt er op dat deze boeken voorgoed opgeborgen 
zijn. 
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“Zij moeten elkaâr omverwerpen, oplichten en leggen, neêrwringen en over den 
rug kwakken. Het zijn geen mooie bewegingen.” 


Louis Couperus (1863-1923) in 1921 in een reisbrief in de Haagsche Post over een 
worstelwedstrijd in Tokio. 
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Aikido: elegance 
tegen brute kracht 


Iemand die in de Westerse cultuur is grootgebracht, zal de Japanse 
Budo-sporten en alles wat daarmee in verband staat, altijd wat 
eigenaardig blijven vinden. En niet alléén de Budo-sporten. In de 
Verenigde Staten verbaast men zich er tegenwoordig over dat Ja- 
panners op kunstveilingen Japanse Samurai-zwaarden (terug)ko- 
pen, tegen betaling van in sommige gevallen over de 5000 dollar. 
Amerikaanse militairen namen na de Tweede Wereldoorlog ettelij- 
ke duizenden van deze zwaarden in beslag, prachtig bewerkte wa- 
pens welke eigendom waren van Japanse officieren. 
Ondoorgrondelijk was trouwens al voor de Amerikanen (en de rest 
van de wereld) de typische houding van Japanse krijgsgevangenen 
na 1945. Veel waren dat er overigens niet, want voor de Japanners 
in handen vielen van hun vijand, pleegden zij zondermeer zelf- 
moord. Gevangen genomen te worden in oorlogstijd ervaarden (er- 
varen) Japanners als een onverdraag lijke schande tegenover Keizer, 
Vaderland en familie. De Japanners die op het moment van gevan- 
genneming ziek, bewusteloos of op andere wijze gehandicapt wa- 
ren om eigenhandig het leven te beëindigen, dié kwamen in de 
krijgsgevangenenkampen terecht. Eenmaal weer op de been, sloe- 
gen legio Japanners toen alsnog de hand aan zichzelf, tot niet-ge- 
ringe verbazing van hun bewakers. 

In Japan verscheen in 1967 een boek dat in het Frans vertaald La 
nuit des mille suicides heet, De nacht van de duizend zelfmoorden, 
geschreven door Asada Teruhiko. Het is het aangrijpende relaas 
van een Japans militair arts, die als krijgsgevangene in handen viel 
van de Amerikanen, en er niet toe kan komen harakiri uit te voe- 
ren. 

Uit het boek rijst de zelfmoordtraditie, de lijdensweg die de arts 
doormaakt omdat hij zichzelf een lafaard vindt, op als de zon op de 
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Japanse vlag. Duizenden Japanse krijgsgevangenen pleegden na 
1945 zelfmoord, en worden in Japan als helden vereerd en her- 
dacht. 

In het hedendaagse Japan is weliswaar niet iederéén meer een 
klakkeloos volgeling van de Bushido-leer, de zelfmoord-moraal, 
maar dat een groot deel van het Japanse volk er nog alle begrip 
voor heeft, staat vast. De hevigheid van dat begrip wordt buiten 
Japan nogal eens onderschat. 

Wat heeft dit met Budo-sporten te maken? Meer dan men bij opper- 
vlakkige beschouwing zou vermoeden. 

Om de achtergronden en het ware van de Budo-sporten te begrij- 
pen, is het nodig op z’n minst enige kennis op te doen van de aard, 
gewoonten en opvattingen van het Japanse volk. Wie zich die 
moeite wil getroosten, kan studiemateriaal in overvloed vinden in 
alle gangbare talen. Spoedig zal de in Japan en het Japanse volk 
geïnteresseerde ontdekken dat de Budo-sporten louter manlijke ac- 
tiviteiten zijn, omdat Japan van oudsher nu eenmaal een land is 
waar de màn zich ver verheven voelt boven de vrouw. In Japan 
voelen Budoka’s zich één familie en hebben onderling een sterke 
kameraadschappelijke band, al beoefenen ze vaak totaal verschil- 
lende Budo-stijlen. 

Zoals een accordeon behoort bij alle Westerse zeevarende volke- 
ren, zo behoort Budo bij de Japanners, die Maleis en Mongools 
bloed in de aderen hebben. Hun toch geestelijke begaafdheid, 
uithoudingsvermogen, verlangen naar zelfbeheersing, zin voor het 
mystieke en hun tengere lichaamsbouw, zijn de bouwstenen van de 
Budo-sporten. 

Budo-bewegingen zijn, in demonstratievorm uitgevoerd, haast gra- 
cieus te noemen. Vandaar dat de niet-Aziaat hieruit direct afleidt 
dat Budo-sporten echt iets voor vrouwen is. Merkwaardig genoeg 
zijn het buiten Japan dan juist weer de wat hoekig-aandoende da- 
mes, gespeend van vrijwel iedere vrouwelijke gratie, die zich met 
Budo gaan bezighouden. In vergelijking met het buitenland heeft 
Japan, procentsgewijs veel vrouwelijke Budoka’s. Japanse meisjes 
en vrouwen zullen zich daarbij aangetrokken voelen tot allerlei 
andere sportieve activiteiten als tennis, zwemmen of bowling. Ver- 
der is de Japanse vrouw nog steeds erg gehecht aan het origami 
(papiervouwen), ikebana (bloemschikken) en sumi (kalligrafie). 
„ Een gevechtskunst uit de groep Budo-sporten waarin een bijna 
dansmatige ondergrond zit, een verfijnde choreografie van soepel 
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Morihei Uyeshiba (1883-1969) stelde na jaren experimenteren een ver- 
dedigingssysteem samen dat nu bekend is Aikido. Het is gebaseerd op 
pure zelfverdediging, bijna dansmatig uitgevoerd met uiterst soepel 
verlopende bewegingen. 
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verlopende bewegingen met een aanval als uitgangspunt, is het 
Aikido (ai=harmonie, ki=geest, do= de weg, de manier waarop). 
Aikido is verfijnder dan al de andere Budo-sporten, een lichaams- 
kunst waaruit alle harde elementen verbannen zijn en elke aanval 
wordt afgeslagen op een kalme harmonische — maar uiterst effec- 
tieve — manier. Aikido is géén wedstrijdsport, de beoefenaars 
dragen een donkere hakama (wijde broekrok) en een kimono-jasje 
zoals bij het Judo of Karate. 

De man die het Aikido ontwikkelde uit tal van vechttechnieken is 
de in Japan overbekende Morihei Uyeshiba, op 12 november 1883 
geboren in Tanabe (nu Wakayama genoemd) en gestorven op 26 
april 1969 in Shiba, een maand later gevolgd door zijn vrouw. 
Morihei Uyeshiba liet één zoon na, de op 27 juni 1921 in Tanabe 
geboren Kisshomaru Uyeshiba, die nu leider is van de Honbu in 
Tokio, een centrale dojo waar les gegeven wordt in Aikido op exact 
dezelfde manier als de oude grootmeester Morihei Uyeshiba dat 
deed. 

Evenals andere Budo-stijlen, onderging ook het Aikido de invloed 
van beter-wetende beoefenaars: na 1945, tijdens een korte periode 
waarin de Amerikanen de beoefening van Budo-sporten in Japan 
strafbaar stelden, verlieten twee Aikidoka hun leraar Morihei Uyes- 
hiba: Minoru Hirai en Gozo Shioda. Deze Aikido-senseis zijn de 70 
jaar op dit moment al gepasseerd en staan aan het hoofd van twee 
grote groepen Aikidoka’s, verenigd in respectievelijk de Korindo- 
ryu en de Yashinkan. 

Westerse Budoka’s zullen de verschillen van de drie Aikido-rich- 
tingen waarschijnlijk nauwelijks constateren. Japanners zijn wat 
secuurder in veel dingen: als bij de uitvoering van een Budo-tech- 
niek een voet iets teveel naar buiten gedraaid staat, of een hand iets 
hoger gehouden wordt dan de Meester voorschreef, dan zitten zij al 
grommend aan de rand van de tatami toe te kijken. 


Meegeven om te overwinnen 

Morihei Uyeshiba liet geschriften over Aikido na waarin hij onder- 
meer vertelt als jongen van vijftien jaar getuige te zijn geweest (in 
1898) van een oneerlijke vechtpartij. In zijn woonplaats Shiba wa- 
ren politieke tegenstanders van zijn vader hardhandige lui, die 
Uyeshiba sr., nota bene in zijn eigen huis met drie man tegelijk 
afranselden. Morihei Uyeshiba heeft later (hij was toen over de 
tachtig jaar) tegen een verslaggever van het Amerikaanse Budo- 
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blad Black Belt gezegd dat die scène nog steeds in zijn geheugen 
gegrifd stond. 

De jonge Uyeshiba nam zichzelf voor wraak te nemen op de aan- 
vallers van zijn vader, die hij als echte Japanner beschouwde als 
Zijn grote voorbeeld. Nooit heeft Morihei Uyeshiba zijn vader 
iemand zien slaan bij een meningsverschil. Eerder probeerde zijn 
vader met verstandig overleg zijn auditorium te overtuigen. 
Morihei Uyeshiba begreep al jong dat práten alleen niet voldoende 
was om ongeschonden door het leven te komen. Zijn vader had 
hem trouwens al dikwijls verhalen verteld over vroeger in Japan 
rondtrekkende Ronin, wrede figuren die in de periode van keizer 
Meiji vrijwel iedereen die hen voor de voeten liep een kopje kleiner 
maakten. 

Bezig met zijn universitaire studie spendeerde hij al zijn vrije tijd 
aan de beoefening van Jujitsu en Kenjitsu. Zijn eerste leraar was de 
rond de eeuwwisseling in Japan legendarische Tokusaburo Tozawa 
van de Kito-ryu, een grijze oude sensei die bijna een kwart eeuw 
eerder ook de Judo-’uitvinder’ Jigoro Kano Shihan onder zijn leer- 
lingen had. Uyeshiba stroopte de hele streek rond zijn geboorte- 
plaats af naar Budo-communes, en maakte zich ijverig talloze 
vechttechnieken eigen. In 1903 ging hij als militair van het Keizer- 
lijke Japanse leger (61° regiment) naar Mantsjoerije, om er deel te 
nemen aan de Russisch-Japanse oorlog. In lijf aan lijf gevechten 
practiseerde hij zijn toen al gedegen vaardigheid in antieke Budo- 
technieken. 


Terug in de burgermaatschappij concentreerde Uyeshiba zich van 
1910 tot en met 1920 helemaal op de bestaande vechtmethoden en 
Zen-meditatie: hij verbleef jaren in de Daito-ryu van Sokaku Take- 
da-sensei, volgde Kenjitsu-lessen (Kendo), behaalde dangraden in 
het toentertijd hypermoderne Judo, maakte de opkomst van het nòg 
nieuwere Karate-do van Okinawa mee, en zonderde zich daarna 
maandenlang af in de bergen om zijn kennis te laten bezinken en na 
te denken. In die periode, zegt Uyeshiba in zijn boeken, werd het 
Aikijitsu geboren. 

Schiftte Jigoro Kano uit het Jujitsu alle atemi’s (slagen) en de naar 
zijn mening ingewikkelde technieken om aldus tot het Judo te 
komen, Uyeshiba bouwde het Jujitsu-grondprincipe daarentegen 
helemaal uit. In de natuur zag Morihei Uyeshiba hoe in het winter- 
seizoen de kersenbloesemtakken bedekt werden met een dik pak 
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« Alain Floquet (5° dan) is de leraar van de Nederlandse Aikido-leraren 
van de Budo Bond Nederland. Floquet is op zijn beurt weer een leerling 
van de Japanner Minoru Mochizuki (8° dan), een leerling van wijlen 
Morihei Uyeshiba. Voor het Aikido in Europa is Alain Floquet een be- 
langrijke figuur, een man die zorgdraagt voor handhaving van het ni- 
veau van het Aikido in ons werelddeel. 


sneeuw. Zouden die tere takken stug en stijf zijn, dan braken zij 
onder de zware last onherroepelijk af. Ze buigen echter onder het 
gewicht van de sneeuw door, laten het er af glijden en richten zich 
ongedeerd weer op. Deze schijnbaar simpele natuurwet — meege- 
ven om te overwinnen — bracht Uyeshiba op het idee van Aikido. 
Hij moet een kenner van het menselijk lichaam geweest zijn, 
iemand die de anatomie goed begreep. Aanvallen en verdedigen 
interpreteerde hij als delen van cirkelbewegingen. Nergens wordt in 
zijn Aikijitsu tégen de aanvallende kracht ingegaan. Draai naar 
buiten of naar binnen als er geduwd of getrokken wordt, luidde zijn 
advies. Zijn de worpen van andere Budo-sporten meestal kort en 
ingehouden (op de Judo-sutemi’s na), Aikijitsu-worpen zijn ruim, 
vergen voor de uitvoering veel plaats. Van degene die geworpen 
wordt mag een behoorlijke beheersing van de valtechniek verwacht 
worden. 

Op universiteiten en voor militairen demonstreerde Uyeshiba met 
een paar begaafde leerlingen zijn Aikijitsu, dat op 2 februari 1948, 
toen het uiteindelijk opgenomen werd als officiële Budo-tak in de 
All-Japan Budo Federation, de naam Aikido kreeg. 

Er kwamen overal in Japan Aikido-dojo’s, waar Uyeshiba les gaf 
aan studenten, militairen, balletdansers en toneelspelers. Takeshi 
Nishimi, 6° dan van Jigoro Kano’s Kodokan, werd een toegewijd 
leerling van Uyeshiba, waarna veel Kodokan-studenten zich lieten 
inschrijven aan zijn Aikido-school. In 1930 bezocht de dan reeds 
vrij oud zijnde Jigoro Kano Aikido-meester Uyeshiba, om hem aan 
het werk te zien op de tatami’s Bij die gelegenheid moet Kano 
gezegd hebben volgens Uyeshiba’s enige zoon Kisshomaru: ‘Aiki- 
do is het ideale Budo.” 

Er is zelfs sprake van geweest dat Morihei Uyeshiba les zou gaan 
geven aan de Judo-hogeschool Kodokan van Jigoro Kano. 

Veel Judoka’s verlieten de Kodokan om onder Uyeshiba aan Aiki- 
do te gaan doen in de in 1931 geopende Aikido-dojo Kobukan in 
Shiba (in 1939 herdoopt in Kobukai, in 1948 in Aikikai, en in 1960 
in de Tokio Honbu). 
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< Een armklem (ude-osae), gemaakt door Alain Floquet (links), die daar- 
mee reageert op een aanval van Aikido-leraar Teun Tromp. 
Aikido nu 
Pas de laatste vijftien jaar is het Aikido ook buiten Japan bekend 
geworden. Vanuit Parijs werken oude leerlingen van Uyeshiba (Mi- 
noru Mochizuki, Nobayoshi Tamura en Tadashi Abe) aan de ver- 
breiding ervan in Europa. Een zelfde ontwikkeling als voorheen 
plaatsvond in Japan, doet zich nu hier voor: Judoka’s die eenmaal 
een Aikido-demonstratie gezien hebben, voegen deze Budo-sport 
vroeg of laat aan hun trainingen toe. Als voordeel van Aikido ten 
opzichte van het Judo wordt dan vaak genoemd het bij Aikido 
praktisch ontbreken van blessures en de ‘mooie’ diepdoordachte 
technieken die er in zitten. 
Bij dit alles is het wellicht zinvol te stellen dat Aikido desondanks 
allesbehalve een ‘slappe’ sport is. Een katachtige lenigheid, en een 
taai soort kracht zijn beslist noodzakelijk. Krijgt Popeye the Sailor- 
man voor hij begint te vechten bij toverslag zijn onontbeerlijke blik 
spinazie, de Aikidoka heeft het minder gemakkelijk. Er moet aan 
bepaalde voorwaarden voldaan zijn voordat de Aikidoka in een 
hard gevecht in de praktijk een overwinning kan behalen. 
Hij moet, maar dat spreekt haast vanzelf, zijn eigen lichaam en 
geest volkomen beheersen. Zijn ziel moet als het ware een lege 
spiegel zijn, waarin de te ondernemen acties van de tegenstanders 
helder reflecteren. Daarvoor is constante fysieke en mentale trai- 
ning nodig. Meditatie-oefeningen maken daarom een belangrijk 
deel uit van de (Japanse) Aikido-lessen. Het leeg maken van de ziel 
mag niet ontaarden in een dromerige, ‘highe’ stemming. Aan de 
andere kant is een te grote concentratie op één punt (bijvoorbeeld 
een voet of vuist van de tegenstander) eveneens af te raden. Een 
aanvaller dient als één geheel geprojecteerd te staan op de ziel van 
de Aikidoka, die vol zelfvertrouwen die aanvallende kracht ont- 
wijkt, die kracht snel ‘verlengt’ en doorstuurt naar de grond. Bij 
Aikido-training ligt de nadruk op ki (geest), en in wat mindere mate 
op lichaamskracht, hoewel zoals gezegd een goede fysieke conditie 
nooit uit het oog verloren mag worden. 


Westerlingen zullen minder eenvoudig het mystieke in Aikido wil- 
len benadrukken. Morihei Uyeshiba beloofde zijn pupillen, als ze 
hun leven zouden vullen met Aikido, de ontwikkeling in hun inner- 
lijk van een zesde zintuig: het vermogen te voorspellen wat een 
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Een werptechniek (nage-waza, shiho-nage) gedemonstreerd door Kiss- 
homura Uyeshiba sensei. 


aanvaller van plan is te gaan doen. Dat dit geen sprookje is, kunnen 
geroutineerde boksers beamen: ook in die sport blijken bepaalde 
beoefenaars dit zesde zintuig soms bij zichzelf waar te nemen. Ook 
schermers en topvoetballers laten in interviews doorschemeren dat 
zij hun tegenstanders meestal op een wat eigenaardige manier “in de 
gaten’ hebben, dat zij voorvoelen wat die tegenstanders in hun 
schild voeren. Het is de resultante van voor de leek volstrekt on- 
waarneembare indicaties. Morihei Uyeshiba heeft het dus aller- 
minst gehad over een abnormale geesteshouding toen hij het zesde 
zintuig bij het Aikido haalde. Morihei Uyeshiba gaf tot het eind van 
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zijn leven toe Aikido-les, samen met zijn zoon Kisshomaru. Onder 
zijn leerlingen bevonden zich veel Amerikanen. Het merendeel van 
die studenten uit de Verenigde Staten wilde zo snel mogelijk door- 
dringen tot de geheimen van Aikido. Deed Uyeshiba een techniek 
voor, dan viel men hem dikwijls in de rede met een ongedurig: ‘Ja, 
alles goed en wel, maar als ik nou zó sla, of zó pak?’ Uyeshiba 
noemde die mensen soms gemoedelijk de ‘yes-but-people’. Hij zei: 
‘Het ja en nee is volkomen bruikbaar zolang er afgebakende zaken 
aan de orde zijn. Op Budo-vragen kan het intellectuele verstand 
vrijwel geen bevredigend antwoord geven. Ik bezocht veel scholen, 
waar ik theoretische opleidingen kreeg. Het belangrijkste leerde ik 
evenwel in de dojo tijdens trainingen: mensenkennis. In de dojo 
werd mijn karakter gevormd, daar werd ik tot wat ik ben. Aikido is 
leren door zelf doen, door zelf-training. Om het volmaakt te leren 
beheersen, is een mensenleven voor sommigen niet lang genoeg. 
Anderen hebben door hun karakterologische eigenschappen aan 
een paar lessen voldoende. 
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In de lentezon 
zit een lamme bedelaar: 
hij kijkt gelukkig. 


Kito (1740-1789). 
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Aikido-technieken 


Aikido-training onderscheidt zich niet alleen in geestelijk opzicht 
van andere Budo-kunsten, ook de oefening van het lichaam is iets 
anders van opzet. Zijn in Judo- en Karate-dojo’s om eens iets te 
noemen altijd wel wat halters en veren (expanders en sandows) 
aanwezig, in Aikido-dojo’s ontbreken dergelijke spierversterkende 
instrumenten. Overontwikkelde spieren zijn kort, stevig en daar- 
door traag. De Aikidoka moet het hebben van soepele spieren, die 
met de snelheid van het licht de bevelen uitvoeren die door de 
hersenen gegeven worden. Om een semi-wetenschappelijke term te 
gebruiken: voor een gezonde psycho-motoriteit (samenwerking 
tussen hersenen en spieren) zijn ‘losse’ spieren nodig. 

Een Aikido-sensei zal bewust of onbewust uitgaan van dat gege- 
ven, en veel lenigheidsoefeningen aan zijn lessen vooraf laten gaan. 
Daarbij zullen voor beginnende Aikido-studenten de intensieve 
pols- en enkelgewrichtsoefeningen aanvankelijk wat vreemd aan- 
doen. Er zijn weinig sporten waarbij zoveel aandacht geschonken 
wordt aan souplesse van tenen (die de balans bewaren van het 
lichaam) en vingers (die contact hebben met de tegenstander) als bij 
Aikido. Het onafhankelijk van elkaar bewegen van de vingers van 
één hand, of van de tenen van één voet, is een opdracht die lang 
niet door iedereen zondermeer uitgevoerd kan worden. Alleen al 
het in wezen gemakkelijke opheffen van de grote teen, en het 
simultaan omlaag richten van de kleine tenen en omgekeerd, lukt 
maar weinig mensen. 

Aikido let bij de training op zulke details: voetspieroefeningen zijn 
er een important onderdeel van, evenals de oefening van polsen en 
handen. 

In de weinige Aikido-boeken die er bestaan (behalve vader en zoon 
Uyeshiba schreef hun leerling Kenji Tomiki er een, en publiceerde 
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Uitvoering van shiho-nage (vierzijdige worp). De dynamiek, de golven- 
de choreografie van deze Aikido-werptechniek, komt in foto’s helaas 
uiterst zelden goed over. Wie een Aikido-demonstratie bijwoont, zal 
ongetwijfeld onder de indruk komen van de manier waarop geest, ver- 
stand en lichaam optimaal gebruikt worden om een brute aanval gra- 


cieus af te slaan. 
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de 8e dan Koichi Tohei een Akido-leergang), worden de Aikido- 
technieken omslachtig uiteen gezet. Hoe secuur er ook te werk is 
gegaan door de Meesters, een Aikido-worp als tenchi-nage (hemel- 
aardeworp) komt in tekst en foto’s niet dynamisch over. Om aan dit 
aan alle Budo-boeken vastzittende bezwaar te ontkomen, is in Ja- 
pan wel gewerkt met illustraties in de vorm van ‘flickers’, series 
opeenvolgende foto’s van gelijk formaat waarvan op een pagina- 
hoek telkens één opname afgedrukt wordt. Bij snel doorbladeren 
(met de duim tegen de zijkant van de bladzijden) suggereert dat een 
zekere beweging. Film en video-tape zijn nog min of meer moderne 
media waarvan in het Budo-onderwijs merkwaardig genoeg weinig 
gebruik gemaakt wordt. Hoewel de educatieve waarde in andere 
takken van sport allang bewezen is, staan Budo-leraren er wat 
terughoudend tegenover. 

Volledigheidshalve worden hier de Aikido-technieken bij hun ori- 
ginele Japanse benaming, en in de authentieke volgorde van Mori- 
hei Uyeshiba genoemd. 


NAGE-WAZA (werptechniek) 

shiho-nage (vierzijdige worp) als verdediging op de 
aanvallen: 

yoko-men-uchi zijwaartse slag naar het hoofd 

kata-tori vastgepakte schouder 

muni-tori vastgepakte revers 

ushiro ryote-tori vanachteren vastgepakte handen 

irimi-nage (indraaiende worp) als verdediging op 
de aanvallen: 

katate-tori vastgepakte handen 

ryote-tori vastgepakte handen 

kata-tori vastgepakte schouder 

ryo-kata-tori vastgepakte schouders 

yoko-men-uchi zijwaartse slag naar het hoofd 

shomen-tsuki frontale duw tegen de borst 

kote-gaeshi (pols- en/of handbevrijding) als verdedi- 
ging op de aanvallen: 

katate-tori vastgepakte hand 

ryote-tori vastgepakte handen 

kata-tori vastgepakte schouder 

ryo-kata-tori vastgepakte schouders 
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shomen-tsuki 
yoko-men-uchi 
ushiro eri-tori 


koshi-nage 
kata-tori 
ryote-tori 


ushiro ryote-tori 


tenchi-nage 


frontale duw tegen de borst 
zijwaartse slag naar het hoofd 
vanachteren vastgegrepen kraag 


(heupworp) als verdediging op de aan- 
vallen: 

vastgepakte schouder 

vastgepakte handen 

vanachteren vastgepakte handen 


(hemel-aarde-worp) als verdediging op 
de aanval: 


Kote-mawashi (pols/armklem). In het Aikido worden veel pols- en arm- 
klemmen toegepast. Dat de Aikidoïst daar geen letsel van ondervindt, 
komt omdat tijdig uit deze klem gevallen wordt. lemand die het valbre- 
ken niét machtig is, of te laat op een dergelijke handeling reageert, zal 
met totaal ontwrichte ledematen zijn aanval ‘beloond’ zien. Aikido-val- 
technieken zijn over het algemeen moeilijker dan Judo- of Jiu-Jitsu-val- 
technieken. Het is de bedoeling door tijdig een val te maken, de pols- 
armklem ‘voor’ te zijn, dat wil zeggen niet zover te laten aanzetten tot 


pijn ontstaat. 


ryote-tori 
juji-garami 


ushiro ryote-tori 
ushiro kubi-tori 


aiki-o-toshi 

ushiro ryokata-tori 
kokyu-nage 
katate-tori 


ryote-tori 
ryo-kata-tori 


vastgepakte handen 

(dubbele armworp) als verdediging op 
de aanvallen: 

vanachteren vastgepakte handen 
vanachteren op borsthoogte omarmd 


(lage voorwaartse heupworp) als verde- 
diging op de aanval: 
vanachteren vastgepakte schouders 


(armworp) als verdediging op de aan- 
vallen: 

vastgepakte hand 

vastgepakte handen 

vastgepakte schouders 


Kisshomura Uyeshiba, op 27 juni 1921 in Tanabe in Japan geboren als 
enige zoon van wijlen Morihei Uyeshiba (‘uitvinder’ van het Aikido) 
geeft nog steeds Aikido-lessen. Hier voert hij een pols/armklem uit 
(katame-waza, kote-mawashi). 


sumi-o-toshi 


katate-tori 
ryote-tori 


KATAME-WAZA 


ude osae 


ushiro ryote-tori 
kata-tori 
ryo-kata-tori 
mune-tori 
yoko-men-uchi 
sho-men-uchi 
ushiro eri-tori 
ushiro kubi-shime 


kote-mawashi 


katate-tori 
ryote-tori 
kata-tori 
ryo-kata-tori 
mune-tori 
yoko-men-uchi 
sho-men-tsuki 
ushiro eri-tori 


(hoekworp) als verdediging op de aan- 
vallen: 

vastgepakte hand 

vastgepakte handen 


(houdgrepen, controle-technieken op de 
grond) 


(armklem) als verdediging op de aan- 
vallen: 

vanachteren vastgepakte handen 
vastgepakte schouder 

vastgepakte schouders 

vastgepakte revers 

zijwaartse slag 

frontale duw tegen de borst 
vanachteren vastgepakte kraag 
vanachteren aangezette verwurging 


(pols-/armklem) als verdediging op de 
aanvallen: 

vastgepakte hand 

vastgepakte handen 

vastgepakte schouder 

vastgepakte schouders 

vastgepakte revers 

zijwaartse slag 

frontale duw tegen de borst 
vanachteren vastgegrepen kraag 


Dezelfde aanvallen (meestal bestaande uit een serie van acht) kun- 
nen worden afgeslagen via variaties op kote-hineri (polsverdraai- 
ing, eindigende in worp of klem) of tekubi-osae (polsklem). Voorts 
komen in het Aikido voor de verder gevorderde beoefenaar tech- 
nieken voor om mesaanvallen te pareren (tanto-tori), aanvallen met 
een stok (jo-tori) en zelfs aanvallen met een zwaard (token-tori). 
In Aikido-dojo’s buiten Japan worden in den regel de Japanse 
aanduidingen wel gebruikt. Bovenstaande lijst, die er ingewikkeld 
uitziet maar het niet is (er komen telkens dezelfde uitdrukkingen in 
voor), kan de beginnende Aikidoka helpen bij het van buiten leren 


ervan. 
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Karate: van China via 
Okinawa naar Japan 


Karate-do (de kunst van de lege hand) is naar algemeen wordt 
aangenomen zo’n 2000 jaar geleden ontstaan in China. Chinezen 
brachten het later via op hun handelsschepen werkende beoefenaars 
over naar het eiland Okinawa. Daar ontwikkelde de bevolking uit 
deze Chinese zelfverdedigingstechnieken een eigen systeem van 
ongewapend vechten, het Okinawa-té, een vechtvorm waaruit het 
huidige Karate-do ontstaan is. Het is de Okinawaees Gushin Funa- 
koshi (1869-1957) geweest die het Karate-do in heel Japan bekend 
maakte. In 1917 demonstreerde hij op uitnodiging van de Japanners 
zijn verbijsterende Karate-technieken in universiteits-dojo’s en Ju- 
jitsu-scholen. Kenjitsu, Bojitsu, Aikijitsu en Jujitsu hadden er in- 
eens een sterke broer bij. Vijf jaar later verliet Funakoshi Okinawa 
voorgoed om zich in Japan te vestigen als hoofdtrainer van het 
inmiddels snel gegroeid zijnde leger Karateka’s (Karate-beoefe- 
naars). 

Zoals dat met diverse andere Budo-takken gebeurd is en nog plaats 
vindt, maakten verschillende getalenteerde leerlingen van Funakos- 
hi Shihan (grootmeester) zich los van hun leraar om zèlf les te gaan 
geven. Zij wijzigden het principe van de oorspronkelijke Karate- 
vorm enigszins, gaven de nieuwe Karate-stijl een andere naam, 
verzamelden op hun beurt weer leerlingen om zich heen en sticht- 
ten eigen ryu’s (scholen). 

In Japan zijn op dit moment tegen de vijftig Karate-stijlen in zwang 
(Goju-ryu, Sorinji-Karate, Tai-Shyn-ryu, Shutokan-Karate en 
Kyushyu, om er een paar te noemen). De belangrijkste twee, of 
liever de bekendste Japanse Karate-stijlen zijn: de Wado-ryu van 
Ohama-sensei, en de Kyukushinkaikan van Oyama-sensei. De twee 
grootste Japanse (lees: wereld-) Karate-organisaties zijn: The Fe- 
deration of All Japan Karate-do Organizations, en The Kyokushin- 
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kaikan International Karate Organization. Ook de Koreaanse Kara- 
tevariant Teakwondo, dat nu onder leiding staat van Un Yong Kim 
van The Korea Teakwondo Association, kan zich sinds de jaren 
zestig in populariteit over de gehele wereld meten met het Japanse 
Karate. 

De Karate-kleding (Karate-gi) lijkt op het pak dat door Judoka’s 
gedragen wordt. Bij het Karate is het jasje korter en van een dunne- 
re stof dan het jasje van de Judo-gi. Aan het Judo-jasje wordt meer 
getrokken en moet dus sterker zijn. In het Karate hebben de beoefe- 
naars hoegenaamd geen lichaamscontact. Het materiaal waarvan de 
Karate-gi gemaakt is, kan dus licht en minder sterk zijn. Broek en 
band zijn identiek aan die van de Judo-gi. 

Meer dan bij het Judo ‘versieren’ Karateka’s graag hun Karate-gi 
met emblemen van de organisatie waaraan zij verbonden zijn. Zelfs 
op de rug van de Karate-gi staan soms grote vignetten. 

Wapens van de Karateka zijn: elleboog, onderarm, tenen, knie, bal 
van de voet, zijkant van de voet, vuist, zijkant van de vuist, vingers, 
handpalm en de zijkant van de hand. Deze lichaamsdelen worden 
gehard en ongevoelig gemaakt. Een Karateka krijgt in een wedstrijd 
één punt (ippon) als hij met deze lichaamsdelen een voltreffer 
plaatst (chi-mei) op het lichaam van zijn tegenstander. Er zijn Kara- 
te-stijlen waarbij-de tegenstander beslist niet geraakt mag worden 
(de slag, trap of stoot dient op het láátste moment te worden inge- 
houden). Andere Karate-richtingen stellen het raken van de oppo- 
nent juist als voorwaarde om een punt te scoren. 


Karate-geest 

Bij Karate, en al de overige Budo-sporten, zijn moed, intelligentie 
en wilskracht eigenschappen die elke beoefenaar zou moeten bezit- 
ten. Inspanningen van geest èn lichaam tellen bij Karate-trainingen 
even zwaar. lemand die (ongewapend) moet vechten voor zijn le- 
ven, zal àlles wat hij aan geestelijke en fysieke krachten in zich 
heeft moeten inzetten om te overwinnen (= in leven blijven). 
Dat begrepen veel van de vroegere bewoners van het hoofdeiland 
van de Ryukuy-eilandengroep Okinawa, die van de hun overheer- 
sende Japanners geen wapens mochten dragen, maar al te goed. Zij 
trainden elke dag uren en uren, totdat hun inspanningen bijna een 
zeker lijden veroorzaakten. Uit deze keiharde manier van trainen 
ontstond (ontstaat) een soort verlammende pijn, een toestand die 
iedereen wel eens ervaren heeft als de grens van normale vermoeid- 
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belas zaipNenek 


<4 De vuiststoot (seiken), uitgevoerd vanuit de sanchin-stand is volgens 
de Japanners de ziel van het Karate. Het mag in onze ogen sterk over- 
dreven lijken, maar kenners zien aan een foto als deze hoe het staat 
met de techniekbeheersing van de gefotografeerde. Naoki Ishikawa (5° 
dan) van de Wadoryu demonstreert hier een vuiststoot. Elke Karateka 
die iets van het Karate begrijpt, zal steeds opnieuw deze vuiststoot 
links en rechts repeteren. 
heid overschreden wordt. Voor het Karate (en opnieuw volgt: voor 
àlle Budo-onderdelen) geldt dat wie werkelijk wil doordringen tot 
de essentie van de technieken en de filosofie, hij zich moet dwingen 
tot een haast pijnlijke training. In het zoeken naar de weg moet 
gegaan worden tot het laatste restje kracht. Dit is een te hoge prijs 
voor legio niet-Aziatische Budoka’s, die onmiddellijk klaar staan 
met de populair-psychiatrische term masochisme, en bij het minste 
vermoeidheidsverschijnsel al languit gaan liggen uitblazen op de 
vloer van de dojo. 


Mensen met een sterke body kunnen door middel van Karate hun 
geest oefenen, hun doorzettingsvermogen trainen. Omgekeerd kun- 
nen Karateka’s die al op een hoog geestelijk peil staan, hun fysieke 
conditie ermee verbeteren. Hiermee wordt in feite slechts de opper- 
vlakte van de haast abstract te noemen Karate-training en -mentali- 
teit geraakt. In principe heeft het Karate veel goeds in zich voor wie 
het er uit weet te halen. Er blijven uiteraard mensen die zeggen dat 
men in het Westen tegenwoordig geneigd is meer in Karate te zien 
dan er ooit door de oude Meesters ingestopt is. Wie zal het zeg- 
gen 

Naast negatieve punten, die gemakkelijk bij het Karate geplaatst 
kunnen worden, leidt deze sport (ondermeer gebaseerd op observa- 
tie, snelle reacties en concentratie) bij sommige mensen toch tot 
filosofisch denken. Op zichzelf is Karate, zuiver gezien als recrea- 
tieve sport, geen religie of levenshouding. Het kan het wel wòrden 
voor mensen die toegankelijk zijn voor de deugden van het Karate 
en de geestelijke grondslag er van. In ieder geval is het voorgeko- 
men, en komt het nog steeds voor (hoewel sporadisch bij niet-Azia- 
tische Karateka’s) dat een Karate-beoefenaar zich geleidelijk aan 
gaat bezighouden met meer geestelijke activiteiten. Dat een filo- 
sofisch ingesteld mens zich gaat toeleggen op Karate, komt daaren- 
tegen zelden voor. Eerder zullen mensen die meditatief ingesteld 
zijn, àls zij interesse hebben voor Budo, zich aangetrokken voelen 
tot het wat sympathieker aandoende Aikido of Kendo. 
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Uit de tempelpoort 
komend, ’t lied van de thee-oogst: 
— dat is Japan! 


Kikusha (1752-1826) 
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Karate-technieken 


Vanaf 1920 is voor de nieuwe Budo-tak Karate-do, op dat moment 
in Japan een nogal in de belangstelling staande zelf verdedigings- 
methode van het eiland Okinawa, hetzelfde gradensysteem toege- 
past als voor het Kodokan-Judo van Jigoro Kano shihan: witte en 
bruine band voor de kyu’s; zwart, rood-wit en rood voor de tien 
dangraden. 

Buiten Japan is voor het Karate het door de Japanner Kawaishi 
bedachte procedé van bandkleuren overgenomen: geel, oranje, 
groen, blauw en bruin voor de kyu’s, en verder voor de dangraden 
de Japanse volgorde. Alleen voor het Koreaanse Karate Teakwon- 
do gelden weer àndere bandkleuren: van de 6° kyu tot en met de 4° 
kyu een blauwe band, van de 3° kyu tot en met de 1° kyu een rode 
band, en voorts de dangraden een zwarte obi. Al met al een uiterst 
onoverzichtelijke toestand. Er is in Zuid-Afrika een groep kleurlin- 
gen die aan een of andere typische vorm van Karate doet. Hun 
leider is de opgetogen bezitter van de gouden band!? 

In de toekenning van dangraden in Karate is voor de leek (maar 
ook voor de kenners) niet altijd een logisch verband te ontdekken. 
Van 1945 tot en met 1972 is op het eiland Okinawa een belangrijke 
Amerikaanse marine- en luchtmachtbasis gestationeerd geweest. 
Ook in andere delen van Japan verbleven de afgelopen decennia 
Amerikaanse militairen. Deze soldaten, verschillenden daarvan al- 
thans, lieten zich door Japanse sensies even vlug de grondbeginse- 
len van het Karate bijbrengen. Wat sommige Karate-senseis bezield 
heeft, zal eeuwig een raadsel blijven, want zij verleenden aan Ame- 
rikanen die een paar máánden kwamen oefenen dangraden. Een- 
maal terug in Amerika, startten deze Amerikaanse ‘black belt’-be- 
zitters vaak eigen Karate-scholen. De ‘yellow pages’ in de Verenig- 
de Staten staan bol van de Budo-academies, waar les gegeven 
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Voor een goede conditie van de Karateka is een dagelijkse training van 
de gewrichten belangrijker dan spieroefeningen. Gewrichten van elle- 
bogen, polsen, knieën, enkels, tenen, vingers, schouders, nek en wer- 
velkolom dienen haast overmatig soepel te zijn. Vanuit een halve hurk- 
zit wordt bij knierotatie een draaiende beweging gemaakt. De tenen 
wijzen recht vooruit, de voeten blijven daarbij aaneengesloten. Afwis- 
selend wordt links- en rechtsom gedraaid. leder gewricht heeft bij het 
Karate zo zijn eigen specifieke trainingsmanier. Ze vergen veel tijd, en 
zijn weinig spectaculair. Vandaar dat in niet-Aziatische werelddelen 
zulke oefeningen vaak haastig en ongeconcentreerd worden uitge- 
voerd. 


wordt in de malste vormen van zelfverdediging (de tv-serie Kung- 
Fu, waarin de hoofdrol gespeeld wordt door een soort balletdansen- 
de Chinese monnik die met één pink zes man onschadelijk maakt, 
schept in Amerika een commercieel goed klimaat voor zulke Budo- 
instituten). 


Examens 

Als het toekennen van een graad in het Karate juist wordt af gehan- 
deld, moet telkens een examen worden afgelegd. Er wordt van de te 
examineren Karateka verwacht dat bepaalde basistechnieken (ki- 
hon) gedemonstreerd worden. 

De Karate-aanvalstechnieken zijn: tsuki-waza (stoottechnieken), 
uchi-waza (slagtechnieken) en geri-waza (traptechnieken). De on- 


derverdeling verloopt als volgt: 


TSUKI-WAZA 
jun-tsuki 
gyaku-tsuki 
morote-tsuki 
furi-tsuki 
nagashi-tsuki 
UCHI-WAZA 
tetsui-uchi 
shuto-uchi 
haito-uchi 


teisho-uchi 
empi-uchi 
GERI-WAZA 
mae-geri 
mae-geri-keage 
mawashi-geri 
yoko-geri 
ushiro-geri 
hiza-geri 
yoko-geri-keage 
fumi-komi 
sokuto-funi-komi 


nidan-geri 
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rechte vuiststoot 
tegengestelde vuiststoot 
dubbele vuiststoot 
zwaaistoot 

vuiststoot met ontwijking 


hamerslag 

slag met zijkant van de hand 

slag met de zijkant van de hand aan de 
duimzijde 

slag met de handpalm 

stoot met de elleboog 


voorwaartse trap 

opwaartse trap 

ronde trap 

zijwaartse trap 

achterwaartse trap 

kniestoot 

opwaarts zijdelings gerichte trap 
naar beneden gerichte trap 

naar beneden gerichte trap met de zij- 
kant van de voet 

opwaartse sprong met trap 


De Karate-afweertechnieken (uke-waza) zijn: 


jodan-uke hoge blokkering 

gedan-barai lage blokkering 

shuto-uke blokkering met de zijkant van de hand 
uchi-uke binnenblokkering 

soto-uke buitenblokkering 

Enige Karate-standen (shisei) zijn: 

heisoku-dachi stand met gesloten voeten 

shiko-dachi stand met naar buiten geplaatste voeten 
kiba-dachi ruiterstand 

neko-ashi-dachi katstand 

kokutsu-dachi tijgerstand 

musubi-dachi militaire stand 

heiko-dachi open parallelstand 

zenkutsu-dachi naar voren leunende vechtstand 
kokutsu-dachi naar achteren leunende vechtstand 


Voor de Karateka is de vuist het belangrijkste instrument. De vuist- 
stoot is de ziel van het Karate volgens Karate-sensei Oyama. Het 
(draaiende vanuit de heupen) stoten met de vuist, zal iedere serieu- 
ze Karateka bij elk bezoek aan de dojo enige tijd achtereen trainen. 
In Nederland hebben de drie Karate-organisaties Wado-ryu, Teak- 
wondo en Kyokushinkaikan veel aanhangers. Men respecteert el- 
kanders dangraden en brengt over en weer bezoeken aan de diverse 
dojo’s. Al de Nederlandse Karateka’s zijn lid van de Budo Bond 
Nederland (contributie f 13.00 per jaar). Wel zijn de exameneisen 
van de drie Karate-stijlen onderling verschillend. 

’s Werelds grootste Karate-propagandist is ongetwijfeld de leerling 
van wijlen Gushin Funakoshi, Masutatsu Oyama (8° dan). Oyama 
schreef in het Engels vertaalde vakboeken over het Karate als This 
is Karate, Vital Karate, Advanced Karate en What is Karate? 
Belangstellenden kunnen deze werken, die allemaal méér dan der- 
tig gulden kosten, bestellen bij de uitgever: Japan Publications 
Trading Co., Ltd., PO Box 5030, Tokyo International, Tokyo, 
Japan. 
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Dikke huisjesslak, 
ook jij, beklim de Kuji; 
— maar langzaam, langzaam. 


Issa (1763-1827) 
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Karate: een luguber 
ballet vol suspense 


Een regelmatig te beluisteren uitspraak over Budo is dat deze groep 
Oosterse sporten vooral in zwang is bij bepaalde typen, bij kracht- 
patserige figuren die van nature de (harde) handen gauw laten wap- 
peren als ze onenigheid met iemand hebben. Ongetwijfeld zullen in 
de Budo-sporten dergelijke lieden te vinden zijn, zoals in èlke sport 
trouwens. Maar regel is het beslist niet. Eerlijkheidshalve moet 
worden toegegeven dat in Karate-dojo’s inderdaad vaker mensen 
worden aangetroffen die een woordenstrijd al snel trachten op te 
lossen met het uitdelen van enige harde tikken. Of dit ‘ongezond’ 
is, daar valt lang over te discussiëren. In ieder geval is het in onze 
huidige samenleving niet te tolereren. Waarmee niet gezegd wil 
zijn dat iedere Karate-school een verzamelplaats is van agressieve 
lieden, met wie het kwaad kersen eten is. Het heeft evenwel weinig 
zin, en het is bovendien in strijd met de waarheid, te beweren dat 
Karateka’s zachtzinnige jongelui zijn, die alleen hun sport trainen 
teneinde wat af te slanken. Van al de Budo-sporten is het Karate de 
meest directe vorm van zelfverdediging. Geen ingewikkelde tech- 
nieken en afleidende voorbewegingen: de Karateman (of -vrouw) 
wordt aangevallen, één flitsende beweging van hand en/of voet, en 
de strijd is voorbij. Karate trekt over het algemeen een categorie 
mensen aan die behoefte heeft aan het leveren van een individuele, 
wat opzienbarende prestatie. Ook daar is niet tegen. Immers, naar- 
mate ons leven ‘beschaafder’ en gemechaniseerder is geworden, is 
het lichamelijke zware werk en het vechten op leven en dood, er tot 
ieders grote vreugde grotendeels uit verdreven. Maar deze activitei- 
ten verdwenen niet alléén. Tevens is verloren gegaan de onmiddel- 
lijke voldoening die een gewonnen strijd nu eenmaal schenkt. Sport 
verschaft de tegenwoordige mens in zekere zin de toch voor ons 
welzijn (althans voor het welzijn van velen van ons) noodzakelijke 
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vervanging van zo’n prestatie, die we kennelijk nog nodig hebben. 
Het spreekt haast vanzelf dat Budo-sporten, en met name Karate, 
kunnen fungeren als alternatief voor dat ‘gemis’, voor het gehoor 
geven aan die prestatiedrang. De mogelijkheid is aanwezig dat door 
beoefening van een of andere Budo-sport, de Budoka zich bewust 
of onbewust op een wat mysterieuze manier weer zeker voelt van 
het bezit van de capaciteiten die hij als ‘oermens’ gehad moet 
hebben: de vaardigheid zich doelmatig te kunnen verdedigen bij 
een aanval. Het idee dat hij het in deze moderne tijd ook wel redden 
kan zònder technische hulpmiddelen, zònder wapens, stemt hem 
tevreden. Desalniettemin zullen er Budoka’s zijn die dit niet direct 
op deze wijze onder woorden willen brengen, of deze theorie zelfs 
verwerpen. Uiteraard gaat het voorgaande niet op voor àlle Budo- 
ka’s. Een feit blijft echter dat Budoka’s welke niét ontvankelijk zijn 
voor de onherroepelijk aan Budo vastzittende Zen-gedachte in de 
meeste gevallen gemotiveerd worden door deze ‘onafhankelijk- 
heids’ gevoelens. Met andere woorden: zij beoefenen Budo om wat 
zelfverzekerder door het leven te kunnen stappen, zich lichamelijk 
fit te voelen en te profiteren van de wetenschap dat ze niet bang 
behoeven te zijn als een conflictsituatie dreigt uit te lopen op licha- 
melijk geweld. Zoeken zij in Budo niet in de eerste plaats een 
manier van mentale training, dan zal het er eenvoudig om gaan 
vooral goed vechten te leren. Deze laatste groep mensen is behoor- 
lijk groot. Over de hele wereld maakt het Karate derhalve een 
geweldige opgang. Karate wordt al de ‘opvolger’ van het Judo 
genoemd. Er is een duidelijke verschuiving te constateren in de 
verdeling van het totaal aantal Budoka’s ten gunste van Karate. 
Buiten Japan en Korea is het niveau van het Karate overigens nog 
niet bijster hoog: veel Karateka’s kregen (en krijgen), zelfs van 
commercieel ingestelde Japanse senseis, hoge graden voor dikwijls 
minder dan middelmatige prestaties. In de Verenigde Staten en 
Europa lopen soms dangraadhouders Karate rond, die de bij hun 
obi behorende techniekbeheersing niet of nauwelijks aanschouwe- 
lijk kunnen maken. Opnieuw wordt hier aan toegevoegd: de goeden 
niet te na gesproken (wat Nederland betreft zijn dat ondermeer 
Bluming, Bruins, Kallenbach, Seriese, Korzelius, Hollander, Van 
Hellemond en Schulz). 


Grens van menselijk prestatievermogen overschreden? 
Zoals gezegd: Karate betekent letterlijk Lege Hand (kara: leeg, te: 
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De breektest (tameshiwara): verzoeknummer van de griezelende 
leek … 
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hand), hetgeen tevens wil zeggen ongewapend. Een voor de grieze- 
lende leek opgevoerd verzoeknummer is steevast het met die onge- 
wapende hand doorklieven van natuur- en bakstenen, planken en 
dakpannen, ijsblokken en in de lucht geworpen dikke watermeloe- 
nen. De ‘Koreaanse Japanner’ Masutatsu Oyama (8° dan Karate, 
geboren in Korea) presteert het zelfs met één klap (shuto) een 
aanstormende stier de schedel te verbrijzelen, de nekwervels te 
breken of de hoorns van het dier bij de kop af te kappen. Oyama (in 
1923 geboren) haalde dit niet alledaagse huzarenstukje uit in het 
voorjaar van 1952 in de Japanse plaats Shiba. Persvertegenwoordi- 
gers en filmcameramannen van nieuwsorganisaties uit binnen- en 
buitenland volgden, met talrijke toeschouwers dit merkwaardige 
experiment. Slechts gekleed in zijn Karate-gi wachtte Oyama in 
een ontspannen stand op de komst van de stier. Het dier kwam met 
een behoorlijke gang op de gedrongen figuur afstormen, een flinke 
stofwolk achter zich latend. Geen van de aanwezigen kon exact 
waarnemen wàt er gebeurde: Oyama zat op een gegeven moment 
op de rug van het dier, slaakte een kreet, sloeg zijn hand neer, en 
sprong weer op de grond. De stier ging even door de voorpoten, 
herstelde zich, en ging direct daarna voorgoed tegen de grond. Aan 
de gevel van Oyama’s Karate-dojo in Tokio is een levensgroot 
mozaiekwerk te zien van de Meester, strijdend met een stier. Het 
nieuws verspreidde zich in 1952 vlug over de hele wereld. Vanuit 
Amerika ontving Oyama, ex-leerling van de op 15 april 1957 op 
88-jarige leeftijd overleden Gushin Funakoshi, de grondlegger van 
het moderne Karate, diverse malen uitnodigingen de demonstratie 
met een stier te herhalen. 

In juli van het jaar 1968 bezocht Masutatsu Oyama Nederland. Een 
uiterst vriendelijke meneer in een keurig blauw vormvast-costuum, 
stond glimlachend in het AMVJ-zomerkamp De Paalberg te Erme- 
lo journalisten te woord, nadat hij streng en secuur wat Nederlandse 
Karateka’s onderwezen had. Bij die gelegenheid vertelde Oyama 
dat aan zijn korte gevecht met de stier een jarenlange Zen-meditatie 
voorafgegaan was. Oyama is op Karate-gebied tot op heden onge- 
slagen, ondanks zijn al vorderende leeftijd. In januari 1955 werd de 
eerste Karate-dojo van de Kyokushinkaikan, een organisatie opge- 
richt door Oyama, geopend. Bij deze Kyokushinkaikan (vrij ver- 
taald: mensen die samen werken voor één doel) zijn tienduizenden 
Karateka’s, verdeeld over ruim dertig landen, aangesloten. Op 22 
oktober 1972 zagen 8500 toeschouwers in het Tokyo Gymnasium 
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in Tokio tijdens de open Japanse Karatekampioenschappen (waar- 
aan 180 Karateka’s deelnamen, zich bedienend van 16(!) verschil- 
lende Karate-stijlen), dat Karateka’s van de Kyokushinkaikan de 
eerste vijf plaatsen voor zich opeisten. Masutatsu Oyama houdt niet 
van half werk. Teneinde te bewijzen dat zíjn Karate-stijl superieur 
is aan andere Budo-onderdelen, ja zelfs verheven is boven boksen 
en worstelen, bond hij rond 1950 de strijd aan met iedereen die dat 
maar wilde. Vooral in Amerika heeft Oyama behoorlijk huis ge- 
houden. De wedstrijden duurden niet langer dan één à twee minu- 
ten. Veel van zijn tegenstanders kwamen terecht in het ziekenhuis, 
waar voor hun leven gevreesd werd. 


Het met voeten, handen en voorhoofd bewerken van allerlei mate- 
rialen die verstandelijk bekeken niet verbrijzeld en/of gespleten 
kunnen worden zonder technische hulpmiddelen, wordt in de Bu- 
do-terminologie tameshiwara genoemd. Een gevorderde Karateka 
is in staat een stapel van circa twintig dakpannen met de blote vuist 
in één snelle stoot te breken. Met gestrekte vingers stoot hij drie à 
vier planken doormidden, elk 25 centimeter dik. Dergelijke breek- 
technieken zijn uitgegroeid tot opzienbarende Budo-‘stunts’, vaak 
door niet-ingewijden gebruikt als synoniem voor Karate. Tameshi- 
wara is geen kinderspel. Als een Karateka een argeloze aanvaller 
op straat met dezelfde intentie als bij een breektest zou raken met 
een vuist of trap met voet of knie, kan dat absoluut dodelijk zijn. Is 
dit niet het geval, dan is het niet ondenkbaar dat de getroffene voor 
het verdere leven invalide zal blijven. Geven de overige Budo- 
sporten in een ècht gevecht de aanvaller in zekere zin nog overle- 
vingskansen, Karate is gericht op een totale vernietiging van de 
aanvaller (volledigheidshalve: zelfs de ‘zachte’ kunst Judo kan do- 
delijk zijn, indien de aanvaller boven op het hoofd geworpen wordt, 
en daardoor de nek breekt). In juli 1972 hadden chirurgen van het 
ziekenhuis in Drachten vier uur werk aan het fatsoeneren van het 
voorhoofd van een 15-jarige jongeman, die in een gevecht door een 
16-jarige Karateka met één klap geraakt werd. Hoewel oudere Ka- 
rate-senseis in de ‘richtlijnen’ voor hun discipelen ondermeer de 
van goede wil en verantwoordelijkheidsgevoel getuigende stelling 
opnamen: ‘Hij die de Weg van Karate wenst te gaan, kan zich niet 
permitteren Zen en mentale vorming te verwaarlozen’, vragen in de 
Westerse wereld veel mensen zich af of het Karate de grens van het 
normale menselijke prestatievermogen niet te boven gaat. Is het 
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4 Een zijwaartse hoge trap (yoko-keage) naar de kin van de tegenstander. 
Het standbeen blijft hierbij volkomen gestrekt terwijl ook de knie van 
het schoppende been niet gebogen wordt. De voet die de trap uitvoert, 
wordt in de sokutostand gehouden (mesvoet). 


Karate, in handen van ongure individuen, niet een hoogst gevaarlijk 
dodelijk wapen, dat ongezien gedragen kan worden? Woede is een 
gemakkelijk opkomende gemoedstoestand terwijl iemand die jaren- 
lang traint voor een gevecht dat wellicht nooit zal plaatsvinden, op 
den duur voor zichzelf een ‘examen’ in de praktijk wenst te doen: 
zijn krachten en vaardigheden testen in een reële knokpartij. Voor 
heel wat Karateka’s zonder de juiste Budo-‘mind’ is slechts het 
krijgen van het Karate ‘handelsmerk’ — eeltlagen op de knokkels 
van wijs- en middelvingers —, het aantrekkelijkste resultaat van 
hun activiteiten. Uren brengen zij dagelijks door aan de makiwara, 
een houten stootbord met harde kussens waartegen ellebogen, 
voorhoofd, vingertoppen, zijkanten van handen en polsgewrichten 
gehard kunnen worden. Deze hardingsoefeningen en de daaraan 
verbonden breektesten, zijn onderdelen van het Karate. Iemand die 
alleen bakstenen met de blote vuist kan verpulveren, is nog geen 
Karateka. Ruim twintig jaar geleden woonde er in het dorpje Huy- 
bergen in Brabant aan de Wouwseweg nummer 12 een tengere 
huisschilder genaamd Oscar Casimir Hoeree. De man sloeg met 
zijn vuist, zònder ooit van Karate gehoord te hebben, recht door een 
stevige schutting. Dakpannen, bakstenen en balken: Oscar Hoeree 
dreef zijn vuist er dwars doorheen. Elke dag oefende de schilder op 
de grond van zijn tuintje, waar op de plaats waar zijn vuist honder- 
den malen per dag neer kwam, géén gras meer wilde groeien. Hij 
wilde ‘zijn klap’ gratis leren aan anderen, maar — zo vertelde hij 
destijds aan nieuwsgierige verslaggevers van lokale kranten — al- 
léén als de betreffende studenten een bewijs van goed gedrag van 
de politie konden overleggen… 


Karate-wedstrijdniveau 

Worden Budo-sporten. als Judo, Jiu-Jitsu, Aikido en Kendo ook 
door niet-Japanse Budoka’s tot in de perfectie bedreven, wat het 
Karate betreft is de gemiddelde Westerse beoefenaar zich nog niet 
direct bewust van hetgeen waarmee hij bezig is. De zwarte band is 
al snel te halen (in sommige scholen in Europa binnen een jaar), 
terwijl het wedstrijdniveau voor out-siders niet zelden grenst aan 
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het lachwekkende. Er wordt gemaaid op een ongecoördineerde 
manier met armen en benen, geschreeuwd en gebruld op de niet- 
geëigende momenten. Ver te zoeken zijn de sublieme technieken en 
de in Karate aanwezige schoonheid van bewegen en aftasten. Al- 
leen als in een pauze enige Japanse (of Koreaanse) sensies een 
demonstratie geven, komt het Oosten weer even op bezoek. Dàn 
kan de Hollandse toeschouwer opnieuw geloven in de vaak mooie 
en moeilijk uit te voeren technieken en het wezen van deze Budo- 
tak. Pas dàn blijkt Karate inderdaad gebaseerd op koele observatie 
en snelle reflexbewegingen. Karate-kata’s (series voorgeschreven 
handelingen, zo volmaakt mogelijk uitgevoerd) zijn als het ware 
een gevecht met een denkbeeldige tegenstander. Japanners mogen 
daar genoegen mee nemen, dat zelfs appreciëren, Westerlingen 
willen het vechtprincipe via een ànder beleven. lemand die ze recht 
in de ogen kunnen kijken en bij wijze van spreken met de voet een 
draai om de oren kunnen geven. Het mentaliteitsverschil tussen de 
Japanse en niet-Japanse Karateka’s (en het mindere wedstrijdgehal- 
te van de Westerse Karateka’s) kwam messcherp tot uiting tijdens 
de tweede wereldkampioenschappen Karate, half-april 1972 in Pa- 
rijs gehouden. De Japanse Karateploeg bekeek enige tijd het gedoe 
in het strijdperk, zag dat schijnbaar spectaculaire klappen door de 
scheidrechters hoger gewaardeerd werden dan het aftasten, het 
schatten van afstand en het plaatsen van goede technieken. Het 
Europese Karate is afgestemd op ‘vluggertjes’: alles moet vlug en 
op de van-dik-hout-zaagt-men-planken methode. Een waarlijk Bu- 
do-gevecht is in Japan een voor onze begrippen traag verlopend 
ritueel, waarin continu geduld geoefend wordt, en waarin ineens de 
chi-mei valt, de uiteindelijke handeling die een definitief einde 
maakt aan de strijd. Tijdens de Karate-kampioenschappen in Parijs 
traden scheidsrechters op die zelf geen enkele wedstrijdervaring 
hadden, die daarenboven de 1° dan bezitten en moesten oordelen 
over Japanse 4° dans. Een Japanse scheidsrechter ziet in de ogen 
van de Budoka’s wat er gaande is; hij ziet aan de houding van de 
Budoka wat er in hem omgaat; hij voelt trefzeker aan welke strijder 
zou overwinnen bij een werkelijke confrontatie. Daar is in het 
Europese Karate vooralsnog geen sprake van. In Parijs scharrelde 
men maar wat aan. Op een gegeven moment trad de Japanse Kara- 
teploeg in burger naar voren. De Karateka’s uit het Land van de 
Rijzende Zon maakten staande een buiging naar vier kanten, en 
trokken zich terug uit de strijd. Zij bleven de vorm trouw, accep- 
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teerde het verlies dat automatisch uit het zelf opstappen voortvloeit, 
en volgden de resterende wedstrijden vanaf de tribunes. Opvattin- 
gen over het Karate, interpretatie van uitgevoerde technieken, on- 
derkenning van bekwame Karateka’s: op deze en andere punten 
verschilden de Japanners en de aanwezige Europese Karateka’s van 
mening. 


Karate in de pers 

Bepaalde Karateka’s mogen dan met hun trainingen geen ander 
doel hebben dan een specialist te worden in het leveren van een 
vakbekwaam gevecht, niemand kan hun daarvoor ook maar het 
minste verwijt maken. Karate, een segment van het totale Budo, is 
niet los te maken van Zen, de geestelijke grondslag ervan. Wil 
iemand Karate bestuderen zonder zijn gedachten over de diepere 
betekenis van deze ‘sport’ uit het land van de Mikado te laten gaan, 
iedere Karate-school zal hem of haar desondanks van harte welkom 


Karate, voluit Karate-do: de kunst van de lege hand. In Japan worden 
vrijwel wekelijks wedstrijden gehouden in tal van stijlen. Dergelijke 
nationale competities staan op een hoog technisch niveau, dat behalve 
door Korea door geen enkel land benaderd wordt. 


heten. Aspirant Karateka’s zijn dikwijls mensen met een lichaam 
dat sterker is dan hun geest. Het enigszins in evenwicht brengen 
van die twee is één van de verdiensten van Karate. In het gunstigste 
geval kan het op die manier bijdragen tot het geluk van het individu 
en, idealistisch gezien, tevens aan de totstandkoming van een har- 
monisch functionerende maatschappij. Films à la de formule James 
Bond doen aan de ene kant goed werk voor het Karate (aanvoer van 
nieuwe geïnteresseerden naar de dojo’s), maar geven aan de andere 
kant een wat eigenaardig beeld van deze sport. Met opzet wordt 
hier niet de uitdrukking verkeerd beeld gebezigd: geheimagent 007 
(afgaande op zijn reactiesnelheid zo’n beetje 5° dan Karate en 6° 
dan Kendo) kan (mag) zijn Budo-kwaliteiten naar hartelust uitleven 
op menselijk materiaal, figuren die in de verhalen niets beter ver- 
diend hebben dan een shuto-sakotsu-uchi (nekslag) of mae-tobi-ge- 
ri (trap met de voet). Wat had Karate eeuwen geleden voor een 
taak?! De makers van dergelijke rolprenten beseffen terdege dat het 
publiek — en zéker het Japanse publiek — van deze Budo-staaltjes 
smult. Adviseurs voor actiescènes bij zulke tumultueuze rolprenten 
zijn vaak zelf dan-graadhouders. Mensen die, geïnspireerd door tv- 
en filmhelden aan Karate gaan doen, zullen spoedig merken dat het 
allemaal een stuk moeilijker is dan het zich thuis voor de buis of lui 
liggend in een bioscoopfauteuil liet aanzien. Trappen en slaan met 
kracht is niet moeilijk te leren. Karate-techniek aanleren, dàt is 
andere koek. Een enkeling blijkt gevoel te hebben voor de filosofi- 
sche kanten van het Karate, de rest haalt de schouders op en doet de 
zaak af met de opmerking ‘flauwekul’. Voor hen blijft de eerste 
klap naar goed Hollands gebruik een daalder waard. 


Na de successen van Geesink en Ruska, besteden Nederlandse dag- 
en weekbladen regelmatig aandacht aan Budo-sporten. Een voor- 
liefde voor Karate is bij de redacties momenteel waar te nemen. 
Ook de televisie ruimt meer dan voorheen zendtijd in voor Karate, 
auditief ondersteunt door commentaar van Budo-leraar Pierre Zen- 
den. Kranten plaatsen berichten waarin het Karate, buiten het wed- 
strijdverband vallend, zelfs op de voorpagina’s. Zoals bijvoorbeeld 
de mededelingen van grote luchtvaartmaatschappijen, die speciale 
security-korpsen in het leven geroepen hebben. Deze korpsen be- 
staan uit geoefende Karateka’s die als onopvallende reizigers mee- 
reizen in de vliegtuigen, achter hun krantje op hun qui-vive, direct 
bereid in te grijpen (toe te slaan is wellicht toepasselijker) bij po- 


22 


Van een Karate-scheidsrechter wordt veel vakkennis vereist. Hij moet 
trefzeker aanvoelen welke Karateka in een wèrkelijk gevecht als over- 
winnaar tevoorschijn zou komen. Daarbij moet de arbiter ondermeer 
oog hebben voor ‘details’ als balans, tactiek, afstandsbepaling, sporti- 
viteit en algemene techniekbeheersing. Omdat in een Karate- 
competitie alles met de onverwachtheid van een vallende ster uiterma- 
te snel verloopt, moet een scheidsrechter zèlf altijd een doorgewinterd 
Karateka zijn om over de kwaliteiten van de deelnemers te kunnen 
oordelen. 


gingen tot vliegtuigkaping. Een ander recent persbericht: de Franse 
minister van Binnenlandse Zaken, R. Marcellin, heeft na het bloed- 
bad in München tijdens de Olympische Spelen 1972, een Brigade 
Zonder Genade geformeerd, bestaande uit 35 stevige heren die de 
zwarte band (ceinture noire) Karate bezitten. Zij zullen worden 
ingezet bij bankovervallen en andere terreurdaden. De ploeg staat 
onder leiding van commissaris Jean Sautereau. Er zijn mensen die 
het uitgesproken jammer vinden dat het Karate op deze wijze in het 
nieuws komt. Anderen stellen daar tegenover dat het Karate, het 
héle Budo, ontstaan is uit zelfbehoud, dat het in het verleden dezelf- 
de taak vervulde als nu in die beveiligde bankgebouwen en vlieg- 
machines: bescherming van leven en bezittingen. In de Verenigde 
Staten bieden leerlingen van Karate-scholen in groepen hun ‘dien- 
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sten’ aan aan bar-eigenaren en winkeliers. De welwillende Karate- 
ka’s zullen — tegen flinke betaling uiteraard — optreden tegen 
relletjesmakers die het op hun ‘cliënten’ gemunt hebben. Deze 
privé-legertjes beconcurreren elkaar hevig. De ‘gangs’ bestrijden 
elkaar om bepaalde klanten aan zich te kunnen binden, waarbij 
weinig elegante middelen worden toegepast. Vul voor ‘gang’ het 
Japanse ryu in, en we zijn weer terug waar het allemaal begon: de 
ene Budo-groep (-ryu) vecht tegen de andere. In Nederland is een 
beschermingssysteem door in Budo bedreven particuliere groepen 
nog niet gesignaleerd. 

Ter geruststelling: in zijn centrale dojo in Tokio besluit ’s werelds 
hardste Karateka, Masutatsu Oyama, iedere les met het hardop 
voorzeggen van een eed, die de leerlingen hem trouw nazeggen: 
“Wij beloven ons mentaal en lichamelijk te trainen voor een stand- 
vastige geest. Wij beloven dat wij de diepere bedoelingen van deze 
kunst tot de onze zullen maken, zodat wij die mettertijd gaan begrij- 
pen. Wij beloven met energie te zullen streven naar een volledige 
zelfverloochening. Wij zullen altijd de regels van hoffelijkheid voor 
ogen houden, respect hebben voor onze leraren en ons onthouden 
van gewelddaden. Wij zullen nooit de verdienste van nederigheid 
vergeten. Door de discipline van Karate zullen wij de rest van ons 
leven zoeken naar de werkelijke betekenis van De Weg.” 
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Een beetje Japans 


In de Budosporten worden, over de hele wereld, authentieke Japan- 
se uitdrukkingen gebruikt. Een in een wedstrijd gemaakt punt heet: 
ippon, een halve punt: waza-ari; wachten (op aanwijzing van 
scheidsrechter): maté, en begin (de strijd, de competitie): hajimé. 
Dit heeft het voordeel dat Budoka’s van diverse nationaliteiten 
aanwijzingen van scheidsrechters kunnen volgen, en dat Japanse 
(gast-)docenten hun bedoelingen in dojo’s, in welk land die zich 
ook mogen bevinden, duidelijk uiteen kunnen zetten. We zullen, 
als onderdeel van Budo-beoefening, vanzelf een beetje Japans le- 
ren. Het herkennen van de betekenis van de Japanse karaktertekens 
(ideogrammen) is niet eenvoudig. Het zijn geen klanktekens, maar 
begripstekens. Eén karakterteken kan soms heel wat andere be- 
tekenissen hebben, afhankelijk van de tekens die er voor en/of er 
achter staan. lemand die Jigo Watanabe heet, kan die naam in het 
Japanse karakterschrift op veel manieren opschrijven. Een Japanse 
Budoka, die op zijn obi of gi in karaktertekens zijn naam heeft 
staan, maakt zijn landgenoten nog niet direct duidelijk hoe hij heet: 


1 kan-ji (duizenden tekens) 
2 hira-gana (vijftig tekens) 
3 kata-kana (vijftig tekens) 
drie schrijfwijzen van de 
Japanse uitdrukking 
Nihon-go (Japanse taal). 
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de karakters kunnen namelijk bovendien op verschillende manieren 
worden uitgesproken. Niet-Japanse yudansha (dangraadhouders) 
vinden het dikwijls een eer een obi te hebben waarop Japanse 
karaktertekens staan. Japanse senseis zetten, met veel fantasie, de 
naam van de buitenlandse Budo-student in karakters op de band, 
althans zij maken het voorbeeld waarnaar borduurinrichtingen wer- 
ken. Dit heeft al menig keer tot onzinnige teksten op banden geleid. 
Ga er als Japanner maar eens aanstaan een naam als Kees Kalde- 
waay of Karel van Genderen in hira-gana- of kata-kana-ideogram- 
men om te zetten. Wil men het stijlvol en functioneel doen, dan kan 
aan één uiteinde van de band de ‘rang’ (sho-dan, ni-dan, san-dan, 
enzovoorts) in karakters worden aangebracht, en aan het andere 
uiteinde het karakterteken van het land van de betreffende Budoka 
(voor Nederland het fraaie karakterteken voor ‘Oranda’, Holland). 
De spreektaal van de Japanners is, zelfs als het niét genoteerd is in 
karaktertekens, eveneens vrij gecompliceerd. Van de Japanse zin- 
nen heeft 80% geen grammaticaal onderwerp, de bijvoeglijke 
naamwoorden hebben veelal een zelfde functie als de werkwoor- 
den, en de toekomende tijd houdt meestal een sterk ‘misschien’ in 
zich verborgen, omdat naar Japanse traditie de toekomst nu een- 
maal nooit zeker kàn zijn. Japans is bij tijd en wijle een wat on- 
grijpbaar plastisch geheel. Een ‘auto’ heet ji-dô-sha: de wagen 
die vanzelf beweegt (ji=zelf; do=bewegen, verplaatsen, onder- 
weg zijn; sha—= wagen, kar). Auto wordt ook aangeduid met ki-sha: 
wagen die door ‘stoom’ of ‘geest’ bewogen wordt (ki=stoom, 
geest; sha= wagen, kar). Zulke rebusachtige samenstellingen van 
karaktertekens komen in Japan ontzettend veel voor. Nog een voor- 
beeld: kat’ wordt voorgesteld door twee karakters die betekenen 
‘de hond die miauw zegt’. Voor lagere scholen is voor kinderen 
kennis van 2000 karaktertekens voldoende om boekjes te kunnen 
lezen en lessen te volgen. Voor het lezen van kranten is een ‘gete- 
kende vocabulaire’ nodig van circa 4000 karakters. Voor het lezen 
van verhalen en romans zo’n 6000 karakters, en 10.000 en meer 
voor technische boeken en vakliteratuur. Slechts zeer ‘geletterde’ 
Japanners hebben de meeste kan-ji-karaktertekens in het hoofd zit- 
ten. Ze allemáál beheersen en toepassen, doet hoegenaamd nie- 
mand: ’t zou zeker een eeuw duren voordat een mens ze leren kon. 

De uitspraak van het kana, het Japanse fonetische schrift, is voor 
Westerlingen een probleem apart. Ons gehoor is niet zo afgestemd 
op de opeenvolging van medeklinkers en klinkers. Dit komt aardig 
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tot uiting als namen van Japanse Budoka’s genoemd moeten wor- 
den: hoe héét die ook weer...?! (Een proefje: Shigematsu en Ku- 
mamoto zijn in Japan bekende Judoka’s. Sla deze bladzijde om en, 
herhaal zónder gekeken te hebben, de twee namen die zojuist gele- 
zen zijn.) Een eenvoudig woord als Judo, spreekt de Japanner uit 
als djoedò; Karate als käraté. Het laat zich raden dat woorden als 
kuzure-kami-shiho-garami (bepaalde armklem), wakizashi (het 
kortste van twee zwaarden) of chudan-uke-nihonme (buitenblokke- 
ring van een vuistslag) door niet-Japanners allerminst goed worden 
uitgesproken. Als de gelegenheid zich voordoet in binnen- of bui- 
tenland lessen te volgen van Japanse leraren, of te trainen met 
Japanse Budoka’s, kan de juiste uitspraak uiteraard worden ‘opge- 
pikt’. In ieder geval is het voor elke Budoka die het serieus meent 
met zijn sport, nuttig de hiernavolgende fonetische woordenlijst 
van Japanse Budo-uitdrukkingen zo nu en dan eens door te kijken. 
De wetenschap dat o groot betekent en ko klein (eenvoudiger kan 
het niet) is al van groot belang om Budo-technieken te kunnen 
doorgronden. 
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Het Japanse woord voor ‘lelijk’ betekent letterlijk: pijnlijk om te zien… 
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WOORDENLIJST 
AGE 

AGO 

AIDA 
AIKIDO 
Al-UCHI 
AKA 
AMASHI 
AO 

ASHI 
ASHI-KUBI 
ATAMA 
ATEMI 


BARAI (ook HARAI) 
BATTO 

BO 

BOGU 

BOKKEN (ook BOKUTO) 
BU 

BUDO 

BUJIN 

BUSHIDO 


CHA 
CHA-NO-YU 
CHIBURI 


CHI-ISAI 


oplichten, heffen 
kin 
gevechtsafstand 


zelfverdedigingsmethode 


voltreffer 

rood 

een aanval ontwijken 
blauw 

voet 

enkel 

hoofd 

slag op het lichaam 


wegvegen, wegslaan 
getrokken zwaard 
stok 
Kendo-uitrusting 
houten oefenzwaard 
strijd; dapper 
krijgskunsten 
krijgsman 


erecode van de Samurai 


bruin 
theeceremonie 


bloed van het zwaard schudden, 


afstrijken 
klein, nietig, gering 


CHIKAI-MA-AI 
CHIKAY-YORU 
CHIKARE 
CHUDAN-KAMAE 
CHUGAIRI 

CHUI 

CHUSOKU 


DACHI 
DAITO 
DAKI 
DAN 


DATOTSU 


DATTO-SURU 
DE 


DESHI 
DO 


DOJO 
DORI 


EMPI 
EMPI-UCHI 
ENCHO 
ERI 


FU-ANTEI 
FUKUKOSO 
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kleine gevechtsafstand 
gevechtsafstand verkleinen 
kracht zetten 

positie (plaats) van het zwaard 
koprol 

berisping 

bal van de voet 


staan 

lang zwaard 

omarmen, omstrengelen 

stap, trede, Budo-graad 
sho-dan, eerste dan 

ni-dan, tweede dan 

san-dan, derde dan 

yo-dan, vierde dan 

go-dan, vijfde dan 

roku-dan, zesde dan 

shichi-dan, zevende dan 
hachi-dan, achtste dan 

ku-dan, negende dan 

ju-dan, tiende dan 

aanvalskant (scherpe zijde) van 
het zwaard 

het zwaard terzijde leggen 

naar voren bewegen, vooruit 
gaan 

volgeling, leerling 

de weg, de manier; romp; borst- 
beschermplaat 

Budo-oefenzaal; meditatieruimte 
accepteren, nemen, ondergaan 


elleboog 

elleboogstoot 

verlenging van de wedstrijdtijd 
kraag, revers 


uit balans zijn 
solar plexus 


FUKURHAGI 
FUKUSHIN 
FUMI-KOMI 
FURI-ZUKI 
FUSENSHO 
FUYU 


GAESHI 


GATAME 


GEDAN 
GEDAN-BARAI 
GEIKO 
GEKKEN 
GEKKENA 
GERI 

GETA 

GO 


GOHO 
GO-KYO 


GONOSEN-NO-KATA 


GOSHI (ook KOSHI) 
GOSHIN-JITSU-NO-KATA 


GURUMA 
GYAKU 
GYAKU-ZUKI 


HABAKI-MOTO 


HACHI 
HADAKA 
HAISOKU 
HAITO 


kuit 

hulpscheidsrechter 

naar beneden gerichte trap 
zwaaistoot 

winnaar bij verstek 

winter 


tegenaanval; overneming van 
techniek van tegenstander 

onder controle houden; houd- 
greep; wegvegen (maaien) met 
kleine beweging 

ondergedeelte van het lichaam 
lage blokkering 

oefening 

schermen 

beoefenaar van het schermen 
trap 

houten sandaal 

telwoord vijf; overwinning, be- 
haald door overneming van de 
aanval 

logisch 

groep van vijf series 

in vorm (stijl) uitgevoerde tegen- 
worpen (overname-technieken) 
heup 

zelfverdedigingsvorm van Ko- 
dokan 

cirkelbeweging; wiel; wenteling 
spiegelbeeld; tegenovergesteld 
trap, schop 


gedeelte van het lemmet bij het 
handvat van het zwaard 
telwoord acht 

ongekleed 

wreef 

binnenkant van de ‘mes’-hand 
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HAITO-UCHI 


HAJIME 
HAKAMA 


HANA 
HANDO 
HANSOKUMAKE 


HANTAI 

HARA 

HARA-KIRI 
HEISOKU-DACHI 

HICHI 

HIDARI 
HIDARI-HANMI-GAMAE 


HIJI 

HIKI 
HIKI-WAKE 
HIRAKEN 
HISIGI 

HITAI 

HIZA 
HIZA-GERI 
HIZA-GURUMA 
HON 


T-Al 


ICHI 

IDORI 

NIKO 

IPPON 
IPPON-NUKITE 
IRO 
ITAMI-WAKE 


JIGO 
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binnenkant van de ‘mes’-hand 
aan de duimzijde 

start, begin 

traditionele rokbroek behorende 
bij Kendo- en Aikido-uitrusting 
mens 

reactie 

verslagen door overtreding van 
de regels 

oordeel (uitspraak) vragen 

buik; verzet geven met buik 
rituele zelfmoord 

stand met gesloten voeten 
telwoord zeven 

links 

naar links.gerichte gevechtshou- 
ding 

elleboog 

trekken 

onbeslist, gelijk spel 
‘berenklauw’-hand 

breken; ontwrichten; klemmen 
voorhoofd 

knie 

knietrap 

kniewiel 

basis, origineel 


kunst van het dragen (trekken) 
van het zwaard 

telwoord één 

geknield zitten 

keel 

een punt (in competitie) 

stoot met één vinger 

kleur 

winnaar doordat tegenstander ge- 
blesseerd is 


verdediging 


JIGOTAI 
JI-JU-KOMITE 
JIKAN 

JIME 

JITSU 

JO 

JODAN 
JODAN-UKE 
JOSEKI (ook KAMIZA, JOZA) 
JOSOKUTEI 
JU 


JUDOGI 
JUDOKA 
JUICHI 

JUJI 
JU-NO-KATA 
JUNBI 

JUNI 
JUNZUKI 


KABUKI 


KAESHI-WAZA 
KAGAMI-BIRAKI 


KAGATO 
KAI 

KAKE 
KAKE-YORI 
KAMI 
KAMIZA 


KANSETSU 
KANSETSU-WAZA 


KARADA 
KARATE 


verdedigingshouding 

vrij vechten 

tijd; uur 

wurgen, verwurging 

kunst, manier, vaardigheid 
plaats 

bovengedeelte van het lichaam 
hoge blokkering, verdediging 
ereplaats in dojo 

wreef 

zacht, meegaand, gewillig; tel- 
woord tien 

judokleding 

beoefenaar van Judo 

telwoord elf 

kruiselings, gekruist 

vorm van soepelheid 
voorbereiding 

telwoord twaalf 

rechte vuiststoot 


toneelvorm, waarin de vrouwen- 
rollen oudergewoonte door man- 
nen worden gespeeld 


overname-technieken 
nieuwjaarsceremonie in Kodo- 
kan in Tokio 

hiel 

gemeenschap 

worp 

botsen 

bovenlichaam; boven 

ruimte in dojo voor hooggegra- 
dueerde senseis 

gewricht 

technieken van gewrichtsver- 
draaiing en/of -overstrekking 
lichaam 

lege hand; verdedigingsmethode 
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KARUI 

KATA 

KATAHA 

KATAI 

KATAKI 
KATAME-NO-KATA 


KATANA 


KATANA-KAKE 
KATSU (ook KWATSU, KUATSU) 


KEIKO 


KEN 
KENDO 


KENDO-GI 
KENDO-KA 
KENGEIKO 


KENJITSU 


KANKAKU 
KEN-KEN 
KENSUI 
KERI 
KERI-WAZA 
KI 

KIAI 
KIBA-DACHI 
KIHON 
KIKAN 
KIME-NO-KATA 


KIMONO 
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licht van gewicht 

schouder; vorin, formeel 
vleugel; helft 

hard, onbuigbaar 

tegenstander 

vastgestelde vorm van uitvoering 
van controle-technieken 

lang zwaard, gedragen tussen de 
band, met twee handen te mani- 
puleren 

standaard voor zwaarden 
kunstmatige ademhaling voor ie- 
mand waarbij wurggreep te lang 
aangehouden is 


‘kippesnavel’-hand, puntig ge- 
vormde hand 

zwaard 

de kunst (de weg, de manier) van 
het zwaard 

Kendo-kleding, -costuum 
beoefenaar van Kendo 

training gedurende het winter- 
seizoen 

oude naam voor Kendo; zwaard- 
kunst 

schermgrootmeester 

springend 

in handen nemen 

trap, schop 

traptechnieken 

geel 

kreet, uitroep bij aanval 
ruiterstand 

grondslag, fundamenteel 
luchtpijp 

reeks _zelfverdedigingstechnie- 
ken, naar vorm uitgevoerd 
Japanse klederdracht; in Budo 
korte ruimzittende jas 


KINSA 
KIRI 
KIRITSU 
KISSAKI 
KO 
KOBUSHI 
KODACHI 
KODOKAN 


KOKUTSU-DACHI 
KOMEKAMI 


KOMI 
KOTE 
KU 
KUBI 
KUCHI 
KUKI 
KURO 
KUZURE 
KUZUSHI 
KYOBU 
KYU 


KYUDO 


MA 

MAE 

MAE-GERI 
MAE-GERI-KEAGE 
MAITTA 

MAKI 

MAKI-KOMI 


drie punten voordeel 

splijten, openritsen snede 

sta op en concentreer u 
zwaardpunt 

klein 

vuist 

klein zwaard 

judoschool in Tokio; letterlijk: 
waar men de weg wijst 
tijgerstand 

slaap (zijkant bovengedeelte van 
het hoofd) 

tegen; in elkaar; binnen 
onderarm 

telwoord negen 

hals 

mond 

lucht 

zwart 

variatie; uit balans brengen 
verslaan; evenwicht verbreken 
borst 

klas; leerlingengraad 
rok-kyu, zesde klas 

go-kyu, vijfde klas 

shi-kyu, vierde klas 

san-kyu, derde klas 

ni-kyu, tweede klas 

ik-kyu, eerste klas 
boogschieten 


recht 

voorkant; van voren 
voorwaartse trap 

opwaartse trap voorkant 

ik geef op 

oprollen; inrollen 

werpen door met de tegenstander 
mee naar de grond te gaan (rol- 
lend, in cirkelachtige beweging) 
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MANAKE 
MATA 
MATE 


MAWASHI 
MAWASHI-GERI 
MAWATTE 

ME 

MEN 


MEN-HIMO 


MI 
MIDORI 
MIZU 
MOKUSO 
MIGI 
MOCHI 
MOMO 
MON 


MOROTTE 
MOROTTE-ZUKI 


MU-DANSHA 


MUNE 


NAGASHI-ZUKI 
NAGE 
NAGE-NO-KATA 
NAGE-WAZA 


NAKADAKA-IPPON-KEN 


NAORE 


NARABI 
NATSU 
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middelpunt 

binnenzijde van het dijbeen 
wacht; stoppen voor onderbre- 
king van de competitie 
lendedoek van Sumo-worstelaar 
‘ronde’ trap 

het lichaam wentelen, omdraaien 
ogen 

masker van Kendo-uitrusting; 
hoofd als kwetsbaar deel van het 
lichaam 

de koorden waarmee het Kendo- 
masker vastgemaakt wordt 
lemmet 

groen 

water 

concentreren 

rechts 

in beide handen nemen 
bovenbeen 

‘badge’ van Budo-school of -stijl, 
aangebracht op obi of kimono, 
ook in briefhoofden e.d. 

met twee handen 

dubbele vuiststoot; stoot met bei- 
de vuisten tegelijk 
Budo-beoefenaar onder zwarte 
band, drager van kyu 

borst 


vuiststoot met ontwijking 
werpen 

werpen naar vorm 

de techniek van het werpen 
vuistslag met _middelvinger- 
knokkel 

oplettende en geconcentreerde 
houding 

zij aan zij; een rij maken 

zomer 


NE 
NEKO-ASHI-DACHI 
NE-WAZA 


NI 
NIDAN-GERI 
NIHON 


NIHON-KATANA 
NIHON-NUKITE 


NOH 
NOWAKI 
NUKITE 


OHOY-GUMITE 
OKU 

OKURI 

ORE 

OROSHI 
OSAE-KOMI 
OSAE-KOMI-TOKETA 
OSHI 

OSOI 

OSU 
OTAGAI-NI-REI 
OTOSHI 

OTTEN 


RANDORI 

REI 
RENRAKU-WAZA 
RENZOKU-WAZA 
ROKU 

RYU 

RYUTOKEN 


op de vloer 

katstand 

grondtechnieken, worsteltechnie- 
ken 

telwoord twee 

opwaartse sprong met trap 
puntiggevormde _ ‘speer’-hand, 
met twee gestrekte vingers 

twee zwaarden 

stoot met twee vingers van één 
hand 

aristocratisch traditioneel theater 
herfstwind 

hand met gestrekte vingers 


groot 

voorzetsel dat ‘eer’ uitdrukt 
band, ceintuur, gedragen om ki- 
mono 

beperkt vrij vechten 

het binnenste deel 

een stel, een paar 

breken 

onderuit halen, neer halen 
houdgreep 

houdgreep verbroken 
duwen 

langzaam 

drukken 

groet elkaar 

neervallen 

op de zijde draaien 


vrije oefening 

buiging, groet 
combinatietechnieken 
volgtechnieken 

telwoord zes 

school; methode 
‘drakenkop’-vuist, op een be- 
paalde manier gevormde vuist 
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SABAKI 
SAIKA-TANDEN 
SAMURAI 


-SAN 


SAN 
SAN-KAKU 
SASOKU 
SATORI 

SAYU 
SCHOCHU-GEIKO 
SEIKEN 
SEINSEI-NI-REI 
SEIZA 
SENAKA 
SENSEI 

SEOI 

SEPPUKU 
SHIAI 

SHIBORI 
SHICHI 
SHIHAN 
SHIHO 


SHINAI 
SHINTAI 
SHISEI 

SHIKI 
SHIKO-DACHI 


SHIRO 
SHIZENTAI 
SHOTEI 
SHUTO-UCHI 


SHUTO-UKE 
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wegdraaien, ontwijken 
onderbuik 

Japanse krijgsman uit feodale 
tijd; letterlijk: man met twee 
zwaarden 

achtervoegsel dat wordt gebruikt 
bij de Heer, Mevrouw of Mejuf- 
frouw en bij berg (Fuji-San) 
telwoord drie 

driehoek 

linkervoet 

inzicht, geestelijke verlossing 
rechts en links 

zomertraining 

vuist 

maak een buiging voor de leraar 
ga op de knieën zitten 

rug 

leraar 

op de rug nemen 

vorm van rituele zelfmoord 
competitie, wedstrijd 

verwurgen 

telwoord zeven 

meester; voorbeeld 

vier punten; naar de vier wind- 
richtingen 

oefenzwaard van bamboe 
verplaatsen 

houding van het lichaam 
ceremonie 

stand met naar buiten geplaatste 
voeten 

wit 

natuurlijke Budo-stand 
handpalm 

slag met zijkant van gestrekte 
hand 

blokkering met zijkant van ge- 
strekte hand 


SODE 
SOKUTO 
SOKUTO-FUMI-KOMI 


SONO-MAMA 


SOTO 
SOTO-UKE 
SOROMADE 
SUBURI 
SUIGETSU 
SUKUI 
SUMI 

SUMO 
SUNE 
SUTEMI 


SUTEMI-WAZA 


TACHI 
TACHI-REI 
TAI 
TAI-SABAKI 


TAKA 
TAKI 
TANI 
TANTO 
TARE 
TATAMI 


TATE 
TATSUJIN 
DE 

TE-BUKI 
TE-HANARE 


TEISHO-UCHI 


zijkant; mouw 

‘mes’-voet, zijkant van voet 
naar beneden gerichte trap met 
de zijkant van de voet 

niet doorgaan, in deze houding 
blijven 

buitenkant, buitenlangs 
buitenwaartse blokkering 

eind van de competitie 

vrije oefeningen met het zwaard 
borstbeen 

opheffen 

hoek 

Japans worstelen 

scheenbeen 

opoffering, in de waagschaal 
stellen 

technieken van opofferingswor- 
pen, waarbij Tori zichzelf eerst 
naar de grond werpt 


staande 

groeten vanuit staande positie 
lichaam 

het lichaam wegdraaien, ontwij- 
ken 

hoog 

waterval 

dal, vallei 

dolk 

vijdelige Kendo-gi, Kendo-pak 
aan elkaar sluitende matten van 
rijststro; vloer 

verticaal 

bekwaam zwaardvechter 

hand 

polsgewricht 

de hand van het zwaard verwij- 
derd 

handpalmslag 
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TEISOKU 
TENUGUI 


TETSUI 
TETSUI-UCHI 
TE-WAZA 
TOBI 

TOHO 

TOKUI 


TOMOE 
TORI 


TORI 
TSUGI-ASHI 
TSUMASAKI 
TSURI 
TSURI-KOMI 


UCHI 
UCHI-KOMI 
(ook TANDOKU-RENSHYU) 


UCHI-UKE 
UDE 
UKE 


UKEMI 
UKEMI-WAZA 
UKI 

URA 

URAKEN 
USHIRO 
USHIRO-GERI 
UTSURI 


WAKIZASHI 
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voetholte 

kleine doek, in gebruik bij Budo- 
ka’s, tussen band gestoken en/of 
om het hoofd gebonden 
‘hamer’-vuist 

‘hamerslag’-vuist 
Budo-handtechnieken 

springen 

‘knijptang’-hand 

specialiteit, voorkeurs-Budo- 
techniek 

gebogen lijn, cirkel, boog 

de uitvoerende van de Budo- 
techniek 

boog boven Shinto-tempel 
manier van verplaatsen 

bal van de voet 

trekken en optillen; vissen 
trekken en optillen van partner 


binnenlangs, binnenkant 
herhaald inkomen, het snel her- 
halen van één bepaalde Budo- 
techniek 


binnenwaartse blokkering 
arm 

hij of zij die de Budo-techniek 
ondergaat; verdediging 
valbreken 
valbreek-technieken 
drijven; wapperen; zweven 
tegengesteld; kleine bocht 
omgedraaide vuist 
achteruit; van achteren 
achterwaartse trap 
wisselen 


de kortste van een tweetal zwaar- 
den 


WAZA 
WAZA-ARI 


WAZA-SHI 
WIKABARA 


YAKU-SOKO-GEIKO 
YAMA 

YAME 

YAWARA 
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YOHI 

YOKO 

YOKO-GERI 
YOKO-GERI-KEAGE 


YONHON-NUKITE 
YOSHI 

YUBI 

YUDANSHA 
YUSEI-GASHI 


ZA-REI 


ZA-ZEN 
ZEMPAKU 
ZENGO 
ZORI 
ZUBON 
ZUKI 


kunst, techniek; onderdeel 

halve punt; techniek voor 80% 
geslaagd 

goede techniek 

zij (van het lichaam) 


oefenmethode tijdens beweging 
berg 

ophouden, stoppen 

oude naam voor Jujitsu 
telwoord vier 

klaar 

zijwaarts; zijde 

zijwaartse trap 

opwaarts gerichte trap naar bui- 
ten gericht 

viervingerstoot 

accoord, ga door 

vingers 

drager van dangraad 

winnaar door technisch over- 
wicht 


groet in zittende (geknielde) hou- 
ding 

zithouding, meditatie-houding 
onderarm 

voor en achter 

sandalen 

broek 

vuiststoot 
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“…De gedachtengang van mensen die zelfverdediging beoefenen en mensen die 
niets van zelfverdediging afweten, vertoont opmerkelijke verschillen.” 


Masutatsu Oyama in ‘Vital Karate’ (Japan Publications Trading Company, Tokio). 
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Tot besluit: Aikido, 
Jiu-Jitsu, Judo, 
Karate of Kendo? 


Aan iedere beoefenaar van één of meer Budo-sporten is wel eens 
de onvermijdelijke vraag gesteld: ‘Zeg, wat is nou beter: Aikido, 
Jiu-Jitsu, Judo, Karate of Kendo?’ Met dat ‘beter’ wordt dan be- 
doeld: waarmee kan ik in een gevecht iemand het snelst en het 
gemakkelijkst uitschakelen? Iemand die een Budo-sport volmaakt 
beheerst, kan het desnoods opnemen tegen twee of meer tegenstan- 
ders tegelijk. Maar van wie kan gezegd worden dat hij een Budo- 
tak volkomen meester is...? 

Als dan per se een antwoord gegeven moet worden op die 
merkwaardige vraag (die telkens terugkeert) welke Budo-sport ‘het 
beste’ is, kan het volgende opgemerkt worden: 

Een geoefend Kendoka (zwaardvechter) zal, als hij een stok in 
handen kan krijgen tijdens een echt (straat-)gevecht, beslist de strijd 
in zijn voordeel beëindigen. Gaat het om een grove knokpartij van 
man tot man zònder wapens, dan is de getrainde Karateka verreweg 
in het voordeel. Hij zal een aanvaller met enkele snelle technieken 
in een paar seconden onbarmhartig onschadelijk maken. 

Een Aikido-beoefenaar, althans een Aikidoka die zeker een jaar of 
vijf intensief getraind heeft, zal voor één of meer aanvallers even- 
min uit de weg behoeven te gaan. Toch zijn de Aikido-technieken 
vaak te mooi, te naïef haast van opzet, om in een keihard gevecht 
op leven en dood doeltreffend te zijn. Het in verval geraakte Jiu-Jit- 
su, waarin tal van trappen en slagen (atemi’s) voorkomen, zou in de 
praktijk door een routinier uitgevoerd, wellicht effectiever zijn. 
Voor velen zal het teleurstellend klinken, het Judo heeft echter 
praktisch geen waarde als zelfverdediging. Toegegeven: een met 
volle intensiteit ingezette schouder- of heupworp zal iemand regel- 
recht naar de straattegels sturen, doch daarvoor moet de Judoka 
toch eerst zijn opponent met beide handen vastpakken en correct uit 
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balans gebracht hebben. Ga daar eens aanstaan. Bovendien reageert 
een ‘leek’, iemand die nooit aan een Budo-sport gedaan heeft, 
volkomen anders dan de partners waarmee een Judoka normaliter 
in zijn club traint. Meegeven is er buiten de dojo uiteraard niet bij. 
Schrijver van dit boek weet uit ervaring: niets is zo moeilijk als het 
‘werken’ op de mat met mensen die voor het eerst van hun leven 
een Budo-school bezoeken. 


De doorsnee Nederlandse Budoka, of liever gezegd de doorsnee 
niet-Oostaziatische Budoka, beheerst zijn vechtsport in vergelijking 
met de Japanners bijvoorbeeld, matig. Er bestaat de neiging de 
eigen Budo-verrichtingen iets over te waarderen, en wat minder 
kritisch te staan tegenover de totale afwerking van de Budo-hande- 
lingen. Desondanks heeft hij ontegenzeggelijk een voorsprong op 
zijn niet met Budo bekende aanvaller(s). Een Budoka is in staat de 
achterstand van het aangevallen worden, trefzeker te veranderen in 
de voorsprong, die even te voren nog van toepassing was op de 
aanvaller(s). Gaat het om een strijd met blote handen, dan moet 
eerlijkheidshalve nogmaals gezegd worden dat het Karate, onver- 
schillig welke stijl, het meest effectief is. 

Gaat het de lezer niet in de eerste plaats om de voorbereiding op 
een (zich mogelijk nooit voordoend) gevecht, maar om het plezier 
van de training, het ondergaan van de speciale sfeer, het zoeken 
naar wat met een gewichtig woord ‘verlichting’ heet, het zich via 
fysieke inspanning geestelijk verdiepen in Zen, dan zal Budo meer 
blijken te zijn dan een willekeurige reeks meer of minder ingewik- 
kelde vechttrucjes. Iedereen zal de Budo-sporten met zijn persoon- 
lijke filosofie beoefenen. Wèlke Budo-sport iemand kiest, hangt van 
veel factoren af: aanleg, lichaamsbouw, karakter. Iemand die klein 
en licht is, zal eerder geschikt zijn voor Karate, Aikido of Kendo, 
dan voor Judo. Het bijwonen van een les in een Budo-sport, of er 
zelf aan meedoen, is de prettigste manier om aan de weet te komen 
of men ermee door wil gaan. Hééft men eenmaal een keuze ge- 
maakt, dan zal die Budo-sport ook de eerste jaren serieus beoefend 
moeten worden, anders heeft het geen zin er überhaupt aan te 
beginnen. 


De Budo Bond Nederland, aan de Laan van Meerdervoort in Den 
Haag, zal geïnteresseerden graag opgeven waar zich in bepaalde 


plaatsen Budo-scholen bevinden. 
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De BBN heeft tegen de 50.000 leden (augustus 1973). Het totaal 
aantal Budoka’s in Nederland ligt aanzienlijk hoger. Nog steeds 
zien veel Budoka’s de noodzaak er niet van in lid te worden van 
deze officiële Budo-organisatie. Zelfs niet alle Budo-scholen in ons 
land zijn aangesloten bij de BBN. In de vaderlandse Budo-gemeen- 
schap heerst nog een lichte verdeeldheid, die in wezen al ontstond 
op het moment dat in Nederland de eerste armklem uitgevoerd 
werd. Individualisme is over het algemeen toe te juichen. Elke 
Budoka die even nadenkt over zijn sport zal desalniettemin erken- 
nen dat het alleen gunstig kan zijn als al de Budo-activiteiten geka- 
naliseerd worden in één Bond, geleid door kundige Budoka’s. De 
hoop uitspreken dat dit in de (nabije?) toekomst gerealiseerd gaat 
worden, lijkt een passend besluit van een Nederlands boek, waarin 
voor het eerst Aikido, Jiu-Jitsu, Judo, Karate en Kendo in één band 
zijn samengebracht. 
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Yudansha (dangraadhouder) Thomas Leeflang is journalist van be- 
roep. Met Budo houdt hij zich bezig in zijn vrije tijd. Bijna twintig 
jaar geleden kreeg hij als scholier zijn eerste lessen in de dojo van 
de bekende leraar Gé Koning (6° dan). Als lid van de toenmalige 
Nederlandse Amateur Judo Associatie (NAJA) stond hij in de Yu- 
Ai- en Tung-Jen-Judoclubs op de tatami’s met de Japanse en Kore- 
aanse grootmeesters Tokio Hirano en Choi In-Do. Zijn zwarte band 
ontving hij van de Budo Bond Nederland (BBN) uit handen van 
Budo-veteraan Jan van der Horst (6° dan), docent aan de Academie 
van Lichamelijke Opvoeding te Tilburg en het CIOS. 

De auteur van dit boek ziet méér in de Budo-sporten dan alleen een 
reeks effectieve zelfverdedigingstechnieken, of een aardige manier 
om het autobuikje kwijt te raken. Omdat beurtelings Budoka èn 
journalist Leeflang aan het woord komen, is dit boek een eerlijke 
Budo-gids geworden waarin hij — ondanks, of juist door zijn liefde 
voor Budo — niet schroomt soms zijn twijfel uit te spreken over 
bepaalde facetten van deze boeiende groep Japanse sporten. 
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Yudansha (dangraadhouder) 

Thomas Leeflang is journalist van 
beroep. Met Budo houdt hij zich 
bezig in zijn vrije tijd. Bijna twintig 
jaar geleden kreeg hij als scholier 
zijn eerste lessen in de dojo van 
de bekende leraar Gé Koning (6e dan). Als lid van de toenmalige 
Nederlandse Amateur Judo Associatie (NAJA) stond hij in de Yu-Ai- 
en, Tung-Jen-Judoclubs op de tatami’s met de Japanse en Koreaanse 
grootmeesters Tokio Hirano en Choi In-Do.Zijn zwarte band ontving hij 
van de Budo Bond Nederland (BBN) uit handen van Budo-veteraan 
Jan van der Horst (6e dan), docent aan de Academie van Lichamelijke 
Opvoeding te Tilburg en het CIOS. 
De auteur van dit boek ziet méér in de Budo-sporten dan alleen een 
reeks effectieve zelfverdedigingstechnieken, of een aardige manier om 
het autobuikje kwijt te raken. Omdat beurtelings Budoka èn journalist 
Leeflang aan het woord komen, is dit boek een eerlijke Budo-gids geworden 
waarin hij -ondanks, of juist door zijn liefde voor Budo- niet schroomt 
soms zijn twijfel uit te spreken over bepaalde facetten van deze boeiende 
groep Japanse sporten. 
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